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PRÓLOGO 

Las publi caciones se riadas co nstituyen el vehículo más importante 
para la co municación cieorifica en general y su gestión , adquisició n y con­
servación supo nen retos imporcantes para el bibliotecario tanto en los pa­
íses más desarrollados como en los menos ava nzados. Es muy imp0Tran­

re que las bibliorecas de rodo el Inundo hagan el mejor uso posi ble de las 
publi caciones seriadas que posee n. Este manual pretende introducir a los 
bibliorecarios en la gesrión de esre ripo de publi cacio nes para que de ­
sem pe ñen la mejo r labor posi ble. La idea original de esre manual era la 
sigUiente: 

.. . introducir a los prin c ipiantes y al perso nal no especia lizado en e l (fa­

ram ienro de las publi caciones seriadas y en los disrincos tipos de sistemas 
de con t(o l dentro de un entorno eminentemente manual. 

Oean Whiffin: Inrroducrion ro rhe proj ecr oudi ne. 1983) 

El origen de esta obra se remonta unos años atrás. La idea original del 
proyecto fue concebida por Ross Bo urne, antiguo presidente de la Secció n 
de IFLA sob re Publicacio nes Se riadas. El proyecro se propuso a raíz de la 
experiencia adquirida en sem in arios promovidos por el Centro Interna­
cio nal del I OS y orga nizados con el respaldo de la UNESCO. 

El o bj etivo de los seminarios era preparar al personal que iba a traba­
jar en los Ce ntros Nacionales del ISOS en paises en vlas de desarrollos de 
África en el tratamiento y gest ió n de las publi cacio nes seriadas. Tras estos 
semin ari os, se puso de manifiesto que ex istía una necesidad urgente de 
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ayudar a los bibliotecarios de estos y orros países a adquirir el conocimiento 
básico necesario para la gestión de este tipo de documentos. 

El proyecto original proponía la preparación de un . manual de rrata­
miento de publicaciones seriadas en un entorno manu al • . Esta propues­
ta fue posteriormente matizada por Jean Whiffin, Directora de la División 
de Publicaciones Seriadas de la Universidad de Victoria y miembro del Co­
mité Permanente de IFLA . Hasta esos momentos, como asesora de la 
UNESCO y de la IFLA sobre catálogos colectivos de publi cac iones se ria­
das, había estado analizando las respu estas de un estudio internacional. 
Los resultados obtenidos la convencieron de que en muchos casos existía 
una falta considerable de conocimiento incluso de los aspecws básicos de 
la gestión y adminisrración de publicacio nes seriadas. Como consecuen ­
cia de ello, en 1983, presentó un borrador de una publicación con el títu­
lo . Gestión Básica de las Publicaciones Seriadasll , aprobado posteriormente 
por d Co mité Permanente de Publicaciones Seriadas. La IFLA garantizó 
su financiació n en Octubre de 1984 . 

Encontrar un auwr para un proyecto de tal envergadura fue compli­
cado. Se intentó. sin éxito, encontrar a un bibliotecario europeo o norte­
americano con experiencia en países en vías de desarrollo o a un bibliote­
ca rio de alguno de esws países co n experiencia en Europa o Norreamérica. 
En 1988, el Comité Permanente de Publicacio nes Seriadas se co mplació 
en nombrar a una persona altament~ cualificada para esta tarea: Judith 
Szilvassy. En la actualidad directora del Ce ntro de Información y Docu­
mentación del Consejo de Europa en Budapest. Su trayectoria profesio­
na.!, con una larga experiencia en el Sistema Internacional de Daws de Pu­
blicaciones Seriadas (ISDS), una gran dedicació n a la normalización ya la 
gestión internacional de catálogos colectivos de publicaciones seriadas y 
su trabajo durante cinco años como direc tora del proyecto 
UNESCO/UNDP en el sudeste de Asia, la hadan firme candidata para el 
proyecto. Después de va.rios años de intenso trabajo el manual se comple­
tÓ para satisfacción de todos los que participaron en la tarea. 

El contenido de este libro es extenso y variado e incluye: defi niciones, 
adquisición. control bibliográfico, co nservación y prese rvación . acceso, 
normalización y educación y formació n. El texto se centra en aquellos as­
pectos de la gesti6n de publicaciones seriadas que pueden realizarse en un 
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entorno no automatizado y destaca aquellos procesos que pueden incluir­
se en las tareas habituales de una biblioteca para beneficio tantO del pro­
pio personal como de los usua rios de la biblioteca. Además, se ha dedica­
do un ca pítulo aparte a técnicas más ava nzadas como la auwmatizaci6n a 
pequeña escala, el uso del C D-ROM , etc. También se incluye un directo­
ri o para aq uellos que desee n establecer co ntacws con la comunidad bi­
bliotecaria internacional. Esperamos que los bibliotecarios que trabajan 
con las publi caciones se riadas encuentren en este manual una inestimable 
herramienta de referencia para su trabajo diario. 

Hazel Woodward 
Di"ctortl - Comitl Pumanrnu d, IFLA sob" Publicacionu 5uiadas 

Junio 1996 
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PREFACIO 

Durante mis largos años de participación en diversas actividades rela~ 
cianadas con las publ icacio nes seriadas en organismos internacionales co­
mo la Unesco. la Organización Internacional para la Normalización (ISO) . 
la Federación Internacional de Asociaciones de Bib liotecarios y Bibliote­
cas (IFLA). los co nceptos y operaciones básicos pareda n obvias . No obs­
tante, al empeza r a trabajar en la creación de un ce nrro nacional en uno 
de los países menos desarrollados. observé que exisría una gran falta de co­
nocimienws sobre publicaciones seriadas. incluso de la bibliorccono mía y 
documentació n en general. 

Al mismo tiempo. con el transcurso de los años, comencé a apreciar la 
buena disposición por aprender por parre del personal al que yo prepara­
ba . Después de ci nco años estaban perfecramenrc ca pacicados para traba­
jar a nivel internacional. 

Cua ndo. al enterarse de mis experiencias. la Sección de la IFLA sobre Pu­
blicaciones Seriadas me propuso que escribiese un manual sobre la gestión de 
publicacio nes seriadas para biblio tecarios que trabajasen en un enrorno emi­
nentemente manual , yo ya tenfa una idea clara no sólo sobre sus necesidades 
sino también sobre la com plej idad del rero al que me enfrentaba. 

Se suponía que el público al que iba a ir dirigido el man ual tenía muy 
poco o ninguna formación en biblioteconomía y, por su puesw, ca reera de 
los conocimi enws necesarios para la gestión de las publicaciones seriadas. 
Po r esta razón me se ntí obli gada a empezar desde un nivel básico expli ­
ca ndo detalladamente cada uno de los diferentes aspecros de la gestió n de 
publicaciones seriadas. En co nsecuencia, el método general adoptado en 
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este manual co nsiste en describir brevemente los anrecedentes his tó rico­
teóricos seguidos de la presentació n en cursiva de los co rrespondi entes pro­
cedimienros operari vos. o obstan re, se debería tener en cuenta que estos 
últimos se ofrecen como ejemplos de lo que co nstituye una buena prácti ­
ca y no pretenden ser prescriprivos y que, inevitablemente, algunas sec­
cio nes so n tambié n vá.lid as para las mo nografías y OtrOS tipos de docu­
mentos. Donde se considera necesario, el texto va aco mpañado de ejemplos 
ilustrativos. 

Los últ imos capítulos esbozan las técnicas automatizadas más avanzadas 
e introduce aIlecror en el papel de los o rganismos internacionales más rele· 
vantes. También se ofrecen ideas y sugerencias sobre posibles patroci nado­
res y do nantes que ayuden a las bibl iotecas a crear y actualizar sus fo ndos. 

Los siere anexos, los glosarios, listas de acrónimos y la bibliografía re­
comendada pretenden as istir al bibliotecario en su trabajo d iario. Deseo ex­
presar mi más sincero agradecimiento a los miembros de la Secc ió n sobre 
Publi caciones Se riadas y a todos aquellos que me han ayudado con su co n­
sejo y estímulo a terminar el manual. Merecen especial agradecimiento Ha­
zel Woodward , Presidenta de la Secció n, Ross Bo urne, asesor del texto , y 
Elayne Meredith Wanke co n quien estoy en deuda por pulir mi inglés. 
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1. 1. IMPO RTANCIA DE LAS PUBLICACIONES SERIADAS 

Las publicaciones seriadas representan una importante fuente de co­
nocimienro e información para rodo ripo de usuarios. El aparrado 1) ) nos 
introduce en la hisrocia y desarrollo de este tipo de documentos. 

1. 1. 1. Historia 

El primer periódico impreso . Avisa, Relation oder Zei tung' se publi­
có en Ausburgo en 1609 , hace ya casi cuatrocientOs años. 

La primera publicación periódica, eI .Journal des S~avans., (desde 1816, 
Journ.1 des Savanes) comenzó a publicarse en Francia, el5 de Enero de 1665, 
poco después apareció la revista cie ntífica británica ~ Philosophical Transac­
rio n .. , el 6 de Marzo del mismo año. Las primeras revistas científicas espe­
ciali7.adas en ciencias narucales se publicaron a finales del siglo XVIII, mien­
tras que la espectacular expansión de la industria editorial fue produclO del 
siglo X I X C0l110 resultado de los avances tecnológicos en la imprenta y en el 
papel. El siglo XX ha traído co nsigo la explosión de las publicaciones sc ria­
das, debido principalmente a la aparición y el uso, en los últimos 50 anos, 
de las técni cas de foroduplicación e impres ión auromatizada. 

La importancia de las publicaciones seriadas. particularmente de las 
revistas cienrCficas y diarios, reside en la relat iva rapidez co n la que son ca­
paces de co municar los res ultados de las investigaciones o las notic ias de 
actualidad. La transmisión de info rmació n electrónica desarrollada en los 
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años 40 dio lugar al concepro de edi ción ele rró ni ca (O ) en los años 60, 
lo que desembocó lógicamenre en la idea de revisras electrónicas (O) ha­
cia mediados de los 70 . El inrercambio de ideas en el mundo académico 
se ha visto profundamente in fluid o por este desarrollo y aún m<is la trans­
ferencia de información 1, 2, 

Debe destacarse que una gran cantidad de publicaciones seriadas per­
tcnccen a la ll amada . Iiteratura gris lt, generada al margen de los canales 
habituales de publicación, con un número de cop ias determinado y pro­
ducidas principalmente por o rgan izacio nes sin ánim o de lucro, socieda­
des. asociaciones. empresas, organ ismos oficiales. crc. La tipología más co­
nocida so n boletines y hojas informativas. informes. po nencias. noticias 
de mercado. noricias de cad.crer intcrno, proyecros, reportajes periodísti­
cos, Ct C, l 

1.1 .2 . Volum en de publi caciones seriadas 

Expertos de todo el mundo han intentado esti mar el número de pu­
blicacio nes seriadas en curso. Una cosa es cierra. es imposible dar una ci-

, Woodward. H.: The impacc of electronic informal ion on serials co llection managemenc 
{- El impacto de la información electrónica en la geslión de las publicaciones periódi­
cul · - Ponencia presencada en la Sección de Publicaciones Seriadou. 59 Con gr. Gen. de 
IFLA, 8.,edona, 1993. En: Cuaderno 5, p. 28-34 (no. 085-SER). 
Idem. En : IFLAJournal, 1994, vo l. 20, nO. 1, p. 35-45. 

l Eleccronic serial publishing and iu dTecl on ,he Iradicional informal ion chain {- La pu­
blicación electrónica de publ icac iones seriadal y sus efectos en el circuitO de la infor­
mación tradicional) I G.A.J .S. va n Marle. - Ponencia presencada en la Sección de Pu­
blicaciones Ser iadas . 59 Congr. Gen. de IF LA. Barcelona. 1993. - Enlchede (Pabel 
Bajos) : Uni v. de Twence. 1993. - 16p . .. anejos (UB 93.33 I). 

, El primer Congreso Incernacional de Literatul1l Gris IUVO lugu en 1993. el segundo en 
1995 (Washinglon. D.C.. USA); d programa de eSle último se basó en d lema: .. Cómo 
explota r la literat ura gri s en el siglo XX I •. 

Nota: Se publicarán las aetas del congreso Inurnlltionlllguid~ 10 orgllnúlllionJ in :rq li­
urlllUu (- Guía incernacional de las instituciones de literatul1I gris) y una A"nolllud bi­
bl;o:rllph, on Ihr lopir ol:rq liurlllurr (- Bibliografía anotada sobre el tema de literatu­
ra gris) . Dirección: Grey literature Nel'Work Service, Knoninnginneweg 201 . NL- I075 
CR Am".rdam. Td/fax: (3 1 )-20-67 1- 1818. 
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fra ap rox imada po r varias razones; entre ellas. la existencia de la ya men­
cionada .diteratura gris • . Las únicas fuentes en las que puede basa rse es te 
cálcu lo son las grandes bases de daros de publicaciones seriadas o rganiza­
das a nivel internacional, nacional o de la misma zona geognHica. o man ­
tenidas po r las editoriales especializadas en publicaciones seriadas y el mun­
do comercial (distribuido res, agencias de suscripcio nes. etc .). 

A continuación se citan algun os ejemplos: 
• La base de daros inrernacio nal del ISS N (véase 53 1.2) co nrien e da­

ros bibliográficos de 735.000 publ icaciones seriadas de 2 12 países, 
en 167 lenguas . 

• La base de daros CONSER, mantenida por bibliorecas americanas 
y ca nadi enses, incluye información sobre unas 700 .000 pub licacio­
nes seriadas. 

• La base de daros Ulrich's (véase 213.IA) supera los 135 .000 rCrulos 
de publicaciones periódicas e incluye 35.000 publicaciones seriadas 
irregulares y anuales. 

• La base de daros EBSCO (véase además 213.2a. l ) contiene info rma­
ción sobre más de 220.000 tirulos de publicaciones periódicas. · LR· . 

• La base de daros de publicaciones seriadas de SWET (véase ade­
más 2 13 .2a. l ) incluye un roral de 100.000 tirulos, publi caciones 
periód icas y co ntinuaciones . • LR· . 

Es difíci l hacer una predicció n sobre qué va a pasa r de aquí al año 2000 . 
La expansión de la edi ción electrónica segu ramente abrirá una nueva eta­
pa. La tendencia puede co nducir a la suspensión de las versiones impresas 
en los casos en que sea posible, aunque se espera que el material im preso 
tradi cio nal sea el principal formaro de publicació n y más difundido en los 
próximos treinta o cuarenta afios. 

1.2. D EFINI C IÓ N OE U NA P U BLICAC iÓN SERIADA 

Em pece mos co n una ci ta tomada de un artículo de Mi chael Gor­
man: . ... 4C¿ Qué es una publicació n seriada?,. . Para a.lgunos la respuesta es 
obvia: - Una publicación seriada es el prin ci pal problema en el mundo bi-
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bli oteca rio,. . Y la razón de q ue así lo sea es también cla ra: «Una publi ca­
ción seriada es una publ icación so metida a ca mbios,. . Precisa mente es la 
cantidad y frecuencia de estos ca mb ios lo que constituye la principal cues­
tió n a considerar. .. ,.4 

La abu nda nte bibl iografía sobre publicaciones seri adas editada en las 
últi mas décadas es testi go de las largas discusio nes q ue precediero n a la 
adopción en 1975 de un a defini ció n aceptada uni versalmente (ISO 3297: 
véase 15 1).' LR'. 

Debido al desarro llo tecnológico que desde entonces han ex perimen­
tado los soportes, esta defi nición ha sido ligeramente modi ficada: . Pu bli­
cació n seri ada: una publi cació n, en cualqu ier sopo rte, editada en pa rtes 
sucesivas, que generalmente tiene un a des ignació n crQno lógica o numéri­
ca y cuya intenció n es la de continuar sin una fec ha de fi nalizació n pre­
determ inada,. . 

Además: 

le l as publicaciones seriadas in cl uyen publi cacio nes periódicas, ·perió­
dicos. publi cacio nes anuales (i nfo rmes, anuarios, d irecto rios .. . ), las revis­
tas científicas, memorias, ac tas de co ngresos, actas de reunio nes pertene­
cientes a sociedades y las series, tanto en fo rma impresa. en mi cro fo rm a 
(O) o soporte electrónico. (I SO 3297, actualmente en revisión). 

1.3. TIPOS DE PUBLICACIONES SERIADAS 

1.3.1. Publicaciones seriadas propiamente dichas 

(( Publi cació n se ri ada,. es un término general que incluye varias sub­
clases, tales como publicacio nes periódicas, periódicos, publicacio nes anua­
les, etc. Au nq ue en años an teriores se ha in ten tado establecer d iferentes 
subclases de pu bli caciones seriadas atendiendo a sus características espe-

<4 Go rman. Michacl : The curren! Stale of scand:udi zatio n in the c.u aloging of serials [- El 
eS1'3do actual de la normalización en la catalogación de publicac iones seriadas ). En: Li ­
brary resources and tech nicJI services, 1975. 19. p. 30 1-302. 
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cíficas (por ejemplo, periodicidad o conte nido), parece que no hay un 
acuerdo ge neral sobre estas categorías y su aplicació ns.6. 

Las defin iciones in ternacionalmente aceptadas de las subclases más im­
porta nres aparece n en la ISBD(S): D-scripción Bibliográfica lnurnacional 
Normalizada para las Publicacion-s S"iadas ' LR ', y en el Man ual d. ISDS 
'LR ': 

. Publicación periód ica: Es un tipo de publicación seri ada, publicada 
regularmente con una frec uencia su perior a los qui nce d ías e inferior al 
año y caracterizada generalmente po r la va riedad de contenido y colabo­
rado res , ta nto dentro de un m ismo n úmero como de un número a otro ,. . 
Las publicaciones periódicas aparece n con una frecuencia: qu incenal, men­
sual, bimestral, tr imestral. semestral. 

Po r ej. : Educación y bibLiouca: r~vista m~nsuaL d~ documtn tación y rt­
cursos diddcticos. Infancia y apr~ndizaj~: r~vista trim~strai d~ 

tstudios t invtstigación. 

. Pe riódico: Es una pu bli cació n seriada publicada en in tervalos fre­
cuentes, normalmenre dia ri os. semanales. o dos veces po r semana, info r­
ma so bre hechos y trata temas ac(uales de interés genera l. De fo rma ex­
cepcio nal pueden aparecer tres veces a la se mana o a.l mes ,. . 

Por ej.: El País [dia rio] 
La Vanguardia [se manal] 

_Revista cien refica: Es un término q ue se usa frecuentemen te para re­
feri rse a una pu bli cació n periódica, especial mente para aquellas q ue t ie­
nen un ca rácre r más académ ico. ,. 

Po r ej. : R~vistl1 ~spañoll1 d~ docum~ntación ci~nt!ficl1 

, IntroduClion to seria ls management ("" Introducción a la gestión de publ icaciones seria­
das) I M. Tuu le con capítu los de L. Swindler, N .!. Whi te . - Greenwich, Con.; Londres : 
Jai Press. 1983. - 324 p. - (Foundations in library and info rmation sc ience; 11). - ISBN 
0-89232,107-5. 

, The periodicals collcccion I= Las colecciones de publicaciones seri2d2s] I D. Davinson. 
, Rev .• cnl. cd., Londm , DCUISCh, 1978. - 2~3 p. - ISBN 0-233-969 18-7. 
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.SniJ;: G rupo de publicaciones periódicas independi entes y relacio­
nadas entre sr . 1 lleva r cada una de el las. además de su propio tÍtulo •... un 
tÍtulo co lectivo que se aplica a la totalidad del grupo. es decir. el !ftulo •.. . 
de la serie. Las pu blicacio nes independi entes pueden estar o no nu mera­
das y pueden ser fonográficas o co nstituir un a se ri elt . 

Debemos añ adir que los volúmenes individuales de las series pueden 
publ icarse de fo rm a regular o irregu lar, y que los volúmenes de las series 
nu meradas no apa recen necesariamente respetando su secuencia numérica . 

Po r ej. : Series numeradas: Estudios Inurnacionaüs d~ Economia y Eco­
nom~tr¡a; 

Series no numeradas: ES/lidios de la Historia del D".cho Es­
pañol 

Existen Otras dos clases de publicaciones seriadas que deben mencio­
narse: anuarios y actas de congresos . 

Aunque el término "anuario" presupone tina periodicidad anua.! regu­
lar, la frecuencia de este ti po de documentos puede ser bienal, cada tres 
años O incl uso en intervalos de ci nco años o más. o obstante, estas pu­
bl icaciones se tratan co mo publicacio nes seriadas . 

Por ej. : Librarianship and information work worldwidc an annllal 
surv'Y. London [etc.]: Bowker-Sa ur. 
Vol. 199 1 - publ. en 1992 
Vol. 1992 - publ. en 1993 
Vol. 1993 - publ. en 1993. etc. 
British librariamhip and information work. London: LA. 
Vols. 1976- 1980 - publ. en 1982- 1983 
Vols. 198 1- 1985 - publ. en 1988 
Vols. 1986-[ 19]90 - publ. en 1992- 1993 

Las "aceas de congresos" (O) internacionales que se celebran regula r­
mente se pueden co nsid erar co mo mo nografías O co mo publi cac io nes se­
riadas, según el criterio de la biblioteca. Por cuestio nes prácticas, el trata­
mienco de este tipo de publicacio nes como seriadas resulta más convenien te 
para su proceso y almacenamiento. 
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1. 3.2. Publicaciones no seriadas (cuas i-seriadas) 

Hay ciertos documentos que, aun que no so n verdaderas publ icacio­
nes seriadas, es mejo r tratarlos como tales. Osbo rn7 disti ngue tres tipos: 

Publicacio nes se riadas provisio nales: son un a mezcla de publicación 
monográfi ca y publicación se riada. Por eje mplo, una enciclo pedi a o un c~­
tálogo de biblioreca que haya sido edirado y que. aunque en sí son pubJ.­
cacio nes completas, si n embargo, se actualiza n an ualmente. 

Por ej.: Encyc1op~dia of library and information scitnu. New Yo rk; 
Basel : Dekker. 
Vols. 1-35: A-Z + [ndices de los vols. 1-33 - publ. 1968- 1983 
A parti r de 1983 actualizado co n volú menes anuales: 
Vols. 36-54- = Supl. 1- 17- - publ. 1983- 1984-

Publi cacio nes pse udo-se riadas: so n publ icacio nes que se re-ed itan 
co n frecuencia y se revisa n a intervalos fi jos de tiempo . Ge neralmente. 
el primer vo lum en se co nsidera como una monografía y sólo se e mpi ~za 
a tra tar como una publ icac ió n seriada des pués de que aparezca n van as 

reediciones . 
Por ej.: Rtgisur ofdtvtlopmt nt activitits oftht Uniud Na tions sysum. 

La sexta edición apareció en 1992. Se la co nsidera una pu­
blicación seriada y co mo tal, junto a las ediciones que van 
de la 1 a la 5. se le ha asignado e1 ISSN 101 2-7666. 

Continuación: es una publicació n mo nográfica completa pero edita­
da en partes. Entre los ejemplos están las taxo nomías botáni cas y zoológi­
cas y los diccionarios en va rios volúmenes cuya publ icació n puede pro­
lo ngarse durante muchos años, incl uso décadas. 

1 Serials publications: lhe ir place: 3nd {rCalment in lihraries IzLas publicaciones seriadas: 
su lugar y tratamiento en las bibliotecas} I A.D. Osoorn . - 3a ed. - Chicago : ALA. 1980. 

- 486 p. - 1 B 0-8389-0299-5. 
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1.4. D IFICULTADES 

104. 1. Pu blicaci6n ~~ continu a ). 

La princ ipal ca racterística de una publicación seriada es que se edira 
de manera continuada durante un periodo indefinido de tiempo. Sin em­
bargo, esta intenció n no siem pre está clara cuando aparece el primer nú­
mero . Incluso los bibliotecarios co n mucha expe riencia pueden tener di­
ficultades a la hora de decidir si una publicación es monográfi ca o seriada. 
Oshorn8 sugiere en tales casos : «un a publicación seriada es todo aquel do­
cumento que se preste a se r tratado como ral, es deci r, a ser sometido a un 
proceso de control.. .• catalogado y clasificado como publicación se riada y 
con una localización especiaL .. » 

1.4.2. Problemas en la numeración 

La numeració n comprende los números y fechas que abarca (designación 
cronológica) cada fascículo de una publicación seriada. Es un área que puede 
confundir fáci lmente a los bibliOtecarios: los fascículos pueden llevar núme­
ros ~ fechas, o sólo uno de éstos, y pueden utilizar sistemas numéricos simples 
o compuestos (como los nombres de las estaciones: primavera, otoño, etc.). 
Pueden faltar daros, estar omitidos, incompletos, ser inexactOs o contener erro­
res ortográficos. Varios fascículos pueden aparecer junros e incluso una pu­
blicación puede suspenderse durante un periodo de tiempo indefinido. 

Por ej .: No 37. ag.lsept. 1995 
Vol. 1 
197 1 
1980/ 198 1 
Vol. 1. n. 1 (Primave ra 1956) 

1.4.3 . Variacio nes del título 

El título de una publicación seriada puede variar dentro de un mismo 
fascículo (por ejemplo el título de la cub ierta. el del lomo. o el repetido en 

• Osoorn. rd. 7. 
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la cabecera) o puede experimentar ca mbios menores a lo largo de la vida 
de la publicación (véase también 144. 1). 

Por ej .: Título de la cubierta: EuropMn R_uareh Librnrús Coop_rn­
tion: the LI BER quarterly 
Título del lomo: ERLC - L/BER 

1.4.4. Ca mb ios 

Como es sabido, hay una ca racteríst ica de la publicació n seriada que 
es co nstante: rodos sus elementos están en co ntinuo cambio. Resumien ­
do, las publi caciones se riadas se ca racteriza n por su inestabi lidad biblio­
gráfica. 

/ 0404. /. Cambios d. titulo 

C uando se produce algún ca mbi o en las palabras del título. este cam-
bio puede ser de mayor o menor importancia. 

Se puede considerar que un cambio es de menor im¡>orrancia cuando: 
Se sustituyen, añaden o eliminan artículos, preposiciones o conjunciones. 
Ca mbia la inflexión de una palabra. como de singu lar a plural . erc. 
Por ej .: título original: T¿cllicas uonómicll1 y com~rcial~s 

tCrulo tras un cambio menor: Ttcnicas dt uOllomía y comtrcio 
Se consideran ca mbios de mayor jm¡>o rtancja todos aq uellos que no 

son ca mbi os de menor importancia . En su mayo ría . se deben a una varia­
ció n en la orientación de la publi cació n seriada. 

Por ej.: Folklor~ andaluz: rtvista dt cuLtu.ra tradicional con tinúa en 
D_mófilo: ",v;sta d_ eulN/ra tradicional d_ Anrúzlucla 

OtrOS camb ios suceden co mo algo natural dentro de la «vida biblio­
gráfica» de una publicación se riada: ésta puede ser co ntinuada o fys iona­
da con una o más publicaciones seriadas, divid ida en dos o más, se¡>arada 
de otra publicación seriada o absorbida por ella . Incluso puede volver a su 
tÍtulo origi nal después de haber sido publicada durante bastante ti empo 
con un titulo diferente °LR·. 

Por ej.: Bol~tín d~ información com~rci(/l continúa como ICE: infor­
mación com~rcial ~spañola: r~visra d~ uonomía 
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Nota: Para más información sobre el traramienro y la descripció n bi ­
bliográfi ca de los ca mbi os de tirulo véase la ISBD(S) yel apartado 222 .2. 

1.'1.'1.2. Otros cambios 

Los ca mbios tamb ién pueden afecrar a: 
La entidad edito ra (la in stirució n bajo cuya res po nsabil idad se ed ita la 

publicació n se riada). 
El área de publicación (editor/distri buidor, impresor/fabricante, lugar 

de publicació n); 
El tamafio o dimensiones de la publ icació n seriada. 
La frecuencia de aparició n o peri odicidad. 
El sistema de numeració n. 
El fo rmato (so porte) . Co n los avances de la tecnología, es probable 

que las pub licacio nes seriad as pasen del formara impreso tradicio nal a la 
mi crofo rma, al case re O al so porre electrónico, como po r eje mplo el C D­
ROM (D), el disco fl exib le (D) o las bases de datos en !fnea (D) a través 
de redes auromarizadas. 

Nota: Las publicacio nes seriadas también pueden estar dispo nibles en 
va rios sopo n es al mismo riempo. 

Por ej.: La 8ibliografta Nacional Española (Mon ograftas) 
eXiste en: formaro impreso 

base de datos en lín ea 
base de datos en C D -ROM . 

1. 5. ID EN T IFICACIÓ N DE U NA PUBLICACiÓN SERIADA 

1.5. 1. Antecedentes 

D esde hace tiempo se ha soli citado con insisrencia un código de iden­
tificació n breve y único para las publicac io nes seriadas, junto a la ex­
pectativa de que se defin an cl aramente este tipo de publi cacio nes (véase 
1.2). Este código, e1 ISSN , fue desa rro llado po r el Co mité T écni co de la 
ISO (ISO TC 46- véase 5 1 l .) Y se publicó en 1975 co mo la ISO 3297: 

28 

Mal/ ual bds;ro d~ gnrió" d~ pub¡;cacion~J u r;adas 

DoCUmtlltflción-Nonna InurnacionaL dt Numtración dt PlI bLicaciontJ St­
riadas (ISSN) . Ell SSN prete ndía respo nd er a cualqu ie r aspecto rel acio­
nado co n la ges rión de las pu blicacio nes seriadas y el intercambio de in­
fo rm ació n sobre ellas , r3ntO en s isremas manuales co mo auramati zados 
a n ivel local, nacio nal e in te rnacional. Para permi tir su aplicació n mun ­
dia l, se aco rd ó que. po r se r un código in tern acio nal , debería ser numé­
rico, pues to qu e la mayo ría de producro res y usuarios utilizan disrinros 
alfa betos . 

1.5.2 . EllSSN 

Por consiguiente, e1 ISSN consea de ocho d ígitos precedidos por el pre­
fijo ISS y di vididos en dos grupos de cuatro d ígitos, separados po r un 
guió n, po r ej., ISS N 025 1- I 479 . Tras un estudio detallado se llegó a la 
co ncl usión de que e1 ISSN no debería incorpo ra r significado alguno (por 
ejemplo , el país de publicación) que no fu ese la identi ficac ión un ívoca de 
lI na publicac ión seriada . La no rma ISO estipula que e1 ISSN debería apa­
recer en un lugar destacado de cada fascículo. ya sea en la cubierra o en el 
in terio r de la publicación. 

Ventajas del uso del ISS N: 
• en genera l: identificació n exacta de las pub licacio nes se riadas por 

parte de los biblio rccarios. inveS[igadorcs y OtrOS miemb ros del ám­
bito de las publi caciones se ri adas . 

• en bibl io tecas: 
* identificac ión de d tulos en cada área del procesamienro y con­

trol bibliográfi co de publ icaciones seriadas (pedido, registro de 
enrrada. reclamació n, catalogació n, circul ación, etc.) . 

* insrrumenro de referencia para los sistemas de préstamo interbi­
blioteca rio , así corno para la elabo ración y mantenimienro de los 
carálogos colecrivos. 

• en los sisremas de dis tribució n comerci ales: un a ayuda para la co­
mun icación entre edi cores de pu blicacio nes seriadas, produccores 
de bases de daros en línea y age ncias de suscripción; po r ejemplo, 
entre los proveedo res y los usua rios para la d ifusió n co mercial. pe­
dido. fa cturación. envíos, reclamación, etc. 
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1.5.3. El título clave 

El ISS está estrechamente relacionado co n su .. equivalente verballt, 
el rfndº clave. forma oormalizada del tÍtulo de la publicación seriada y 
consrru ido de acuerdo con las normas prescritas en el Mallual d~ la ISDS. 
C uando el título clave ca mbia (véase 144 . 1 - ca mbios de mayor impor­
tancia) a éste se le asigna un nuevo ISSN. quedando el ISSN prev io co mo 
identificador del título anterior de la publicación seriada. De esta forma. 
d sistema garantiza que el ISSN y su título clave son Únicos para yna pu ­
blicación seriada determinada y sirve para su exacta idenrificación. 

Por ej .: I SN 0213-6333 = Bolnín d. la Asociación Andalllzo d. Bi­
bliottcarios 

No ta: Para mayor informació n sobre la asignación de ISSN y tÍtulo 
clave véase 531. 
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2.0. ASPECTOS O RGANIZATIVOS y FUNCIONALES: 
INTRODUCCIÓN 

Deb ido a los co ntinu os cambios que presentan las publicacio nes se­
riadas y a la problemáti ca de su gestió n, ex isten diversas opinio nes sobre 
el t ra tamiento que éstas dehen reci bir en las bibliotecas . 

Entre las múltiples tareas relacio nad as con las publicaciones seriadas 
renernos: adquisició n (selecció n de títulos, consultas previas al pedido, pe­
d idos, renovaciones, registro de en trada y anotació n de posibl es cambios, 
reclamacio nes. ident ificació n de vo lúmenes, gestió n del pres upuesto). ca­
ta logación de nuevos títulos y anotació n d e ca mbios de tírulo, clasifica­
ció n, actualización de catálogos. encuadern ación , exposición de noveda­
des y servicio de co nservació n d e los vo lúmenes encuadernados. 

En cuanco a la gestión de las publicacio nes seriadas. todavía no existe 
acuerdo general sobre si debería incluirse en la estructura organiz.ativa de una 
biblioteca, es decir, dent ro de las respectivas secciones de adquisiciones, pro­
ceso técni co y servicio de atención al usuario; o si debería llevarla a cabo una 
unidad anexa de fo rma independiente. Aunque esta úhima opción se justifi ­
caría más por el hecho de que las tareas relacionadas con las publ icaciones se­
riadas son funcionalmente interdependientes, ambas son aceptables e inclu­
so también podría ser válido un sistema mixco. En la decisión inciden facco res 
co mo el personal, los recursos econó micos, las instalaciones, etc. 

En pequeñas b ibliotecas o ce ntros de documentación, el tratamien co 
desce ntralizado de las publ icaciones seri ad as es la ú nica solució n factible, 
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debido a la falra de presupuesro y personal especializado. Sin embargo, se 
debed a hace r todo lo posib le por fo rmar al menos a algún mi emb ro del 
perso nal en el tratami enw de éstas.\. 2 

2. 1. CO T ROL DE ADQU ISIC IONES 

2 . 1. 1. Princip ios de la selección y desarrollo de la colección 

2.1.1.1. Principios del desarrollo d. In eoluciólI 

La adquisició n es una o perac ión crucial que ex ige gran responsabi li­
dad en la labo r del bibl ioteca rio. El desarro llo de la colecció n se rea liza de 
acuerdo co n un a serie de princi pios genera.les defi nidos en la po lítica de 
adqu isició n de la bibli oteca. Dicha po líti ca debeda fo rmar parte de sus 
Normas Generales. 

Nota: La operació n co mplementaria de la adq uisició n es el ex purgo, 
que debe estar tamb ién con tenido en las No rmas Generales (véase 232) 

La políci ca de adq uisicio nes deberla desa rrollarse durante varios años, 
basá ndose en la experiencia, de acuerdo co n c:I ento rno y la situación so­
cioeconómica del país, y teniendo en cuenta los siguientes aspectos: 

• Tipo de ce ntro (biblio teca, ce ntro de in fo rm ació n y docum enta­
ción , etc.) . 

• Dependencia institucional (autó no mo , dependiente de un a insti ­
tució n superio r, po r ejemplo, la universidad ). 

• Natura.leza del ce ntrO (público, subvencio nado . de acceso restrin­
gido, po r ejempl o, o rga nismos ofi ciales). 

I Carter, R.e.: Seria ls management ~ sorne dilemmas and prospecu (- La gestión de pu ~ 

blicaciones seriadas: problemas y expectativas). En: Ca nadian librar} journal. 1986. 
vol.43, nO 5, p.287-290. 

Z The good seri aIs departmenl : a casebook of $ludies of a number of serials departmenlS 
of various sorts and sizcs (- El buen departamenlo de publicaciones seriadas: una colec­
ción de es tudios de di versos depan amentos de publicaciones seriadas de va ri os tipos y 
tamaños], p. l ~ 186 Nú mero especia l de: T/u uriab libmrian , 1990, vol. 19, nO 1/2. 
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• Tamaño del centrO (edi ficio o locales, pos ibilidad de ampliació n). 
• O ri entac ió n (general, po r eje mpl o, biblio teca nacio nal, y/o espe­

cia lizada). 
• Fina nciación (financiada o subvencio nada po r organismos estatales 

(presupuesw del estado), o rga nizaciones internacionales. fundacio­
nes, etc.). 

• Recursos humanos (número y cualificació n del perso nal) . 
Infraestructura de la info rmació n a nivel nacional o de área geográ­
fica (relacio nes o pos ibles relacio nes con o rga nismos estatales , aso­
ciacio nes, institución de la que depende). 

2.1.1.2. Principios d ... lución 

te . • la selección es un arte, no una cie ncia»,] Esro implica que, además 
de la dedicació n del bibl iotecario respo nsable, es necesario tambi én un co­
nocimiento y una rigu rosa aplicación de la política de adquisiciones del 
centro. Esta es una de las tareas más arduas y uno de los factores que de­
term ina el buen fun cionamiento de la biblioteca y el grado de sat isfacció n 
de sus usuarios . 

Dicho esto, habrCa que añadir que, durante tod o el proceso de selec­
ció n, las decisio nes están influidas hasta cierto punto po r fac tores de ca­
rácter subjetivo (cualificación, experiencia. actitud personal) . Po r esta ra­
zón, se aconseja compartir la respo nsabilidad con o trOS colegas. 

Para la selecció n de publicacio nes seriadas se deberla n tener en cuen­
ta los siguientes aspectos: 

• Recursos econó micos: Distribuir el presupuesto disponible para cu­
brir las necesidades de las diferentes áreas, destinando un a parte a 
revistas. Debemos tener presente que una vez suscritos a un título, 
ya sea nacio nal o extranjero. no rmalmente se mantendrá esta sus­
cripción (D) y, por lo tanto, aparecerá regularmente (es deci r, anual-

j Osborn, Capítu lo 1, re( 7 
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mente) en el presupuesco. Los portes y gascos de envío suponen un 
coste adicio nal de la suscripción (O) y la experiencia nos demues­
tra que aumentan regu larmente. 

• Dedicaremos una atención especia.! a la producción de revistas na­
cionales, por pequeña que ésta sea (véase 2 13. 1 B). 

• Estudiar las posibilidades de adquisición a través del intercambio o 
donación (véase 213.2B-C) . 

• Evaluar las posi bilidades de adquisición de forma coo perativa (véa­
se2 12) . 

Esp.cíjicos: 

• Calidad en la adquisición : primero, intentar acceder a las mejores 
fuentes de información posibles; en segundo lugar, adquiri r las re­
vis tas principales de todos las áreas de interés. 

• Volumen de adquisiciones: Hay que tener en cuenta que la as igna­
ción sea proporcional a los distin cos temas de interés, por ejemplo 
en relación con las disciplinas cien tíficas ge nerales. 

• ldio ma(s) : Adquirir material extranjero, principalmente en el idio­
ma más exte ndido en ese en corno para que sea acces ible al mayo r 
número de usuarios posible. 

• Tener en cuenta, dentro de lo posible, las peticiones y sugerencias 
de los diferentes tipos de usuari os yespecia listas.1 

2.1.2. Adquisició n cooperativa 

Es una forma de compartir recursos entre bibliotecas aplicando una 
po lítica común de adquisición y mantenimiento de suscripcio nes para un 
mejor aprovechamienco de los escasos recursos eco nómicos. Tiene como 
objetivo la creación y ma.ntenimiento de una colección de publicaciones 
seriadas que asegure un servicio homogéneo a los usuarios, a nivel local, 
nacional o de región geográfica. 

4 Buying serials [~ La compra de publicaciones seriadas) I N.B. Basch and J. McQueen. -
New York; London : Nea l-Schuman, 1990. - 188 p. - (How-to-do-it manuals fo r libra­
ri.,; lO) . - ISBN 1-;;;70-0;8-6 
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En la práctica consiste en que dos o más bibliotecas deciden a qué tí­
tulos han de suscribirse cada una , cuál de ellas dispondrá de la revista com­
pleta, etc. Los centros asociados tiene que romar decisi.ones relativas .no 
sólo a la adquis ición, sino también a la posible cancelacIó n de la SUSCrip­

ción a un título. 
Tres son los facrores que lleva n a la cooperación b iblio tecaria: 
• Progresivo aumento de los precios en todo el mundo (algo que afec-

ta especialmente a las principa.!es revistas científicas y anuarios). 
• Prolife ración de títulos y diferentes sopo rtes. 
• Tendencia hacia la especialización de las publicacio nes seriadas. 
En este sentido, es de vital importancia que si un a biblio teca no pue­

de costearse la suscripción a un título, al menos tenga acceso a él. 
C uantO más pobre es un paCs, mayor es la neces idad de desarrollar la 

colección de forma cooperativa, aunque las posibilidades al respecto son 
muy limitadas. ya que, en la mayoría de los casos, faltan las mejores he­
rramientas: ca tálogos colectivos (en cualquier soporte: microforma, eD­
ROM , base de datos) . (Para catálogos colectivos véase 4.4) 

La experiencia demuestra que el problema puede supera rse al menos 
a nivel local, invitando a los organismos gubernamentales (ministerios), 
embajadas, representantes de o rga nizacio nes inte rn aciona les en el país 
(U DI', Uneseo, FAO y otras agencias de la ONU) a formar parte de los 
grupos que desarrollan di chas políti cas. Dichas in stituc iones está n di s­
puestas a coordinar sus adquisiciones de publicacio nes se ri adas co n las de 
bibliotecas, centros de documentació n y universidades para evita r las du­
plicaciones en suscripciones y ofrecerles no sólo sus números duplicados, 
si no ta mbién los corrientes y atrasados. 

Lo mismo se puede logra r en un co ntexto universitario entre las dis­
tintas bibliotecas de cen rros y la biblioteca gene ra l, aunque a menor 
escala. 

La cooperación a nivel nacional depende de la infraestructura de infor­
mació n del paCs (ex istencia de redes bibliotecarias, catálogo colectivo nacio­
nal, medios de comunicación, etc.). Parece ser que la cooperación a eSte ni­
vel plantea muchos más problemas que la cooveraci6n entre vaíses vecinos, 
ya que esta última puede solventarse acud iendo a cada una de las ofici nas de 
la Unesco, IFLA y la red del ISSN existentes en el país (véase Capítulo 5). 
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2.1 .3. Adquisición de publicaciones seriadas 

2./.3. / . Fumtes de información para la adquisición 

Desafortunadamente. en los países del terce r Inundo no existen he­
rramientas bibliográficas apropiadas para la selección y comprobación de 
publicaciones seriadas. tanto nacionales como extranjeras. 

A continuación se presentan, bajo epígrafes distintos, fuentes de in­
formación para la adquisición de estos dos tipos de material (loca l yex­
tranjero) . 

2. /.3. / .A. Material extranjero 

Cuando los recursos eco nómicos sean escasos, para conseguir una bue­
na organización de los servicios de información y satisfacer las necesida­
des de los usuarios, se deberlan adquirir las «revistas básicas»: revistas cien­
tíficas de relevada importancia en las principales disciplinas. 

Posiblemente las fuentes de primera mano de mayor utilidad son las 
siguientes: 

Para publicaciones seriadas en curso: 

La . familia Ulrich. , mundialmente conocida y de fkil adquisición; es 
una herra.mienta muy útil. incluso en sus ed iciones anteriores. 
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• U/ricl/s inUrnationa/ p~rjodicals dirutory ... New Providence, N.J. : 
R.R. Bowker. ISSN 0000-01 74. Anual. Contiene alrededor de 
140.000 títulos clasificados por materias. Incluye publicaciones pe­
riódicas, boletines, periódicos, anuarios y publicaciones seriadas irre­
gu lares publicadas en todo el mundo. También ofrece información 
sobre publicaciones seriadas disponibles en )(nea y CD-ROM . 
* Las entradas incluyen la información bibliográfica más impor­

tante y otra, co mo el país de publicación y el 155 . ' LR' 
Para suplementos del Ulrich's Dir"tory véase Ulrich's Update. 
Este Directorio está disponible también en microficha, CD-ROM , 
cinta magnéti ca yen línea: 

* Ulrich on micro fiche. 

MllltU11/ bJs;ro dr gt'st;ó" ,(,. pub/;rarioflt's ur;adas 

Trimestral. Contiene los registros bibliográficos clasificados por 
materia y titulo de todas las publicaciones periódicas, publica­
cio nes seriadas irregulares y anuarios del U/ricl/s Diru tory. 

* Ulrich's Plus, publicado", CD-ROM d"de /987-
Trimestral. Contiene la base de datos internac ional co mpleta 
(Véase además 112). 

• Las publicaciones del Ptograma de Información General de la UNES­
CO (PG Il, (véase 52 1.4). Se pueden adquirir gratuitamente. El PGI 
ha patrocinado la elaboración de listados básicos de revistas: 
* de ciencias de la vida (docum"' to PGI/79/WS//2). 
* de i"genierla (doc. PGI/79/WS/ I2.) 
* de ciencias de In ti, rra (doc. PG//86/WS/25). 
Aparecidas en 1979 y 1986 respectivamente, estas listas resultan hoy 
algo obsoletas pero aún siguen siendo herramientas de orientación 
muy lhiles ya que las revistas más básicas continúan publicá ndose. 

Para nuevos tÍtulos: 

* Ulrich's Update: Es un suplemento del Ulrich's intemalional 
periodicals directory. New Providence , N.) .: R.R. Bowker. 
15 N 0000-2 107 5. Cuatrimestral. Recoge información sobre 
nuevos títu los . ca mbios de títulos y núm eros recibidos des­
pués de la publi cació n de los volúmenes principales. 

• Catálogos, listas y anuncios de prestigiosas editoria1es. Se pueden 
soli citar y, en la mayorla de los casos, se pueden obtener gratuita­
mente. Uno de los muchos ejemplos: 
* Blackwell 's catalogu, of periodicals and continuations.- Oxford: 

Blackwell 
Se publica anualme nte en abril ' LR' 

• Ejemplares de muestra: Las grandes editoria les suelen rener un 
«Se rvicio de ejemplares gratuitos~ para atender solicitudes de to­
do el mundo. 
Por ejemplo: 
* . Free Sample Copy. 

Marketing/Sales Depanment 
Bowker-Saur Ltd ., London . 
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Para [{tulos en cu rso, nuevos y cesados: 

• Las Publ icaciones de la red ISSN, que se consti tuyen como los ins­
trumenros de iden tificación más autén ticos e incluyen: 
* EI !SSN Compacto pu blicado en CD- RO M desde 1992 (Véase 

53 1.2). Las publicacio nes del ISSN se editan a nivel nacional e 
internaciona.l. 

• Los Ca tálogos co lectivos (Véase 4.4) 
• Las Bibl iog rafías nacionales de publicacio nes seri adas (muy fia bles. 

pero no siem pre actua.l izadas) 

El problema principal de estas publ icaciones (a excepción de las reci­
bid as gratuitamente) es que res ul tan bas tante ca ras, po r lo q ue deberían 
adquirirse y uti liza rse de fo rma cooperat iva . 

El análisis de ci tas como fuente de infor mación secundaria. 

Mu chas bibl iotecas no pueden permiti rse la suscripció n a los índ ices 
de citas ' (D) po r su elevado precio . Debido a esto . sería aconsejable que 
realiza ran anális is a pa rt ir del examen y recuento de la frec uencia de las ci­
tas conten idas en los a rt ículos y lis tas de referencias q ue aparecen en las 
pu blicaciones periódicas que posee n. Con este método se pod ría o btener 
un a lista de títulos en curso y de reciente apa rició n. 

2. 1.3. 1.8. Maurialnaciollal 

Los pro blemas asociados a la adquisición de publicaciones seriadas na­
cio nales6 so n incl uso mayo res q ue en el caso de las publicaciones seriadas 

~ Sdrnu Ci/a/ion Ind~x (SC I) ISSN 0036-827X, bimensual; SodalScirnrn Cita/ion In­
da (SSCI) ISSN 0091 -3707. cuatrimC'.Scral; ArlJ and Huma"irin Citarion Inda (A&HCI) 
ISSN O 162-8445. cuat ri mes tral. Publicados por el I nSI. for Scientific Informal ion. Phi­
ladelphia (USA). 

ti ~ mproying acccss tO Soulhern Africa journals and conf(! rcnce proccedi ngs (",C6mo me­
Jo rar el acceso a las reyiSlas cientffic:u y a las aCI'as de congresos del sur de África]! P. 
Lor. - 8 p. - Comunicación presentada en d 59 Congreso Gcnera l ddFLA, Barcelona, 
1993 (N° 162-UAP/Reg.Ac.) 
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de los países desa rro ll ados ya q ue los instrumentos y ca nales co merciales 
para la selección e iden tifi cación de estas publicacio nes son inex istentes, 
salvo algunas excepciones ' LR&. La mayoría de los países menos desarro­
llados tampoco tienen bibliografías nacionales puesto que, genera lm ente, 
carecen de sistemas de depós ito lega l. Además, has ta aho ra só lo un pe­
q ueño nú mero de ellos se ha adscri to al ISDS (véase 53 1). por lo que sus 
pub licacio nes seriadas ca rece n de ISSN, ge neralmente no se incluyen en 
ni ngu na base de datos internacio nal y po r lo tanto so n muy di fíci les de 
identifica r. 

En estas circunstancias, las fu entes de in fo rmación son los propios pro­
d ucto res : los orga ni smos estatales que ed itan principalmente periódicos, 
boletin es y revistas, las unive rsidades producto ras de boletines info rm ati­
vos y, en algunos casos, de revistas académicas7• Las age ncias de la ONU, 
embajadas, proyectos bilaterales e in te rn acionales también pueden tener 
su prop ia producción de publicacio nes seriadas. La mayoría de ell as se in­
cluyen en la categoría de literatura gris. 

Kay Raseroka, en su comunicació n a la IFLA8, insiste acertadamente 
en la im po rtancia de la producc ió n nac io nal para los centrOS de docu­
men tación y b ibl iotecas un iversitarias puesto que esta colección es la fuen­
ce pri nci pal y más releva nte de in fo rmación de estos países . Resalta q ue 
pa ra realizar esta actividad no se necesitan divisas aunque sí se precisa lo 
siguiente: 

• .Un buen programa de acw ación, bien planificado, que haya sido ela­
borado por todos los responsables dentro de las Administraciones y cu­
yos departamentos produzcan literatura gris en sus diferentes formas. 

Surviva l ulldcr adverse condi lions (: La supervive ncia en cond iciones adye rsasl. Accas 
del African Library Science Journals Workshop, Bayero Univ .• Kano, Nige ria, 29-30 
Enero 1992/ ed. por M. Wise. - T he Hague: IFLA, 1994. - 136 p. - (lFLA profess ional 
r<pon" 38). - ISBN 90-709 16-48-7 

, The role and purpose of the University Library in a rapidly changing informalion enyi­
rOllmenl with reference tO Ihe Eastern and Southern African Region IEI papel y objetivo 
de la biblioteca un iye rsilaria en un enlorno donde la info rmaci6n cambia conSlantemcnte 
en relación con la regi6n sur y este de África]! H .K. Rase roka. - 18 p. - Comun icación 
presenlada en el 58 Congreso General de IFLA. New Delhi, 1992 (N° 146-UN-4) 
Idcm. En: IFLAjournal, 1993, yol.l9, nO 1, p.SO-58. 
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• Co noc", las diferentes erapas del proceso de producci6n de la lite­
ralUra gris. ~ste sería el primer paso para idenrificar los puntos don­
de se puede ' interceptar', adquirir y recoger material sin infringir 
las normas de confidencialidad. 

• ompromiso profesional y dedicaci6 n para la búsqueda de pro-
ductores de literatura gris, fomentando buenas relaciones con ellos .• 

Además. 
_Las bibliotecas universitarias de los países en vías de desarrollo no han 

sabido apreciar el valor de estas colecciones: son únicas y su valor se mul­
tiplica a medida que crecen en número, siendo cada vez más difíciles de 
conseguir debido a su naturaleza efímera y a su aparente pérdida de valor 
para la toma de decisiones pollticas. Sin embargo. son fuentes básicas pa­
ra la investigación ... • 

2. / .3.2. Formas de adquisición 

Los documentos se pueden adquirir por: 
A. Compra 
B. Donaci6n 
C. 
D. 

Intercambio 
Dep6sito legal 

2./.3.2.A. Compra 

La compra puede hacerse: 
A.l. a rravés de canales comerciales internacionales 
A.2. en el mercado nacional 

2.1.3.2.A.I. Compras a través de canales comerciales internacionales 

Mucho se ha dicho en las páginas precedentes sobre los escasos recur­
sos económicos y la carencia de divisas. Las bibliotecas que afronten estas 
dificultades deberran solicitar. al menos en un principio. el apoyo de las 
org,anizaciooes internacionales (agencias de la ONU) u Otros organismos 
de financiaci6n (por ej .• IDA. IDRC. ACCT. AlDAB. SAREC. etc.) a tra-
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vés de sus omisiones acionales de la U E O (véase 521) o los re-

presentantes regionales. .. , 
También merece la pena estudiar y negociar los temas de caracter eco­

n6mico con las O G existentes en el pars o regi6n geográfica para bene­
ficiarse de sus diversas políticas de ayuda9• 

La política de la Unesco es muy clara al respecto. Aunque este orga­
nismo no esté de acuerdo con las subvenciones a largo plazo. sin embargo 
. acepta .... en su Programa de Participaci6n. (véase 522. 1) 'y dentro de 
proyectos específicos exrrapresupuestarios, peticiones para suscribirse.a re­
vistas cjentificas, a la vez que intenta asegurarse de que los Estados Miem­
bros soli citantes estén dispuestos a continuarlas una vez finalizada la ayu­
da internacional (5 6 6 afios).\". 

La financiación internacional permite a las bibliotecas utilizar los ser­
vicios de agencias de suscripci6n consolidadas. como. por ejemplo. Black­
\Vdl (UK) 'LR'. Swers (Holanda) ' LR ' . Faxon (US) 'LR', o EBSCO (US) 
°LR o, para no tener que dirigirse directamente a las editoriales. Sus servi­
cios son muy úriles ll puesto que ofrecen no sólo la renovación anual au­
tomática de las suscripciones (D), sino también Otros servicios como la no­
tificación de nuevas publicaciones, ca mbios en los títulos o en la 
periodicidad, ceses, etc. Algunas de estas agencias se encargan incluso de 
recla mar los números que sus clientes no han recibido. Además, tramitan 
los pedidos permanentes (O) de anuarios, directorios, actas de congresos 
y las series. u utilización, con ayuda internacional, puede tener orras ven ­
tajas, por ejemplo, superar las barreras impuestas por el gobierno nacio-

• Funding for coll~clion d~velopm~nt in Sub·Sahara Africa ( _Subv~ncion~s para el d~sa­
rrollo d~ la co l ~cci6n ~n el c~ntro y sur d~ África] / H .K. Ras~roka. - 15 p .• Artículo 
pr~scnlado ~n el 59 Congr~so G~n~ral d~ IFLA, Barcelona, 1993 (N° 37· UN) 

10 Abid. A. : Improvingacc~ss losci~ntific lit~raturc in d("Vdopingcountri~s: a Un~sco pro· 
gramme review (_Mejora del acct"So a la li(~ra(ura ci~ndfica en los paí.scs ~n vías de dc· 
sarrollo: un r~paso al programa d~ la Unesco) . - Artículo presencado en el 58 Congreso 
Cen.,.1 delFLA. New Delh;. 1992. En, Bookle, 2. p. 6-9. (N° 071 -SC1E·3) 
Idem . En, IFU; •• rn.l. 1992. vol.l8. nO 4. p.3 17-324. 

11 Aina , J.O. y Briggs. C.N.: The use of subscription agency services by Nigerian univer· 
si l'Y libraries (- Uso de los servicios de las agencias de subscripci6n por las bibliotccas 
universitarias nigerianas). En: Th~ uriaú librarian. 1988, vol.J 4, nO 3/4. p. 1 47- 162. 
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nal a la impon ación de material publicado en el extranjero debido a la es­
casez de d ivisas o a problemas de correo. Además, se puede faci litar el con­
tro l eco nómico. De ello habl aremos más adelante (véase 2 14) . 

O cro recurso internacional es el sistema de C upones de la Unesco pa­
ra subscripcio nes a publicacio nes se riadas de bibli otecas cuyos países no 
d isponen de d ivisas (véase 52 1.2). 

Advertencia: Los números atrasados para cubrir hu ecos o com pletar 
coleccio nes de di arios. publicaciones pe riódicas y títulos agotados no de­
berían adqu irirse en pa pel. sino en m icrofo rma media nte donacio nes o in ­
tercambio: muchas publicacio nes se riadas están ya d ispo n ibles en micro­
fi lm o micro fi cha a precios bas tante asequibles (véase además 3.3 y 342) 

2.1.3.2 .A.2. Compra en el mercado nacional 

M aterial extranjero: Generalmen te. en los países poco desa rrollados. 
no ex iste n agencias de subscripción para gestio nar la compras de publica­
ciones se riadas científicas extranjeras ya que se enfre nta rían a los mismos 
problemas que las bibliotecas : dificultad en obtener divisas. restriccio nes 
de importació n y un servicio pos tal inefi caz. 

Co mo mucho. los d is tribuido res nacionales ofrecen periód icos y li te­
ratura popular de los países más ava nzados y ocas io nalmente volú menes 
atrasados de publicacio nes periódicas de segunda mano. 

Material local: 

Nota: Se considera como local tOdo aq uel material que haya sido pu­
blicado en una nación o en alguno de sus países veci nos. 

Co mo ya se ha mencio nado. las publicaciones se ri adas nacionales en 
curso so n prácticamente inacces ibles a través de los canales co merciales 
(véase 2 13. 1 B). aunque sí es posible co nseguir coleccio nes an teriores o nú­
meros atrasados suel tos. En cuanto a las revistas publicadas en OtrOS paí­
ses de la misma zona geográfi ca, las difi cultades so n similares. A fa lta de 
directo rios intern acionales o nacionales que indiquen los precios de sus­
cripció n o que pro po rcio nen info rmació n co rrecta al menos de la existen­
cia de títulos nuevos, títulos sus pendidos tempo ral mente o tí tu los cesa­
dos. la única solució n es co ntactar directamente co n los editores ti OtTOS 
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roveedores. tanto pa ra aq uel los en curso como para números atrasados. 
tada cierto tiempo. los b ibliotecarios necesitan desplaza rse para obtener 
las ob ras deseadas o gestionar perso nalmente las suscripciones . 

Las ofici nas regionales que la Bibl ioteca del Co ngreso tiene en las d i­
ferentes á reas geográficas del mu ndo pod rían se r tamb ién una buena fuen­
te de adqu isición de tí tulos específi cos, ofreciendo a las bibl iotecas la par-

d d .. . 12 
t icipació n en su programa e a q Ulslclo nes. 

2. / .3.2. 8. Donación 

t.sta puede ado ptar va ri as fo rmas : 
• Donacio nes regulares de o rganizacio nes. instituciones. embajadas, 

etc .• como po r ejemplo las impo rtantes publicaciones periódicas y re­
vistas (no rmalmente en va rias lenguas) de la Unesco (U1J~SCO Courür 
Nfltur~ (md R~sourus. lnurnational social sci~t1u joumal. Prosp~cl . Mu ­
,,"m IlI ttrnntionnf), de WHO ( WHO BIII/t tin ), de la FAO (etm), 
del ICSU (Scitnct Inttrnationnf), etc. ," las publicaciones de los o r­
ganismos de cienas regiones del mundo como ALECSO, ASTI N FO, 
e institucio nes sim ilares. O trO gru po lo fo rman las publ icaciones se­
riadas producidas por entidades profesionales como las Oficinas Re­
gionales de la 1 FLA (véase 522) o el Centro Regio nal dellSSN del su­
deste asiático, Bangkok (ISS N-SEA) (véase 53 1). 

Il Nazim Ali , S. : Scrials acquisition in the Middle East [_Adqu is ición de publicaciones se­
riadas en el O riente Med io1. En: Th~ uriaú librar;alf, 1988, vol.l4, nO 3/4, p.133- 143 
+ Ap. t44-146: Lista de distribuidores de revistas por pafs. 

u Ref. Donaciones regu lares: 
Publicaciones de la Unesco: 
U,,~sco COllriu ISSN 004 1-5278 [versión en lengua inglesa); mensual. Publicado en 32 

lenguas. 
Nalllr~ ond "sourrrs ISS 0028-0844; trimestra l 
I"umariolfol sorial srima journallSSN 0020-8701 ; trimestral 
Prosputs: revi sta trimest ral de educación ISSN 0033- 1538 
MlISnonlllumalional lSSN 1350-0775; trimestral 
WHO : BIIII~ti" oftlu WorúJ H~alth Organizntion '" Bu lletin de I'Organisation mondiale 
de la San ie, ISSN 0043-9686; bimensual 
FAO: C~"s: reviSta de la FAO sobre agricultura y desarrollo ISSN 0009-0379; bimensual 
ICSU: Scimu I",~rnatio"a/: bolet ín , ISSN 10 11 -6257; trimes tral (G ratis. a petición) 
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• Donacio nes eventuales: t.sras pueden proceder de parriculares u or­
ganismos oficiales que durante cierro tiempo mantienen las subs­
cripciones a cienas publicaciones periódicas. 

Nota: Es imporrante que los ejemplares aceptados en donación se 
ajusten a la polftica de adquisic ión de la biblioteca, para evi tar la 
acumulación de material poco útil que no enriquece la colección. 
Las donaciones procedentes de legados deberían examinarse con el 
máximo cuidado, puesto que, en la mayoría de los casos, se da el re­
quisito de mantenerlas íntegras e indefi nidamente. 

• Donacio nes solicitadas: t.s tas se producen cuando la biblioteca, a 
parrir de un anuncio publicitario, un catálogo o circular, pide a una 
editorial u otro organismo que le envíe cierros documentos (un buen 
mérodo para completar carencias de números atrasados) o que la in­
cluya en sus «listas de distribución . para que le envíen cienas revis­
tas que, de Otro modo, son difíciles de conseguir. 

En eSte sentido, A. Abid l
<4 seña.la que ex iste una alternativa muy pro­

metedora: la creación en 1992 del I NASP, Inurntttional Nnwork jor the 
Availability ofScientific Publicatiom [Red Internacio nal para el Acceso a 
las Publicacion<s Científicas], promovida por lCSU en cooperación con 
TWAS y respaldada por la Unesco. 

I ASP prevé un sis tema donde los donantes interesados se ponen 
en contac(Q con los beneficiarios . El objetivo es que las don aciones se 
pidan exp lk itamente para evitar gastos en envíos de matcrial innecesa­
rio. En 1994 se crearon y consolidaron bases de datos de . donantes. y 
«beneficiarios lt que incluye n 222 organizaciones y 474 institu ciones . 
Estas bases reflejan claramente el gran interés que demuestran las ins­
tituciones impli ca das en materia de agricultura , medicina y medi o 
ambiente. 

El Directorio' LR" anual publicado por 1 ASP. el Boletín "¡formati­
vo, su programa y otros folletos ofrecen información gratuita lS . 

. ~ Abid. rer. 10. 

., INASP Board Meeting (_Reunión de la Junra Ejecuti va de INASPI9-10 Febr.1995 . 
London I informe de C. Priestley. En: Scimu Inurnat;ollal. nO 59. Marto 1995. p.6-7. 
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2. / .3.2. C. Inurcambio 

El intercambio implica el envío directo de documentos (nacionales o ex­
tranjeros) entrc organizaciones. El método generalmente aceptado es el de 
«unidad por unidad . , ya que si se tasara el valor de los intercambios, esto su­
pondrfa un trabajo de facturación, co ntabilidad y registro considerable. 

Los materiales objeto de intercambio pueden se r nllmeros duplicados 
O excedentes de revistas cienríficas. publi caciones periódicas cesadas, nú­
meros sueltOS, además de circulares. boletines informativos , etc. produci. 
dos por la biblioteca o institución a la que ésta pertenece . 

Hay países donde las bibliotecas que desean man tener intercambios 
están obligadas a co nsultar previamente a otras bibliotecas del país o re­
gió n para determinar si neces itan el material que se ofrece y. si es así, po­

der tener derecho a una preselecc i6 n. 
Actualmente existe la posibilidad de beneficiarse de los programas de 

intercambio a través de acuerdos de «hermanamiento de bibliotecas» (véa­
se 522), faci litando así a los países del te rcer mundo el acceso a las revis­
{as científicas de los más industrializados y. a su vez, éstos pueden ver sa­
tisrecho el interés creciente que tienen por las revistas de aquellos otros . 

2. 1.3.2. D. Depósito Legal 

En países co n legislación sobre depós itO legal, las bibliotecas naciona­
les se benefician de ello y por este sistema reciben tOda la producción na­
cio nal. Como contrapartida. están obligadas a co nservar este material co­
mo parte del patrimonio cultural del país y a elaborar la bibliografía nacional. 
Asi mismo, se pueden designar a otras bibliotecas corno beneficiarias de los 
documentOs procedentes de depósito legal, pero éstOS se seleccionarán de 
acuerdo con la polrtica de adquisición de la biblioteca implicada. 

2. 1.3.3. Procedimi",to de adquisició" 

2.1.3.3. 1 Registro de publicacio"" seriadas 

El siJuma dt rtgiJtro varia Stglín tl tipo dt bibliouca. puo Olín asl tS tun­
dal qUt bu sirva para la mayoría. si no todas. las actividadts dt control dt 
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las mismas. En ptqutñas biblioucas con tSCIlSOS ruursos uonómicos, tS acon­
ujabLt u:llraliur todos las foncionts tn un único rtgistro, tS duir. ti ptdido, 
la rtUpclón, rulamación J circulación. asl como la información sobrt su 10-
cafiución, txisuncias, J tncuadtrnación. 

Los rcgiJtro~ conforma/o dt I~bro. tnclladtrnado o tn hojas Slltltas, u prt­
untan boy tn dla como una solución obsolna PUtsto qUt son incómodos dt ma­
ntjar J u pitrdt mucho lionpo tn su conslllta. 

airO mltod~ uonómico tS la adopción dtl listona de Oc/JOs cj(gas: las fi­
chas. cuyas mtd,das son 20 x J 2.5 cm, st archivan tll cajollts con ti título dt 
la publicación uriada indicado tn ti bordt suptrior. St dtnominan «citgas_ 
dtbido a qUt ti ctltrpo dt la ficha, qllt U tnCluntra tn blanco o rayado y tn 
dondt normalmtntt u introdllu /o información. sólo u putdt vau si u tX­
trat la ficha . Esto, junto a la posibilidad dt trror al volva a archivarlas. son 
los principaLts inconvtnitnus dt tSU sisuma. La vtntaja tI qllt las fichas PUt­
dtn ord~na;u como u dtsu: a/fobbicamtnu, por focha dt rtupciÓII o Ugúll 
otros crlta/os. 

. El tipo ~t rtgistro dt control mds usual y comlÍn para publicacionts u­
riadas tS tl Su/(ma de rt:gÜtro visible tipo Kardex. Las fichas midtn 20 x 15 
cm J ~t colocan, mtdianu un mlrodo tspuial J por ordtn a/fobbico dt título. 
tll caJol/ts dt dondt u p,udtn txtraa y volvtr a inurtar [dcilmtnu. Cada ca­
jón contit~t alrtd~dor dt 60 fichas, St guardan tn archivadorts mnálicos J 
son dt [dct! txtracclón para su consulta. El margtn visiblt dt la paru inforior 
dt la ficha st putdt /tIar para indicar ti titulo dt la publicaciól/ .. El súuma 
Kardtx tS fundamtntal para ti control dt las publicacionts uriadas; ti rtsto 
dt los fichtros (ti libro dt "gútro, ti catdlogo topogrdfico, ti catdlogo gtlltral, 
tU.) lo compltmtntan. Dtbido a Sil función untral. dtbtrá conUntr lodos los 
dat.os importanus para manUntr tn un único rtgistro toda la información rt­
lallva a una publicación uriada concrtla. 

. l!na ficha Kardtx u abrt cuando u hau un *ptdidoll (ya ua la subs­
cripCIón a una publicación uriada o u soliciu su donación o inurcambio) o 
cuando u dtcidt continuar con una publicación uriada ruibida por otros 
canalts. 
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Datos qlu dtbtn incluiru: 

• Información bibliográfica J compLtmtntaria 1uusaria para idtntifi­
carlas: título, tdición, tdilor, di"cción dtl tditor, ISSN, proctdtllcia 

Manual bdlico d, ln/ió" d, publiracio" n u riadas 

(mscripción, do l/ación, il/urcambio, dtpósito Itgal) y llIímtro dt tjtm­
pfarts (Nota: los tjtmpLarts proudtnus dt diftrtnus fiunus dtbtn rt­
gistrflu cada lUlO por uparado), distribuidor ° tnlidad qUt la sumi­
nistra (organismo qut /o financia ° tntidad qlu la dona y Út agtncia 
qut ha transmitido la dOl/aciól/, si la hay, o tIltidad local), ptriodici­
dad, pruio, Joporu (imprtso u otros: por tjtmplo, micro formas, CD­
ROM), información rtlacionada, tal como titulo anurior, supltmtn­
tos, tIC. 

• Fecha y mímtro dt faaura. 
Notas sobrt rulamacionts dt mímtros qur faltan o qUt han Iltgado con 
rtlrnso. 

• NlÍmtro dt "gistro, 10calizaciólI dt los tjtmplam (por tjtmplo, tIl la 
saÚt dt lu/ura, tn una colución tsptcial, tn la colución unlral, tn ~I 
dtpósito). 

• Imtruccionts para Út tncuadtrnación. 
• Notas (por t}tmplo, Job" circulaciól/). 
El nujor mi/odo para tI rtgistro d~ toda tsta información tS ti sisuma dt 

Fichm bdsjcos combinadas con hojas de control. Mitlltras qUt las primtraJ con­
;;r1ltn la información ptrmantntt, las ugundm ruogtn Los datos variablts dt 
una publicación; normalmtnu los númtros uglín van lltgando. Las fichas bá­
sicas tit/un ambas caras tn blanco para podtr incluir anotacionts. 

Las hojas dt cOl/trol SOll modtlos impmos cuadriculados qut la bibliou­
ca putdt conftccionar y duplicar uK,ín ntusiu. Con cinco tipos dt modtlos ~s 
Sllficimu, dtpmdimdo dt la frtcutllcia y dtl tipo dt publicación. Para las pu­
blicnciorus irrtglllarts, las urits sin numtrar ° las «cuasi urits_ u p"tdtn uli­
liu tr hojas o fichas m blanco (vianst los modtlos 1-5 dtl AI/txo J). 

La hoja dt cOlltrol st putdt usar por ambos ladoJ y, ul/a VtZ compltta, 
drbt rt~mpfazaru por otra. bSlas u colocan sobrt la ficha bdsicn. Dt tsU 
modo, tS posiblt conurvar todas las hojas dt control hasta qUt vtnu la fi­
cha bdsica. 

t plttd~n introducir una ° varias ltngiittas dt colorts tn la fonda dt plás­
tico dt las fichaJ bdsicas ° dt las hojas dt control con diftrtnus finalidadts: rt­

gistro dt p~didos ptnditnus, diftrtnus fittnus dt adquisición, ruÚtmacionts 
y/o títulos ° fascículos ruibidos, facluras ptllditllUS, títulos tnviados a ~n­
cllodtrnnr. tu.). 
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2.1.3.3.I .A. Actividades relacionadas con la compra de publicaciones 
senadas (véase además 213.2A) 

2.1 .3.3. I.A. I. Actividades derivadas de la compra a uav( de canales 
comerciales inrernacionales 

Paso l. Es ~ullcia' qu~ nnUf d~ !JauT un p~dido ~Jlln mlly claras tan­
to las fo~nuJ d~ financiación trotadas ~n ~lllpt1rlado 2 /3.2A. I como las ClUS­

tio~~J prdclicas relativas 11 la tramitación de los pedidos (elución del distri­
bllldor. envIo de las suscripciones. liquidnción de facturas, tIC.) 

Paso 2. Despuls de daidir cuidadosllmenu 11 qlll publicaciones uria­
das nos deStomos suscribir o comprar, u bl/.Jcnrán los títulos uleccionados en 
los fichaos (m .1 sisuma Kard.x y m " catálogo gmaal. si los hubüu). 

Paso 3. S. p"para una lista d. las publicacion" d.uadas. induymdo 
m cada página lo siguimt.: 

• Nomb" y dir~uión d. la bibliou<a qu. hau.I p.dido Y. si fiuu n.u­
saTlo. cualquIer otra ¿iración poslal. Esto plude ocurrir cuando ~isu 
una a~tncia illurmtdinria que ruibe Los (IIvlos de los diuribuidortl y 
posunOrmtnlt los envla ti la bibliotua ~n cu~stión 

• Nomb" y dir"dón d.I distribuidor 
• Fuha d.I p.dido 

• Los p.didos u agrupan por pafus y dmtro d. cada paú por .ditor". Los 
datos a incluir son los siguünus: 

• TEttllo d. la publicación uriada 
• L~ngua dt tdición, si fiuu n~usario 
• Lugar, focha y .ditorial 
• ISSN 

• El p.ruio. si U conou. d~bala apauur tn su usputiva 1110ntda o su 
tqulValtnu tn dólarts amtricanos 

Nota: A9~t~1as publicacionts qUt, por cllalqui~r razón, 110 SOIl SUJupti­
bJ.s d. subscrtpclón pao qu. la bibliot"a d.ua "cibir si.mp" ql" u .ditm 
(ptdldos p~rmantnus) dtbtn incluiru ~n IIna listallparu. 

Paso 4. Las listas, una VtZ firmadas por ti biblioucario rtsponJabl~. u 

mvlan al d.partammto d. g"tión .conómica qu. corr"ponda (vlas. Paso /). 
dondt u autonzardn y tnviardn al distribuidor d~signado. 
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PlISO 5. St abr~ l/na ficha Kardtx dt tntrada bdsica para cada título 
(vio" 2 /3.3 /) y u ardJiva m su lugarcormpondimu. Esto sirv. a) para u­
nU 1111 "gis/ro d. los títulos ql" u han p.dido y b) por si d"puls hiciua fol­
Ia para comprobacionts rtúuionadas con los prousos dt donación, inurcam­
bio ° d.pósito I.gal (vlau 2 J 3.3/ B-C-D). 

PlISO 6. Las fichas u marcan con üngütlas o ptstañaJ dt color para podtr 
idtlllificara simpü viSla los p~didos ptndünus. Esto ~limina lanutsidad dt un 
ficbao ~spulfico para Inl fin. Las actividndts rtlacionndaJ con la rtupción dt 
las publicadoll" SIIscritns ° pedidas urtin analizadas m .1 apartado 2 /3 .32. 

2. 1.3.3 . I.A .2. Actividades cuando la compra se realiza en el mercado 
nacional 

Normalmmu. hay dos posibilidad,,; 
A.2. /. Publicadon" ofruidas m catálogo por los distribuidor" y li­

brtrfas nacionaüs. 
A.2.2. Compra diruta (m .1 " tabluimimto d. vmta) a distribuido­

rts y tditorialts naciollaüs. 
Aaivjdnd(s rrLacionadaJ con A.2./: Publicacionn ofruidas tn catdlogo. 
Paso J. Los tltulos oftrtados tn los catdlogos comtrciaüs u comprutban 

m los fid"ros d. la bibliou<a y. d. no existir Istos. m los propios fondos bi­
bliogrdficos para vtrificar dt qul dispon~mos y cudüs no. Los tltulos tncon­
trados u marcan con una uñal (X) y los qUt fa ltan C011 IIn aro. Los títulos tn­
cOlltrados u dtbtn txaminar por si foltaran fosclculos ° vol,¡mtlus y duidir si 
d.bm compraru. El biblioucario mponsabJ. firma y anota la focha d. la com­
probaciólI sob" .1 propio catálogo comada/. 

Paso 2. Para ptdir los tltulos o númtros dtuados, u haa una lista por 
duplicado incluytndo los dotos idtntificalÍvos mds importantts. La primtra 
boja u tnvía al distribuidor, junto con una copia d~I catdlogo comtrcial, qut­
dando la otra m poda d. la bibliouca. Esta copia d. archivo u adjunta al 
catálogo d.I distribuidor con las anotadon" multado d. la búsqu.da y u guar­
da ~n un ficJuro por ord~n cronológico. 

Paso 3. S. d.bm abrir fichas tÚ mtrada básicas (vlas. 2/3.3/./ Pa­
so 5) sólo para publicacionts 9ut vaJan acontinuaru ° complttarst (tn ti ca­
so dt Ttvistas asadas o cuya subscripción ha sid,! canalada). p~ro nunca pa­
ra númaos sutltos. 
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Recef)ción de f)edidos nacionales 

Una v~z ruibidos los mímtros o pllblicacion~s solici/ados. acompañados 

d~ su corr~sponditnu foNura. u "~van a cabo las sigui~n/~I tar~as: 

Paso J. R~lativas a los docum~ntos: a) los p~didos u coujan con la co­

pia d~ archivo d~ los docum~n/os solicitados para v~r si st han ruibido los tí­

rulos y/o núm~ros CO"utos y ~n la cantidad ~xpr~sada; b) rambitn st com­

p"uba " "todo d, los 'J,mplar,,; c) las Imgü"as d, color d,1 Kard,x qu, 

IIldlCan «p~dldo p~nditnu» u sus/ituJ~n por ~I color corr~Iponditnu a «do­

cum~nlo ruibido». Tambitn st ano/a la ficha d~ ru~pción. 

N~/a:· Para d p.rouso d~ ru~pción y gtstión d~ las r~viItas usadas o cuya 

subsc"pcrón haya srdo canalada, vtau 2 /3.32. 

. PaJo 2. R~/alivas a la fiutura: a) Todos los d~m~ntos d~ la foctllra u co­

UJan con los docum~ntos ~nlr~gados y v~rificados; b) a cada nu~va publica­

ción uriada u ü asigna un núm~ro d~ r~gistro (vlau 2/3.35). tsu st inscri­

b~ ~n la factura y ~n la ficha básica; c) la factura st firma y st fuha por d 

bibliotuario mponsab". 

Si Jt dtUctara alguna anomalía o t"or tn lA factura. y/o u tnconrrau al­

gún docununto d~futuoso. d~b~r/a aclararu inm~diatam~nu con ti distri­

buidor. Sólo u pagardn aqtullas facturas a las qtU u 1" haya dado ,1 visto 

bumo (vlau 2/4); d) ,1 impor" d, la factura pu,d, pagaru a travls d, la 

cu~nla bancaria d~ la bibl¡ouca o ~n ~ftclivo; ~) la faclllra U archiva tn ~I 

dossitr d~ compras. 

AClividada rrlacjonadm con A.2.2.· Compra diruta 

Paso / . La ulución u hau ill siru ptrsonalm~nu. Los docum~lItos u­

lucionados. normalm~nu l1Iím~ros/volúmuJts anurior~s, dtbtr/an ur ~lIvia­

dos por ,1 distribuidor (la ,ditorial), acompañados d, una lista, para com­

probar si mdn m In bibliotua. 

PaJo 2. Los docununtos fi"alm~"u ulucionados para su adquisición u 

uñalardn tn la lista y no u g~slionarán hasta qUt lügu~ la factura. Los 110 dt­

uados u d~volvtrán junIo con una copia d~ la lista. El distribuidor d~btrla 

haca la fachlra d, los dommmtos d,uados por la bibliotua m los ocho dlas 

siguitnus. 

. : oso 3. ~a g~stión d~ los dOCllmt1110s y facturas ~s idtntica al prou­

dlm/tlllO dtUTllo tll 213.3/ A.2. /, txupto por lino diftr~ncia. PII~stO qUt 
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10I vol,ímtnt s ~II CUrJO y alluriorts qu~ U han uüuiollado ~II ti propio ~s­

tablu imitnto comtrcialno undrJn fichas d~ ~ntrada básica, Istas habrá qu~ 

abrirlas. 

NO la: Para ~l prouso d~ ru~pciólI y g~stión d~ las r~viIlas uladas y d~ las 

'1'" u ha canalado In subscripción vtau 2/3.32. 

2. 1.3.3. 1. B. Actividades relativas a las donaciones (véase además 213.2B) 

R~ctpciólI d~ docllm~ntoI: 

Nora: Para ,1 proaso d, control y gmión d, uvistas asndas vlas, 2/3.32. 

• Las Donacjon~s habituales d~btrlan tramitaru dt forma andloga a las 

actividadu q'u u pumltan '" " apartado 2/3.3/ A. 

• Donacionel rxcrpcionala 

Paso l . S, comprtuba la lista adjunta, si la hubiaa, y u anota In focha 

d~ rtctpción. Los documtntos (nrímtrOI nl/tVOS y anurior~s. coltcdon~I com­

pÚlas ° incompútas) u ~xaminan. u ord~nan y st compru~ba si ~Ildn tn los 

cllldlogoslfondoI. El maurial «no dtuado» pl/~d~ uurvaru para pOlibús in­

Itrcambios. 
Paso 2. Las r~vistas muvas y los voltím~n~s anur¡or~s u gtstionan u­

gtÍlI un I1tulario tn cada caso. St asignan núm~ros d~ r~gistro ugtíll u haya 

~Ilnbltcido y st allotan ~n la lista. 

Paso 3. LaliIta, jUlIlO COII otras similartI, u guarda ~n su r~sputivo ar­

chivo mallual por ordtl1 cronológico. Si no hay I/n listado qUt acompañ~ la do­

nadón, u uliliza una hoja ~nla qu~ u anotan br~vtm~lIu los doclImtnlos COII 

10I qu~ 110S qlltdar~mOI y los qlU u van a manltntr ~II uurva para posiblts 

illltrcambios. 
• Las donadones solidladas d~b~11 gtltionaru como si u Ira/aStn d~ rt­

visras a las q'u uos "m/Os suscrito o ¡"mos p,dido (viau 2/3.3/A). 

D,b, agradu,"u m,diou" carta la I"gada d, Ins donacionu, tanto d, las 

Iolidladas como las q'u no. 

2.1.3.3. 1.C. Aclividades relativas al intercambio (véase además 213.2C) 

C. l. La putsta ~n marcha d~l promo de intrrcnmbio cOI1"~va una u ­

ri~ d~ nctividadtl: 
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a) S~/ucionar las institucion~s con las qll~ u "~vará a cabo d inur-
cambio (nacionoüs o ~xtranj~ras). 

b) Estabüur corr~spond~ncio con las ~ntidad~s ulucionadas. 
c) Orgalliznr y g~stionar las publicocion~s d~stilladas al inurcambio. 
d) Solicitar ,1 ill"rcambio. 
~) Organiznr ti tnvlo y la rtupción dt documtnlos. 
J) Crtar y manUntr IIn control actllalizndo y ~sladlsticas. 
g) Buscar muvos colaborador~s. 

e2. Para d control y s'tuimirnto de las operacioncs r~alizndas. u d~­
bt "aur lo sigui~nu: 

a) Cr~ar un fichtro alfobbico dt institucionts colaboradoras (<<fichtro 
d~ institucion~s_). 

b) Asigllarlts /1/1 lIúmao (d,lullo '" ad,lalllt) qu, pasará a ur ,1 códi­
go d~ idtnrificación y qlU u IIsará tn los distintos fichtros, tn la co­
rr~spond~ncio, ~tc. 

c) Cr~ar lino urit d~ txp~ditnus ( 11110 para cada institución) para or­
ganizar la corrtspondtncia. 

d) Crtar /1/1 fichao alfobhico d, las publicaciollts uriadas y/o los fascí­
culos dtUinados al inurcombio (fffichtro dt documtlltos dt illttr­
cambio. ). 

Todos los rtgistros u manti~ntn actualizados. 

C3. fuh. d, los tj,mplarts d, illlacambio 
Paso J. St conficciona una lista dt las publicacionts sdtccionadas pa­

ra ti illttrcambio ~n la qu~ u incluyt d código d~ idtntificación dtl dtstina­
tario y la ficha d~ ~nvío. 

Paso 2. El código dt ¡dtutificación u anoto asimismo tu la ficho co­
rrtsponditnu o cado r~vista dtl «fich~ro d~ documtntos dt inurcombio_ (Vt­
au e2 d), para conour ti nombr~ dt In instituciÓII a la qUt u ha ofrtcido 
una dtttrminada publicación. 

Paso 3. Las copias d, la lista (o listas) y d, la Ctlrtaadjul1ta u archivan 
tn Sil rtsptctivo fich~ro. 

Paso 4. S~ instrta una ficha illdicando la ficha d~' ~nvlo bajo tlnom­
brt dt la institución colaboradora tll la subdivisión dt «Maurialts ~nviados_ 
dtl «ficJuro dt insútllcionts_ (vtau e2 a). 
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C.4. Rmpción dt tjtmplarts d~ inurcambio 
Paso l . ~rificación dt la lista qUt u acompaÍla, insptcción J ordtnación 

dt los dOCllmtnlOs, comprobación ~n los fichtros o fondos bibliogrdficos. 
Paso 2. Gtsúón dt publicacionts uriadas muvos J dt volúmtlus o fos­

e/culos alluriorts, ugl¡n ua ntusario ~n cada caso. Asignación dt m¡m~ros d~ 
rtgislro dt acturdo con Lo tstabltcido y anotación d~ tSlOS tn la lista. 

Nota: Para ti prouso dt rtupción y g~stión d~ coltccionts dt rtvistas u­
sadns viau 2 J 3.32. 

Paso 3. Archivar la lista compltta tn ti ~xptditnu corrtsponditnu a la 
imtitución donnnu (vtau e2 c) J confirmar su rtctpción. 

Paso 4. S, illurta una ficha con la focha d, rtUpciÓII bajo ,llIombrt d, 
la institución colaboradora tn tL apartado dt «Maurialts ruibidos_ dtl «fi­
chaD d, institucionts. (vlas, C2 a). 

St dtbtn conurvar tanto Los rtgistros dtl núm~ro dt volúmtnts y fascícu­
Los tnviados y ruibos como "11 listas asimismo tnviadas y rtCibidas. Esto da a 
la bibliouca 11110 visión gtntraL dt La situación actuaL y It ptrmitt ~vaLuar ti 
balallu d, las actividad" d, illltrcambio (vlas, ad,mds 216). 

2.1 .3.3.1 . D. ACtividades relacionadas con el depósito legal (véase además 
213.20) 

Las obligacionts dt las bibliottcas nacionalts con TtSptcto al tratamitnto 
dtL mauriaL proctdtnu dtL dtpósito Itgal tstdn sujttas a normativas tspuia­
Its mabltcidas mlal,y d, d,pósito I'gal. EIl otras biblioltcas qu, tambiln rt­
ciban mattrial dt dtpósito Itgal. bu d~btrín g~stionaru dt la misma mantra 
q/l' las dOllaciolw no solicitadns (,xupcionalts) (vlau 2 J 3.3 J B). 

2. 1.3.3 .2. Rtupcióll dt publicacionts uriadas tll curso y coLucion~s 
dt uvÍItas ctsadas 

La rtctpción tS ti proctso dt rtgistrar Las publicacionts uriadas o mímt­
ros qll~ s~ ruib~1J tl1 la bibLiouca. En biblioucas ptqluñas Los r~gistros d~ Las 
publicaciontl uriadas prOUdtl1ltS dt div~rsas fiunus d~ adquisición u inur­
calan ~n tL fichtro Kardtx J u marcan COII !tngüttas dt coLorts (por ~j. , . rojo 
para Las adquisiciollts inurnacionalts, azul para las nacionalts, amarillo pa-
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ra dOllaciollls, vlrdl para inurcambio. lIc.) DllSU modo pludal diftrlnciaru 
a simplt visla para focililar la labor. 

Nota: En d caso dll sisuma dl fichaJ «cilgasll, dOl1dl no U pUldll1 usar 
110rmalmlllu las IlngülIas, Istas u sujltan a la paru supaior dl las fie/Jas . 
Pu,dm ur d, pap,l, pldstico o m(/al. 

2.1.3.3.2.1. El proceso de recepció n 

Paso l. Dlumpaqultar d dOCtlmll1to ln ClustiólI l idllltificar II pro­
vudor (lSto lS importanu sobrl todo cualldo u ruiblll varias copias prou­
dlllUS dl diftrllltls provudorls o fiunus. Sl dlbl rlgistrar d dOCllmlnto rui­
bido m la hoja o cartulina d, contro/. Vlau 2/3.3 i) 

Paso 2. Vuificar los daros y d,urminar si hay alglín cambio (m rllí­
lulo, ISSN, puiodicidad, ,dilor), I"mdo para ,110 las nolas d,1 provudor 
(aglllcia. organiznción, distribuidor) sobrllrrorls ln la numlración, suspln­
sión d, In publicación, 'IC. En caso d, d,uClar algún cambio o anomalía, ,1 
'j,mplar u d,b, d'jar aparu hasta qu, hayamos luminado con los d,mds , 
informarlmos al bibliotuario rlspollsabü. 

Paso 3. &gistrar In publicación "cibida m ,1 jichuo /(ardO( "l/mando In 
ficha ln blanco o imprlsa: como norma glnlral Slconsigna II milluro dll frudculo 
y/o In focha d, I/'gado. Para los puiódicos u SJ/jicimu con una uñal (por 'j., X). 

Paso 4. Ponu m rI 'j,mplar rI ul/o d, la bibliouca indicando su sig­
nalura lopogrdjica y su 10caliZllción up,cial, si la ti"" (viau 3/2). 

Paso 5. Si una publicación u lnvla rlgularmalu a uno o varios lu to­
rlS. u ü añadl ulla hoja con los nombrls dl las paso nas illurlsadas por las 
qu, ird circrtlando (viau 42/ . i). 

Paso 6. Los duplicados d,b", comprobaru a fondo anW d, ur tratados 
como tal: No dlblmos olvidar qUllS frUtllnU comlla lllrror dl anotar un 
foscfculo qu, I/'ga d, 1m provudor distinto d,1 habilual m la hoja d, control 
'quivocado (viaS( paso /) . Los duplicados d, los qu, no u ",cumtra ninguna 
lxplicación u dlbln apartar hasta qlU u clarifiqul La situación. 

2.1.3.3.2 .2. Colecciones de revistas cesadas 

Los vo/zímalls y fose/ctllos llnuriorlS dlbln ruibir d mismo tratamilnto 
qUllos númlros ~n curso. Si d ficJJlrO Kard~x lstd comp/~to, u pu~d~n rllirar 

58 

Mal/u,,1 bdsiro d, g,sIiól/ dt' publirariollt's urindllJ 

'lqu~lIas fichas bdsicas y hojas d~ control corr~spondilnus a las col~cci01~~s d~ 
r~visll1S uSlldos y trasladarlas a IIn archivo d~ fichas «ci~g~1I con las mISmas 

fi
· E'I'jicJuro lambiln sirv~ para la comprobacIón d~ docum~ntos "UI01US. ~" 

,.. . Jos para la adquisición o solicilados por la biblio/(ca. Las jichas corru-
0j'''Ja' d d l " 

d " III'S a llls colucion~s compütas y/o r~vislas usa as pu~ ~n ~ ,ml1laru 
~'.. .' .' 1ft Irllflscurridos varios años. si~mpr~ qll~ la d~SCTlpClÓll blb/zogrd ca co"~Cla y 
d~fi"itiva dl la publicación plriódica ~n cu~slión figllr~ ~n los catdlogos r~s­
pmivor (viau 224). 

2. / .3.3.3. S'gllimimlo y "clamación 

2. 1.3.3.3.1. Seguimiento 

A vu~s los p~didos o publicacion~s ofrtcidas ~n donaciól~ o illurcambio 
110 s~ r~cib~lI. o no ll~gan con ugularidad. Por lanlo. ~s ~unclal qu~ los fase/­
culos q"~ folun duranu ~I prouso d~ ru~pción u uñaltn adulladam~.nu y Jl 

r"lamm. El jichuo Kard,x d,b, comprobaru "gularmmu (cada ms muu 
y anua/mmu para los p,didos pumanmw). 

2.1 .3.3.3.2. Reclamación 

Las biblioucas d,bm d,cidir cual va (/ ur" puíodo d, li,mpo transcu­
rrido a partir d" cual u inicia la "clamación. En ,1 caso d, p,didos inu~­
nacionalts y similar~s hay qlU Un~r ~n CUlillO qlu d~b,do al d~ficunu urVl­
cio d~ corr~os ~II ~I urur Mundo. agravado por las Iludidas r~strictivas d~ los 
urvicios I/duanuos, la d(/llora mtr' /a publicación y In I/'gada d, las "vista: 
tS d~ Ir~s a uis m~sts o incluso mds. Algunos fase/culos u purd~n ~n ti canu­
flO. Normalm~nu los docum~nlos st ~nvían por corr~o u"~str~. mds l~nlo p~­
ro mds baralo q"~ d alr~o. Como las ~dilorial~s (ag~ncias d~ subscripción) ti~­
n~" por lo g~n~ral un Plrlodo d~ rulamaci6n d~ stis m~us par~ rlp01ur los 
l1Iím~ros qUl foltan d~ forma graluila. d~spuls d~ ~sla focha ""'.'u. ~s proba­
bl~ qll~ la ruLamaci6n ua infructuosa. Como ya s~ ha m~nc.,onado (vlau 
2 /3.2A.I). lxisUIl grand~s ag~ncias qu~ r~aliznn la rulamaCl6n ~n nombr~ 
d~ sus cli~nus. En caso contrario, las rulamacion~s d~ p~didos d~b~n hauru 
a laag~ncia dislribuidora (ya ua inurllacional o local). utilizando una ficha 
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u hoja distinta para cada publicación. En ti caso dt doCUmtnlOs dt donación 
o inttrcambio u putdt prtuntar una rtclamación tn forma dt lista a la co­
rrtsponditntt institución(ts). 

2.1.3.3.3.2. l. El proceso de reclamación 

La rtcl~mación u hau tn un modtlo fotocopiado O imprtso y/o por co­
rrtspondtnclO. Esta documtntación dtbtría archivaru tn fichtros distinlos pa­
ra cada fiullu dt adquisición. 

PIlSO J. Comprobar los fascículos qUt foltall. Esto dtbt hauru COII cui­
d~do, oburvando las notas qlu ptuda hnbtr dtntro o futra dtl fascículo anlt­
Tlor (vlllu 213.321 PliSO 2). Po"j,mplo, UIIII publicllción mmst/al pu,d, pa­
sar dt rtptlllt a ur binustral o trimtstral 

Paso 2. La focha dt ruinmación dtbt al10taru tn la hoja dt control. tn 
in columna dt flNo tas •. St marca con un círculo tI tspacio tn blanco dtl fos­
e/culo "clamado. 

P~o~. La rula moción st indica mtdianlt una Itngiítta dt color. La 
txptruncla dtmutstra qut los ptdidos sutltn rulamarst dos Vtcts. Si la rt­
clamación no ha sido attndida. u marca con distinto color la ficha tn ti 
Kardtx o u introduu ti imprtso dt rula moción tn ti fie/uro dt dtsidtratas. 
qUt u c~mprobard sitmprt qUt nos ofrtzcan doCumtnlos. Putdt ocurrir qlU 
un ptd,do qUt no haya sido satisftcho u consiga mtdiantt donación O in­
urcambio. 

Los doCumtnlOs proctdtntts dt donación o inurcambio dtbtrlan rula­
mars~ t.ma sola .VtZ mtdianu una carla (dtbt adjuntaru una copia dt la lis­
Ia onglnal tnvzada por la institución). La carla putdt ur lambiln un modt­
L~ imprtso con un tspacio tn blanco para los tltulos qlu u rtclaman. Incluso 
SI Los docllmtntos sigutn sin ruibiru. no dtbtrlan volvtr a rtclamaru. 

2.1.4. Control econ6mico 

Lo dicho anteriormente acerca de la escasez de recursos financieros y 
el p~pel de los organismos patrocinadores en materia de suscripciones, do­
naCIOnes ... determina los distintOs aspectos del control económico de la 
biblioteca . Como tamb ién se mencionó antes, en teoda, la adqu isición de 
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publicaciones seriadas su pone un comprom iso económico fijo: la canti­
dad determinada para un año debe tenerse en cue nta también para el si­
guiente. in embargo, hay varios factores que afectan a las previsiones anua­
les. Las ayudas internacionales normalmente no están bajo el control de la 
biblioteca ya que existen e1emenros inflacionistas, co mo , por ejemplo. 
precios en co nStante crecimientO para las publicacio nes seriadas en gene­
ral, incrementO de tarifas posta les y variaciones en el cambio de moneda, 
que pueden alterar las previsiones económicas. 

La planificación del gasro en publicaciones nacionales depende prin­
cipalmente del número y actividades de los proveedores, de la producción 
nacional y de los países de la misma área geográfica, y, por último pero no 
menos importante, del presupuesto asignado por el estado. 

Dado que hay entidades patrocinadoras que asumen los gasros de ad­
quisiciones internacionales, puede incluso suceder que la biblioteca no co­
nozca la cantidad que se le ha asignado o que solamente lo conozca una 
vez hayan recibido los duplicados de las facturas enviadas por las agencias 
de subscripció n o las propias entidades para su comprobación. 

Para que el empleo de agencias de subscripción le resulte económica­
mente beneficioso a los organismos patrocinadores, ex iste la posibi lidad 
de pagarles una factura anual (una a cada una de las agencias), en una mo­
neda única, a principio de año y recibiendo un descuento, ya que, de lo 
contrario , tendrían que gestionar una serie de facturas cada una con una 
editorial disrinta. El empleo de agencias facilita a la biblioteca el control 
financiero. 

Las copias de las facturas deben guardarse en ficheros separados por 
agen ¡as y entidades patrocinadoras, respectivamente. Las facturas. el li ­
bro de regisrro (véase 215) y las fichas de entrada básica deben coincidir. 
Además, se puede calcular el total anual de pagos efectuados por nuevas 
subscripciones. renovaciones y pedidos permanentes. 

Las compras nac¡onales y la tramitación de sus facturas ya se ha men­
cionado (213 .31 A.2). Las facturas deben conservarse en sus respectivos fi­
cheros de distribuidores en orden cronológico. Corno éstas contienen el 
número de registro correspondiente y. además. el número de factura se 
anota en el libro de regisrro y en la fi cha de entrada básica, se pueden rea­
lizar comprobaciones . 
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2.1.5. Libro de registro 

Todas las publicaciones adquiridas por compra, intercambio, donación 
o recibidas por depósito legal deben inscribirse en el libro de registro. Éste es 
una herramienta muy valiosa en la biblioteca. ya que es el único documento 
completo de la colección. Es una fuente fiable para estimar el valor de los fon­
dos en caso de accio nes legales; identifica las publicaciones individuales en el 
caso de pérdidas y sustituciones y finalmente, sirve de conexión entre las di­
ferentes formas de adqu isición y los registros básicos de la biblioteca. 

2. 1.5. 1. Cr.a<Íóll de ulllibro de registro 

Se usan libros de registro distintos para diftunus tipos de documentos (mo­
nograflas, publicaciones seriadas, etc.). Delanu de cada número de registro se 
colocan las dos primeras iniciales correspondienus al tipo de documento (por ej., 
SE para publicacioll" s<riadas, MO para mOllograjlas, MI para micro formas). 

El libro de registro debe "tar paginado, marcado COIl el s<1I0 oficial de la 
biblioteca y firmado por el bibliotecario responsable. 

El libro de registro tambiln permiu la elaboración de estadísticas anua­
l" (vias< 216). 

El número de registro va del 1 al infinito, por ejemplo SER 1, SER 2, SER 
3 ... (o MO 16, MO 17, MO 18, y MI 44, MI 45, etc.) Normalmente, "te 

número y la signatura topográfica no son iguales pero vlase 3. 1. I para otras 
posibilidad". 

El libro de ugistro de publicaciones seriadas contiene la siguienu infor­
mación: 

focha de entrada, nO de registro, signatura topográfica, título, volumen y/o 
período de cobertura, lugar de publicación, focha de publicación, si difiere de 
la de la cobertura, 1lIímero de volúmenes, [uenu de adquisición (compra, do­
nación, inurcambio, depósito legal), pucio. organismo patrocinador. agencias 
distribuidoras, lugar de publicación, lengua, notas. 

2. 1.5.2. Proceso de registro 

Paso l . Se comprueba la factura o lista (de donaciones, inttrcambio o 
depósito legal) con las publicacion" que se han recibido (vlas< 213. 3 1A-D). 
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Paso 2. Cada publicación debe examinaru para dettrminar si es una 
monografía o una publicación uriada (o una obra que debe trataru como una 
publicación seriada, vlase 1.3), ya q"e el registro y la ubicación en la biblio­
(tca SOl1 diferentes ugtÍ.n sea una u otra. Tras esta operaCIón, a la publtcaclón 
se le asigna su respectiva signatura topográfica (vlase 311) . 

Paso 3. Asignación de! nlÍmero de registro: 
• Como regla general, la asignación del número tÚ registro tÚpende de la for­

ma de envío: a las publicaciones seriadas que llegan volumen a volumen 
(publicaciones anuales. anuarios, volúmenes completos de publicaciones pe­
riódicas (vlase además 216)) se les asignan números tÚ registros distintos. 

• Una colección de varios lIolttmenes, en curso o completa. que llega en 
un lote recibe un lÍnico número de registro sin importar el mímero de 
1I0ltímenes que la compongan. 

• Otra regla importante es que cada una de las copias de una misma pu­
blicación seriada recibe un nlÍmero de registro distinto, sin importar su 
fochn de llegada. 

• En el caso de publicaciones periódicas o periódicos nuevos. solamente se 
registra el primer mi mero, los siguientes se anotan en las fichas Kardex. 
Esto debe reflejarse en el libro de registro. 

Elmlmero de registro y Las observaciones complementarias mencionadas 
anteriormente se anotan en e! libro de registro en una única operación. 

Paso 4. La signatura topográfica se escribe en el libro de registro. 
Paso 5. El mímero de registro se anota en la factura o en la lista junto 

ni tíllllo de la publicación seriada a la que pertenece (v¿ase 2 13.3JA-D). 
Paso 6. Sellado: 
• En caso de volztmenes encuadernados. el sello se pone en el verso de la 

portada; 
• En caso de publicaciones seriadas sin encuadernar (periódicos. publi­

caciones periódicas) el sello se pone generalmente sobre la cubierta, o si 
no existe Ista, sobre la primera página de texto, de tal modo que pueda 
verse e identificarse fácilmente. 

Tanto el mí mero de registro como la signatura topogrdfica se incluyen en 
el sello de propiedad de la biblioteca. 

El sello oficial de la biblioteca se estampa sobre varias pdgi/las del docu­
mento yen la última pdgina de texto. Siempre se deben sellar los mismos nr~ -
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mlros dl páginas y Los ullos qUl no uan dlia bibiiouca dlblll illvalidaru con 
, / " //0 corm pondi",,, (CANCELADO + 110mb" de /a bib/io"ca). 

Paso 7. Etiqun"do (vla" 3 12.3). 

2.1 .6. Estadlsticas 

Anualmenre se hacen estad ís ticas pareiendo de la in fo rmació n que con­
tie ne el libro de regist ro; el criter io para su ela boración lo define la bi­
bl io teca. 

Como regla ge neral, se hacen esradísr icas: 
a) De publicac iones adquirid as y/o rec ibidas por donación. inter­

cambio o depósitO legal. Atención: en el caso de publicaciones se­
ri adas se considerarán co mo "documentos" adq ui ridos solamenre 
los volúmenes completos; los números sueltos no cuenran. Se pue­
den considerar como volúmenes completos aquellos a los que s6-
lo les falte una cuarta paree de los fascículos que los componen, 
por ejemplo, un fa scículo de cuatro, dos de ocho, erc . 

b) De número de tftu los adquiridos . 
c) Según idioma. país de origen. 
d) De volúmenes expurgados . 
O trO tipo de estadesticas se pueden obtener analizando las fi chas Ka r­

dex de entrada básica y las hojas de co ntro l co n la ayuda de las lengüetas 
colo readas ya mencio nadas: 

e) De suscripciones en curso. 
f) De vo lúmenes atrasados adqu iridos. 
g) De los diferentes tipos de soportes (ediciones impresas. mi cro­

fo rmas. etc.). 
h) De actividades relacio nadas co n la encuadernación. 
i) Combinaciones de los puntos anteriores. 

2.2 . CONT RO L BIBLIOG RÁ FICO 

Los documentOs, un a vez adquiridos, han de describirse para que pue­
dan se r identificados y localizados en la biblioteca. 

64 

Manu,,/ btísico d, gmión d, pub/iracionn uriadaJ 

El proceso de ca talogació n impli ca una serie de decis io nes y o pera­
ciones (véase 222, 223) que darán co mo resultado un a llOica referencia: 
el regist ro bib liográ fi co (tambi én denominado . registro bibliográ fi co 
completO 4( o .. asie nto cata lográfico,.). Los registros bibl iográficos se o r­
de nan de forma di fe rente según el tipo de catá logo (véase 224) en don­

de se archivan. 

2.2. 1. El asien tO bibliográfi co 

El registro bib liográfico consta de las siguientes partes (véase ade más 

222.3): 
Parte 1. El encabeza mientO (O). o pun tOs de acceso (O) por los que 

se puede recuperar el docu mentO (por ej .• tf rulo. entidad corporati va) 
Parte 2. La descripción bibl iográfi ca del documentO (elementOs ex­

rraídos del docum entO en cuestió n) 
Parte 3 . Elementos adicio nales relac io nados con la publicació n en 

part icu lar, rales co mo: 
• Signatu ra tOpográ fi ca (O) (véase además 3 12. 1) 
• No ta de ex istencias (O) (véase 4.4) 
Parte 4. Regis tro de encabezamientos secundarios (O) y determ ina­

ción de la materia (véase 223). 
Las no rmas para elabo rar el registro bibliográfi co se recoge n en las re­

gias de catalogación (véase 222). 

2.2.1 . / . Normas imemaciona/" (/SBD(S), / SDS) 

Hasta comienzos de los años 60 las bibl iotecas de tOdo el mundo usa­
ba n diferentes reglas de ca talogació n para la descripció n bibl iográfi ca de 
sus fondos. Generalmente trabajaban aisladas, e incluso peo r, en paralelo, 
para fi nalmente obtener el mismo resuhado: faci litar el acceso de sus usua­
ri os a la info rmaci6 n que necesitan . 

La llegada de la autO matización permitió a biblio tecarios y docu men­
talistas. apoyados por o rganizaciones internacionales (Unesco. IFLA. lSOS 
- véase el Ca píwlo 5), aunar esfuerzos a nivel intern acio nal para alca nzar 
uni fo rm idad en la catalogación y ase compart irla a nivel mundial. El re-
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sulcado fue que a fi nales de los años 70 se crcó un sistcma co mplcro de 
no rmas bibliográficas, las Normas Internacio nales de Descripció n Bibl io­
gráfica, las ISBD. 

El sistema recoge normas para la descri pció n de una gra n va ri edad de 
documenros : monografías. publ icaciones seri adas, material carrográfi co, 
material no librario , ctc. -"L R ... . A principios de los 80 tuvo lugar una re­
vis ió n co n el propósiro de adaptarlas a escriru ras no lati nas. 

La importancia de las ISBD radi ca haber superado las barreras geo­
gráfi cas y lingüísti cas: 

• Son aplica bles a la descripción de una gran va ricdad documental. 
• Al normaliza r los elementos bás icos de la descri pción (véase 22 1 par­

te 2) , su co ntenido, orden y pu ntu ació n, facilitan a ni vel in terna­
cio nalla interpretación de los regisrros bibliográficos ca nro al cata­
logador como al usuario, intern acio nalmente. 

• Conrri buyen a la conve rsió n de regisrros bibliográficos man uales a 
automatizados (véase capítulo 6). 

2.2. l . l . l . La ISBD(S) 

La ISBD q ue se apl ica para la descripción de publicaciones seriadas es 
la ISBD(S): la D.scripción Bibliogrdfica Intu nacional Normalizada para 
Pllblicacion.s Suiadas. La funció n básica de un registro ISBD (S) es des­
cribir (y po r lo tanto identifica r) una publicació n seriada. 

La primera edició n de la norma ISBD(S) apareció en 1977; la edición 
revisada se publicó en 1988 co mo parte del proceso de revi sión. 'LR' . 

Nota: Para mayor info rmació n sobre el uso de la ISBD(S) véase 222.4. 
Histó rica mente, el desarro llo en paralelo de normas in ternacio nales, re­
gias de catalogación intern acio nales, (véase 222) y sistemas de informa­
ción internacio nal (véase 5.3) ha hecho que tengan muchos puntOS en co­
mún. Co mo se verá , es to es es pecialm en te cie rro para el co nrrol 
bibliográfi co de publi caciones seriadas (véase 22 1.13) 

2.2. l . 1.2. La ISDS 

El Sistema Internacional de Datos sobre Publ icaciones Seri adas (véa­
se para mayor info rmación 53 1) se creó en 197 1 co mo regisrro interna-
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donal de pub licacio nes periódicas cienrfficas y pro nro se extendió a todos 
los (ipos de publicaciones seriadas. 

La ISDS permi re el control bibliográfico de publi caciones seriadas a 
nivel mundia l ya que asegura su identificació n inequ ívoca mediante dos 
componen res esenciales; a saber, la Red ISS q ue asigna a cada publica­
ción se riada registrada un rftulo clave y su equi valente numérico y ellSSN 
(véase 1.5). Un registro ISSN conriene o tros elementos bibliográfi cos des­
criprivos. Sin embargo , la fun ció n bás ica de un registro ISSN es idenrifi­
ca r el d udo de una publicación se ri ada. 

La no rmativa para la elabo ración de regisrros apareció po r primera vez 
en las Di" ctrias para la ISDS, en 1973' · y, como parte del proceso de re­
visión, en el ManllalISDS, en 1983. 

2.2. /. / .3. /nuracción m I" ISDS, ISBD(S) 

A principios de los 80 la compat ibilidad en tre ISDS y ISBD(S) co­
menzó a preocupa r a la co munidad bibli o[eca ria. Cdn el rra nscurso de los 
añ os se ha logrado la armo nía de estas dos normas internacio nales gracias 
la un ión de esfuerzos: el Man llal ISDS (1983) y la ed ició n revisada de la 
ISBD( ) (1988) refl ejan las mod ifi caciones propuesras. Como resultado, 
~ exi s [e lactualmen[e] cierta co mpatibilidad enrre los e1emenros de los re­
gisrros de la ISBD(S) y los de ISDS."· I8 . Ambos registros pueden simpli­
fi carse o ampl iarse, según se necesiten y ningun o presenta dificul tades pa­
ra su auromatizació n. Como se verá más adelante, la pos ibil idad de que 
durante la catalogació n se pucdiesen crear los dos tipos de regisrros al mis­
mo riempo fa cilitó la introducció n de . OS IRI S. (véase 6 11 ), un sistema 

14 Guidr/itm Jo, /SDS I- Pautas para el ISOS] I prep. po r el Imernatio nal Ctntrt for lht 
Regislra ti on o r Seria l Publicarions. - París: Un~sco. 1973. (SC/W S 538) 

17 Anderson. D .: Compalibiliry o rISOS and ISBD(S) r~co rds in intern ational ~xchan gc: 
the backgro und (- Compati bi lidad de los regist ros ISOS e ISBD(S) en el intercambio 
intern acional: prol~gómenos. En: /nt~,nlltionnl Catnloguint . 1983. vol. 12. nO 2. Abri l/Ju­
nio. p. 14- 17. 

la S7.i lvassy. J.: ISOS and IS BO(S) records in internalional exchange: compalibil iry issues 
(e Los registros ISD S e ISBO(S) en el intercambio intern 3cio nal: comp:uibilidades ). En : 
/"urtta lio1ltll G lIaloguing. 1983 . vol. 12. nO 4. O ct.l Dic .. p.38-4 1. 
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de co ntro l auto matizado de publicacio nes seriadas para biblio tecas pe­
queñas y medianas. 

2.2.2 . Catalogación descriptiva 

La catalogación descriptiva es el proceso de describir las característi ­
cas formal es de un documento . Tambi én tiene que ver con la elecció n y 
forma de los punros de acceso. 

No existen normas de catalogación ado ptad.as internacionalmente por 
las bibliotecas. Las reglas de catalogació n, ya sean de uso interno, nacio­
nal o intern acion al, se hacen según las neces idades de los diferentes tipos 
de bibliotecas, profesionales y usuarios. ~stas especifican cómo debe ha­
cerse la catalogación; es decir, es tablecen no rmas para la descripció n bi­
bliográfi ca de los distintos tipos documentales y cuáles son los elementos 
específi cos necesarios para confeccio nar el asiento bibl iográfico (tales co­
mo elección y forma de puntos de acceso, tírulos uniformes" (O). etc.) . 
También pueden inclu ir tablas de transliteración (O), listas de abreviatu­
ras normalizadas y reglas de o rdenación. 

A final es de los 60 y principios de los 70 se revisaro n o se crearo n va­
rias reglas de catalogació n nacionales e internacio nales para unifica r la des­
cripción bibliográfi ca co n las ISBO. 

2.2.2.1. LaAACR2 

Las reglas de catalogación más co nocidas y usadas inte rn acio nalmen­
te, las R'glns d, Catalogación A ngloam"icanas (AAC R). tienen una gran 
tradición. Su co ntenido y el de sus predecesoras ha sido reeditado y revi­
sado desde 1908 (I 949, 1967 -AAC R 1, 1978-AAC R2) para adaptarlas a 
las nuevas necesidades. 

La ISBO ha tenido un importante im pacto sobre la AAC R y vicever­
sa. Paralel amente al proceso de un ifi cación de ISOS y ISBO(S). las AAC R2 
también se han revisado para conseguir una mayor compatibilidad con am-

., Serial uniform tides. key til les and GARE (: Los tftulos unifo rmes de publicaciones se­
riadas. los !ftulos clave y las GAREI lA. Bloss (Chicago. Univers iry of II linois) . - 6 p. -
Manuscrito sin publicar. 
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baso Los cambios se incorporaron en la segunda edi ción revisada, publ ica­
da en 1988 y las Co rrecciones en 1993 • LR·. Las AAC R2 se han traduci­
do a varios idi omas. 

2.2.2.2. IlltroducciólI al proceso d, catalogación 

La ex periencia demuestra que los pa íses que ca rece n de reglas de cata­
logación nacio nales. es pecialmente los del Terce r Mundo, t.i en~en a. a~li ­
car cada vez más las ISBD co mo un instrumenro de desc ripció n biblIO­
gráfica, ya q ue no interfie ren en sus p rác ti cas tradi cio nales adem ás de 
ofrecer lIn a opo rtunidad para el futu ro in tercambio internacion al de re­
gistros bib liográficos. En consecuencia, centraremos la atenció n en las no r­
mas de la ISBO(S). 

Exreacros de la sección de alca nce, objetivo y uso: • LR' 
La ISBO(S), al igual que las Otras ISBO, establece que: 

Las bib lio tecas y Otros centros de catalogación (exce pto las age n­
cias bib liográficas nacionales cuya obligac ión es la preparación de 
los as ien tos defi ni t ivos de un a publ icació n) pueden seleccio nar 
q ué e1e menros de la ISBO, obl iga to ri os u opcionales, incluir en 
sus p ro p ios registros; es decir, sus registros pueden abreviarse se­
gú n las neces idades (véase 222.4). 

• Los elementos seleccio nados se darán en el o rden establecido y con 
la puntuación prescrita. 

• La ISBO(S) trata principalmente de las publicaciones en curso, aun­
que ta mbién se apli ca a las publi caciones se ri adas que han dejado 
de publi ca rse o cambiado su título. 

• La descri pció n de un a publicación seriada se puede hacer en dife­
rentes momenros de su vida. Se puede ro mar del primer número, 
del último, o de cualqu ier número intermedio (para la descripció n 
de las . partes de obras. véase 222.5). 

• Se req uiere un a nueva descripció n en caso de cambios significati vos 
en algun os de sus e1emenros, debiéndose relacio nar la descripció n 
nueva co n la anterio r . 
La in fo rmació n sobre ca mbios menores ge neralmente se incluye en 
las notas. 
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En la ISBD(S) no se incluyen reglas sobre: 
• Elementos normalmente recogidos en las reglas de catalogación (en­

cabezam ientos, registro de enrradas secundarias). Estos han d~ mia­
dir" a la descripción. 

• Los elementos paniculares de una colecció n concreta (como la lo­
ca lización del material, es decir la signatura topográfica , y el número 
de volúmenes que existen). La signatura u d(b(ría añadir a la des­
cripción, mientras que el núm ero de volúmenes es opcional. 

• Las referencias de las variantes del título de la publicación seriada o 
de encabezamientos alternativos (algo que es indisp(nsabüen los ca­
tálogos). 

2.2.2.3. El proaso d. catalogación 

Nota: La catalogación u haa sobr( una ficha d~ tamaño normaliZlldo 
(J 2,5 x 7,5 cm) usada univ<rsalm."u. 

Paso J. Exam." d.1a publicación "riada, d<l<rminando .1 tipo d. pu­
blicación q'u .. (p<riódica, anual, p<riódicos, s<rús, .te.). 

Paso 2. D.,cripción bibliográfica d.la publicación: (vla" 22 J, paru 2) 
Idullificación d~ los datos bibliográficos a d~scribir (~üm(ntos conocidos. 

d~sconocidos. ocultos). 
Transcripción d~ los datos bibliográficos dl aClurdo con las normas puti­

n."tes (rSBD(S), ISDS, MCR2, o r<glas d. uso inurno o nacional." si las 
hubúra). 

Paso 3. Duisión sobr< los sigui."us ."m."tos: (vla" 22 /, part. /) 
Elución d~ pUlltoS d~ acaso; lS duir, (nCab(ZIlmi(ntos bajo los cual(s ti~­

n • ."trada la publicación (título, ."tidad, "rú, .te.). 
S.lución d,lmcab.znmimto d.la mtrada principal (D), (las d,más pa­

san a ur ucundarias). 

Nota: Normalm(nu las publicacioll(s uriadas ruib(n ~ntrada principal 
por ,1 tltlllo. 
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Paso 4. Fúralización d,1 r<gistro bibliográfico (vla" 22 J, Parus 3 y 4). 
• Añadir los r(gistros d( (ncab(ZIlmüntos suundarios. 
• Añadir la signatura topográfica (y d mím(ro d~ volúmln~s qu~ u po­

sun, si asIlo (stabüa II antro (n cu(súón). Esto último sólo u pro-

MIlI/ unl bdJi¡-o d~ g~jtión d~ publj¡-ndolln urjndlls 

porcionaró l n (1 CIISO d( colucionls complllas dllas qlu la ficha d~ (11 -

trada básica u ha lliminado d~1 sÍJumn Kard~x. En (1 caso d~ las pu­
blicacio l1(s u riadas ~n curso, u añad( una nota qlu r(miu a la ficha 
Kard(x ~n clusúón para avuiguar la información sobr( los vo¡'ím~n~s 
qUl ha] (n d antro. 

Nota: La información sobr( los volúmln(s no dlb~ confundiru con los da-
l OS lIumlricos d( /a d~scripción bibliográfica. Ar~a 3). 

Paso 5. Elaboración d, las r<ftrmcias (d, las varianus d.! tltlllo, <lc.). 
Paso 6. R,visión d, la catalogación por ,1 biblioucario r.,ponsabl,. 
Paso 7. La ficha" som,urá a otros pro«sos (vla" 223, 224). 

2.2.2.4. Elementos de información mínimos 

En los líltimos años u han huho grand(s ~sfiurzos para qlU los r(gistros 
ua" mds fóciüs d~ conftccionar. S~ pi(nsa qlu la catalogación a niv(l básico 
(S más apropiada para las biblioucas más p'q'I(ñas (y no para las biblioucas 
l1aciollallS qu~ d~b~n proporcionar a r(gistro bibliográfico d(finitivoYO. 

Las plqluñas biblioucas/unidad~s d~ información pu(d(n ~stabüur ul1a 
política con r(sputo a qul tipo d~ maurial d(b~ catalogaru d~ forma com­
pIna y clldl d,b, ha«r" d, forma abr<viada. 

Los niv,l .. d, la d"cripción bibliográfica p",d", variar d,l siglli",u modo: 
• S, plled, ha«r IIna " l"ción d, los .!,mmtos d, la rSBD(S) obligato­

rios u opcionaüs (vlau más addallu) . 
• D( IIcu~rdo COIl ruin1t~s inv~stigllciolus ll~vadas a cabo bajo II patro­

cinio dl 111 1 FLA 21
• las biblioucas cOllsid~rall como obligatorios para 

todo tipo d~ docum(ntos. inclll]~ndo las publicacionlS uriadas, los si­
gUÜllUS ~üm(ntos; 

lO Ho rny. K.: C:u aloguing simpl ifi catio n: m :nds and prospeclS [ala Catalogació n sim· 
pli fiada: u:ndcncias y expectativas). En : te Be (lnternatio nal Cataloguing and Biblio· 
graphic Control ), 199 1. vo1.20. nO 2. p.25 ·28. 

II Minimallevcl calaloging by nacional bibliographic agencies I- Los niveles básicos de cala· 
logació n segú n las agencias bibliográficas nacionales] I j .H. Lambr« ht.· Munchen: Saur, 
1992. - 73 p. - (Publ;cac;on", de la UBC IM , Nueva Ser;c: 8.). - ISBN 3-598-11102-9. 
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Titulo propia mmu dicho 
Mtnción d, r"ponsabilidad 
Edición 
Datos d, publicación: lugar, nomb", focha 
D~signtlción (sptc/fica d~I maurial (publicación u riada ~Il micr0for­
ma, CD-ROM, 'u.) 
Sai~, Ilumaación tÚ la urú 
ISSN 

Nora: El título para"'o y ,1 S/lbtítulo son obligatorios, si s. dispon, d, ,1I0s. 
Por 'j.: World o[l,aming. - 46".d. - 1996. - London : Europa PuM, 

1995. - /SSN 0084-2 // 7 

• La fo rma normalizada d~ una r(ftr(llcia bibliogrdfica . LR · tambiln 
pu(d~ id(ntificar aduuadam~nu la publicación. Los d(m(ntos obli­
gatorios para las publicacion~s s~riadas son los siguünus: 
Titulo propiammu dicho 
Mtnción tÚ "spol/sabilidad 
Edición 
Num~raciól1 (fichas y/o l1úm~ros) 
Fuha d, publicación (si difia, d, la d, numaación) 
/S N 

Nota: El lugar d, publicación, nomb" d,1 ,ditor, sai. y notas son op­
cionaüs. 
Por 'j.: Y.arbook o[inurnational organizotions. - 32nd ,d. _ 

1995/96. - 1995. - /SSN 0000-0000 

• Las biblioucas d, algunos paím tn vías d, d"arrollo han idtntificado 
los sigui~l1us como los ~üm~ntos mlnimos d~ un r~giJlro bibliogrdfico: 
Título propiamtnu dicho 
M",ción d, r"ponsabilidad 
N/muración (o focha d, publicación) 
Lugar d, publicación 
Nomb" d,l,ditor 
/SSN 

MnnulI/ b,iIico d~ g~IIi4n d~ puh/icacionn urindaI 

Por (j.: j ournal of conumporary African swdi(s I (d. Por un grupo 
d, ... la Vn ivasidad d, Rodas. - Vol. 13, nO 1 (1995). 
Abingdon (VK) : Carfax. - /SSN 0258-9001 

Finalm"," y bajo circunstancias bi", d'jinidas, la ISDS ,uipula la 
inclu.sión (1/ su bau d( datos d~ ugistros qlu conungan los datos d( 
idnllificación mds importtlnus: 
Tílulo dav, mds título dav, ab"viado (vlas. 4.2.2) 
Lugar d, publicación 
Nomb" da .ditor 
F"ha d, la publicación 
/SSN 

Nota En país.s dond, no s. utilizo ,1 /SSN, s. pu,d, optar por ,ua so­
lución d, d"cripción bibliogrdjica cambia>ldo ,1 t{tulo c/av, por ,1 tí­
tulo propiammudicho (vlas. 531). 
Por (j.: Australian journal of agricultural r(uarch. - M~/bourn(, 

(V/C.): CS/RO!rif. Savius, 1989-. - /SSN 0004-9409 
Titulo e/ay, ab"viado: Austral. j. agro m . 

Para m umir, s. r"omimda ine/uir los siguimus ,"mm lOS d, la /SBD(S) 
'" IIn "gistro bibliogrdjico ab"viado (niv,1 m,dio): 

/SBD(S) 
Códigos: 0= obligatorio, OE= obligatorio si ,xisu o " aplicabl" 

01' = opcional, - = no d,b, induir". 
Área l . Titulo propiamtnudicho O 
Tirulo(s) para"lo(s) OE 
ubrE/ulo, sólo cuando OE 

- bu COl7tün( m(nción d( r(sponsabilidad 
- bu conti~n~ d nombr( complno d( un acrónimo qU( ~s ° 

forma paru d,1 t{tulo propiammu dicho 
- si (1 título propiam(nu dicho consla sólo d(I nombr( d( una (11-

tidad, /a naturalaa d, /a publicación s. .xplica tn ,1 subrEtulo. 
M(nción d~ r(sponsabilitÚld (xupto cuando 

apnru~ (n (1 título propiam(llu dicho 
- o m ,1 subtitulo 

O 
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ÁrM 2. Mwción d, ,dición 

Ár~11 3. N"m~ración (1Jlímuos y/o ftcbnJ dt cobtrtura) 
tXctpto numtrnción pnrnltla 

Á"a 4. Lugar d, publicación 
Si aparta mds dt un lugar dt publicación, u dartl ti primuo u ­

guido d, {nc.} 
Nomb" d,I,ditor 
Si hay mds d~ UII tditor u dará d qllt apartzca tll primtr Lugar, 

uguido d, {nc.}. 
El nombrt dd tditor st dará dt La forma mds abrtviada y com-

pmibl, 
Fuha d, publicación 
Pu.d, ur idlmica a In d, Num"ación (Ar.a 3). 
Es obligatoria sólo si u diftrmu 

ÁrM 5. La ,xtmsión U da sólo m ,1 caso d,I au d, la publi-
cnción 

/lu.stración 
Dimtmionts 
Maurial antjo 

Á"a 6. S, da" título propia mmU dicho d, la uri, sólo sí 
todos Los volrímtnts dt La Pllblicnción qllt st dtscribt tstán pu­
blicados tlJ Ln misma urit 

ISSN d, la uri, 

Árut 7. S, dardnlas notas obligatorias y d, otro tipo, uglín 
ua ntasario 

ISSN 
Título clav, 

OE 

O 

O 

O 

O 

OE 
OP 
OP 
OE 

OE 
OE 

OE 

O 
OE 

Pruio 
Por 'j.: 

OP 
Environmtntal rtvitws = Dossitrs tnvironmtlJt / No/ionoL 
R,uarch CouncilofCanada. - Vol. 1, nD / (1993)-. - OualUa: 
NRCC - Quarurly. - ISSN //8/ -8700 = Environmwtalr,vi,ws 
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Noto: Las dirutTias inurnacionaLts para la cataLogación tlptclfica dt pt­
riódiros st publicaron m /989 'LR ' . Los ,"mm tos y códigos ruommdados 
difit rtuligaa11ltnu dt LOlanuriorts. . 

Por rj.: TI"mn. - Vol. 96, nD /35 (Apnl 11, /983)-. - Vancouv,,, B.C: 
Pacific Pms, 1983- . - 111. ; 60 cm. - Diario. Es continuación 
d,: Vancouv" SIIn. ISSN 0828-1793 = Sun (Vancouv,,) 

2.2.2.5. Ducripción d, Ins parUs d, obras 

A "udiados d, los 70 fiu nuuario ,xtmd" la aplicación d, las ISBD a In 
drscripción d, las parw d, obras (D), por 'j., artlculos d, publicacion" uria­
das. Las Dirutrias ·LR:" pubLicadas tn 19880frtan una htrramitlJta conso­
Iidadllll nivtl inurnacionaL para ayudar principalmtnu a Los strviciol dt in­
diznción y ",umm m la ,Iaboración d, "ftrmcias bibliogrdficas (vla" 422). 

S, ofru", dos posibilidadu para la prumtación d, la ducripción: una 
compltta J otra abrtviada (dondt 101 tltmtntol opcionaLtl u omiUn J st IUS­

riwJnl o modificall los signol dt puntuación). 
Por tj.: Dtlcripción compltta dt un artIcuLo: 

La bibliouca d" finuro: las biblioucas plíblicas , Inurnn / 
Chris Batl. 
En: Bolnín Asociación Andaluza d, Bibliotuarios - ISSN 
0213-6333. - Vol. 11, nD 4/ (Dic. /995), p. 39-48 
Dtscripción abrtviada dtL mismo: 
La bibliouca d,I fiuuro: las biblioucas públicas, InU""t / 
Gris Batl. // Bol. As. And. Bib. - ISSN 02 /3-6333. - /1 : 4 J 
(Dic. /995) 39-48 

2.2.3. Catalogació n por materias 

La catalogación por materias es el proceso de determinar y describir el 
contenido del documento catalogado. Un sistema adecuado de c1asifica­
ci6n por materias aplicado a una bib lioteca permidrá al usuario localizar 
rápida y fácilmente el documenro buscado por su materia. 

o hay normas adoptadas internacionalmente y de uso genera l en las 
bibliotecas para la identificación de materias . Si n emba rgo. paralelamen-
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te al trabajo llevado a cabo para unifica r el control bibliográfi co de los do­
cumentos. en las últimas décadas se ha avanzado mucho en la teo ría y prác+ 
tica de la clas ificac ió n e indizació n po r mate rias. tanm para su uti lización 
manual corno auromatizada . 

Entre las tareas se incluyen revisiones, acw alizaciones y nuevas publi­
caciones de los sis temas de clasifi cación ya existentes, la compilació n de 
un nuevo siStema (BSO= Broad SyStem ofOrderi ng; SGO = SiStema Ge­
neral de Ordenac ió n)22 e imponantes avances en la recuperació n de in­
fo rmación po r materi as de forma automatizadalJ. 

2.2.3.1. Instrumentos para la descripción por materias 

H ay dos grandes sistemas de acceso a la informació n por mate rias: 
• Los que se basa n en el principio de establecer un o rden lógico para 

la cl asi fi cación del material. subdividido de acuerdo co n un a es­
rruC[ura jerárqu ica que va de lo general a lo específico. La cod ifica­
ció n de es ros sistemas generales de clas ificació n se basa en «nota­
cio nes lt ; es dec ir, s ímbo los fo rm ados po r n ú meros, le rras (o 
combinacio nes de a.mbos) y signos de puntuación. 

• Los que uti lizan térmi nos del lenguaj e natural, tales co mo listas de 
encabezami entos de mate rias (O ), tesauros (D) etc. Son sistemas 
"sujetos al lenguaje" , que principalmente se pueden ut iliza r en un 
entorno lingüís tico ho mogéneo o donde la lengua en cuestió n es el 
veh ículo común de comunicació n en un área multilingüe o multi­
racial. 

Nota: El desarrollo y la utilización de tesauros multil ingües para faci­
litar el interca mbio internacio nal sólo fu e pos ible rras la apa rició n de los 
sistemas auto matizados de indizació n po r mate rias. 

2l 850: Broad System of O rdering: schedule and index (,., BSO: Sis tema General de O r­
denación: tabla e índicel. - 3a.ed. rev. / prep. por el Panel de FID/BSO. - The Hague: 
FID. 1978. 

u Humer, E.j .: T he United Kingdom comribution 10 subject C2taloguing and c1assifica tion 
si nce 1945 (- La con tribución del Reino Un ido a la catalogación y clasificación por mal'e­
rias desde 1945) . En: Intnnluional Cataloguing, 1987, vol. 16, nO 3. Julio/&pt. p.3 1-34. 
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2.2.3././. Súumas d. clasificación gm.ml 

ota 1: Es impona nte saber q ue el té rmino "clas ificac ión" tiene: rres 

signifi cados dife rentes: . . 
• Acción de clasificar o hacer un sistema de claSifi caCión (véase este 

capítu lo) . 
• Acció n de crea r clases o as ignar notaciones a los docum entos para 

indica r su materia (véase 223 .2). 
• Resul tado de la ordenació n fís ica de los documentos ... en eStante-

rías o en los asientos de un catálogo sistemático (véase 224 .1 3)". 

Nota 2: Generalmente, las tres pan es de un sistema de clas ificació n son: 

Las tablas q ue co ntienen las clases. 
Las notaciones co n las q ue se codifi can las cl ases . 
El índ ice alfabético que enumera las materias po r sus no mbres y sin ó­

nimos, e indica, medi ante las noracio nes, su localización e: n la tabla. 
Los sis temas de clasi fi cació n más co nocidos so n: 

CLASIFICACiÓN DECIMAL DE DEWEY (CDD) 

El sistema lo creó originariamente Melvil Dewey (USA. 185 1- 193 1) 
en 1873 y fue publicado por primera vez en 1876. Actualmente la C DD 
existe no sólo en inglés (20 ediciones co mpletas y 12 abreVIadas). SinO que 
también se han hecho más de 35 traducciones. algunas en alfabetos no la­
tinos ' LR ' . Su éx ito se debe a una estrucwra simple de no tacio nes basa­
das en el principio de fraccio nes decimales utilizadas como números de 
clase. q ue pueden ampliarse de fo rma ilimitada y sin tener en cuenta el 

idioma o el alfa beto. 
La clasificació n se d ivide en d iez clases princi pales. las notaciones cons-

fan de tres cifras : 

2~ Wellisch, H .H.: C lassifica tion {,., La c1asi(icación). En: ALA World E"rycloptdia o/Ii­
brary and informatio" urvictJ / ed. por R. Wedgewon h. - 2a ed. - Chicago: ALA. 1986. 

- 1 B 0-8389-0427-0. p.199-205. 
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000 Generalidades subd ivisio nes: O I O, 020, 030 .. . 
100 Filosoffa, Psicología 
200 Religión 
300 Ciencias socia les 
400 Lenguaje 
500 C iencias natu rales, Matemáti cas 
600 Tecnología (ciencias aplicadas) 
700 Arres 
aoo Literatura, Retó rica 
900 Geograffa , Historia 

11 0, 120, 130 .. . 

Las tablas auxili ares se pueden aplicar a wda la clas ifi cación. 
La DO es revisada y actualizada po r la Biblioteca del Congreso. Es 

muy usada en las pequeñas bibl iotecas de los EStados Unidos pa ra clasifi­
car sus fo ndos; en el Rei no Un ido. Asia y Africa también se util iza en la 
confección de catálogos sistemáticos2s. 

CLASIFICACIÓN DECIMAL UNIVERSAL (CDU) 

Basada en la clasifi cación de Dewey, las tabl as co mpletas de la C DU 
se pu bli caron por primera vez en 1905 (Manurl du "putoi" bibliograp­
hiqllt II nivtrstl) y desde enwn ces han aparecido ediciones en alemán. es­
pañol, inglés, ruso , etc. Actualmente ex isten edi ciones co mpletas, reduci­
das" y abreviad as ' LR". 

La C D U es <un lenguaje de indización y recuperación de info rma­
ción global. expresado en fo rma de cl as ificación con no tacio nes deci ma­
les. Su objetivo es .. . clasi fi car (Odo tipo de info rm ació n, documenws u 
objetos relacionados con cualquier ámbi w del conocim ienw o acti vidad 
humana ... 

n DDC 20 Workbook: a practical inrroduclion to th(: D(:W(:}' Dttimal Classification (_Libro 
d(: (:j(:rcicios de la DDC 20: introducción pr:klica a la Clasificación Decimal de Dewey) I 

.w' D.vi •. - Dublin. Ohio (USA): Fores. Prcss, 1992. - 58 p. -IS6 0-910608-47-4 
u Henrikse.n. T.: UDC: SS 1000 International Medium Edition in book and machine­

rC2dable form I- CDU: Edición Internacional M(:dia SS 1000 e.n libro y formato auto­
matiz.adol . En : bu. Cal .• 1987 . vol.l G. nO 2. Abril.lJunio. p. 15. 
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. . . La CDU es jerárquica; es deci r, cada subd ivisión puede, a su vez, ser 
subdividida ... La eStructura general es decimal: de eSte modo, cada grupo 
se subdivide suces iva mente desde lo más ge neral a lo más específi co, se-

1 . d ' 1 27 gÚI1 e sistema eClma ... 
La tabla principal comprende las siguientes clases: 
O Ge neralidades 
I Fi losoffa. Psicología 
2 Religión. Teología 
3 Ciencias Sociales (Sociología, Antro pología, Demograffa , Po líti ­

ca, Econo mía, Derecho, Administració n, Educació n, etc.) 
Vacío po r el momento 

5 Ciencias puras. Matemáticas. Cienc ias Naturales 
6 Ciencias apl icadas (Medi cina, Tecnología, Agricu ltura, Transpor-

te, In dustria, etc.) 
7 Bellas Artes. Artes Aplicadas . O cio. Juegos. Deportes . 
8 Li ngüíst ica. Literatura. Filo logía 
9 Arqueologfa. Geología. Biograffa. H isto ria 
Además de las tablas principales hay o tras auxil iares (i ndependientes 

y dependi entes). que se pueden aplica r a roda la clasificación. 
La rev isió n y actualización de la C DU es ta rea de la FID (véase 523). 

quien a través de la publ icació n regul ar de Amplinciontl J corrtcciOn~1 no~ 
rifica los ca mbios que han sido aceptados oficia lmente ·LR· . 

La C D U se ha adoptado rápidamente y se lisa" prin cipalmente en bi ­
bliotecas do nde el tamaño y especia lizació n de las colecciones requieren la 
especificidad de la C D U. Las pequeñas bibliotecas uti liza n sólo las clases 
pri ncipales y las subdivisiones más generales . La D U también se ha ut i­
li zado co n éx ito en la recuperació n automatizada de la info rmació n. Do n­
de más se utiliza es en Europa, Japó n y América Latin a. 

l~ Principies or the Universa l Decimal Classif'ication (UDC) and rul(:s for ¡es revision and 
publialion I_Principios de la Clasificación D(:cimal Universal ( DU) y normas para 
su revisión y publicación] . . The Hague: FID. 1981. . (Publicaciones de la FID; 603) 

u Guide 10 Ihe us(: ofUDe (- Guía para el uso de la CDU) 11. . Mcl lwaine and A. Sux­
.on. - The H.gue: FID, 1993. - 124 p. - (Arrfcu loesporádico de l. FID; 5). - ISBN 92-
6600-703-X 

79 



¡u'ilh Szi/vdsl! 

LASIFICACIÓN DE LA BIBLIOTECA DEL CONGRESO (LC) 

Creada en 1897 por la Biblioteca del Congreso, en la actualidad cons­
t3 de más de 30 volúmenes. o sigue las reglas teóricas de clasificación, 
pues se ha hecho con la idea de atender a las necesidades reales de la Bi­
blio,eca. La clasificación esrá formada por una serie de clases de,alladas. 
Las notaciones son minas, una o dos lenas y como máximo cuatro dígi­
ros que permiten la creación de subdivisiones. 

La ac,ualiza la Biblio,eca del Congreso. Su popularidad en los Esrados 
Unidos se debe a que la Biblio,eca del Congreso disrribuye sus cata loga­
cion es en ficha y en formaro MARC" (O) a rodas aquellas biblio,eeas que 
lo soliciten. 

2.2.3. 1.2 . Htrrami~ntaJ ~n l~llgtlaj~ nlllUral para ti acuso por maurias 

Para el propósito de este manual, la única herramienta que merece la 
pena men cionar es la Lista de Encabezamientos de Materias de la Biblio­
teca del Co ngreso (Library ofCongrm SlIbjw Htndings - LCSH). 

La L H contiene encabezamientos de materias creados por la Bi-
blio,eca del Co ngreso desde 1898, año en el que ésra decidió u,ilizar un 
catá logo diccionario en lugar de uno sistemát ico como co mplemento de 
su nuevo sistema de clasificación (véase c:I aparrado anterior). 

La primera edición titulada Encab(ZIImi(ntos d( Maurias usados (n (l 
catdlogo dicciollario d. la Bibliouca d.1 COllgmo {SlIbjut HMdillgs "ud in 
th. dictionary catalog"" ofth. Library ofCollgrm} se publicó enrre 1909 y 
1914 Y más ,arde fue seguida de orras seis ediciones con el mismo rC,ulo 
(1919, 1928, 1943, 1948, 1957, 1966) . El título actual apareció en la oc­
tava edición de 1975 . 

• [".Los] e:ncabezamientos de materias se: han ido cre:ando a medida 
que se han ido ca,aloga ndo los rrabajos al incluirlos en la colección ... en 

lt MARC Manual: undernanding and using MARC records (- Manual del MAR : cono­
cimiento y uso de los registros MARCII D.J . Byrne.- Englewood . Col.: Libraries Un­
limi«d , Inc., 1991. - 1 BN 0-87287-813-9 
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d ·r de unos planteamiento teóricos ,. . • amo resultado. la lis-
lugar e pa", S . n . fielmeme en todo momento la práctica diaria y no la teoría. » (R . . 
ta re e,a 
Angel!. 6,h ed . 1957). . 

Los en cabez.amientos pueden componerse de un términO (Perros. Es-

1 ) de varios Los que constan de dos pueden aparecer en orde n nor-
eue a o . h 
malo invenido (lmpuesros 10c.1les; Papel , almacc~es). Se ace un gran uso 
de los subencabezamienros (de ma,eria, forma, tiempo, geográficos) y de 
las referencias. Estas l¡}timas ayudan a mantener la 0~galllz...1c l ó n IIlterna 
de la li sta. Por lllti mo. es interesante apuntar que aproxll~adamente el. 4~% 
de los encabezamientos aparecen seguidos de las notaCiones de la Blblto­
,eca del Co ngreso (por ejemplo . Lengua Noruega {PO 257.' -2699] , ) .. 

L" Biblio,eca del ongreso acrua liza la LC H .. La creación ~ camb~os 
de: encabez.amientos de materia es un proce:so continuo. Cada a~o se ana­
den a la lista cerca de: 8000 encabez.amientos y subencabeza.mtentos .. La 
L SH no sólo es u,ilizada por la Biblio,eca del Congreso s.,no ,amblén 
otras bibliote:cas, a través del sistema de dlstrtbuclón de registros catalo-

gráfico ya mencionado. . . 
L11ista se ha publicado de forma impresa, e n m,croficha .y CI.nta ma~­

néti ca. Desde 1991 está disponible en CO-ROM con acrualtzaclones (rI ­

me"rales con el thulo de CDMARC SlIbj.cts 'LR' . 

2.2.3.2. El prouso d. clasificacióll 

La npuificidad d( la clasificación u duid( uni(ndo (n Clunta los si-

gui( tlUS aspulOs: .' . . 
• Volllmm d. las pllblicaclOll" salOdas d. la b,bltouca. 
• Tipo d. Pllblicacióll uriada (paiódica, a~lIIal, un., .te') o la paru d. 

dla qlu u va a clasificar (por (j(mplo . SI U clasifica. "ti art!CI'~o u Ü 

asignard un númao mds (spuífic~ qu( .a I~ publtcaclóll ~(rl~dlCa). . 
Paso /. Idmt ificación d. la maUrla prinCipal d. la pllbllcaclón urla-

da ( ti cunl ión: 
• A partir d.1 tItulo. 
• Examinando a sumario. . 
• Allalizando la illtrodllcción y/o la sobrullbúrta (m" caso d. Pllbltca-

ciot1(S allual(s. anuarios. nc.). 
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• Si ~s n~usarioJ tSl1ldiando tI con unido dtl docul1ltnto. (En los casos 
mtÚ complicados st ruomi~nda ruabar la opinión d~ un ~xp~rto ~n ~l 
drta dt conocil1litnto tn ctltstión). 

Paso 2. ClllJificación da dOCtlmmto: (vlau adtmds paso 3) 
• Idtntificaci6n d~ la cLau a la qut ptruntu la mauria principal y su 

lIotllci611 corr~sponditnu stglín tI sisuma dt clasificación utilizado. 
• Las caracuTÍsticas forl1lalts (lugar, titl1lPO, forma J l~nglla) St putd~n 

illdicar ugrín las normas dd sisuma dt cLasificaci6n o las pautas d~ uso 
mUrllO. 

Paso 3. Aplicaci6n o cr~aci6n dt ~ncab~zal1li~1110S d~ mauria si st uti­
lizon mIo biblioltca: 

• Para tal fin s~ putd~n ulilizar los índius aLfoblticos d~ los sisUmas dt 
cLasificaci6n .. 

• Los biblioucarios dt ptqu~ñas bibLiouclls prudur cr~ar sus propios tn­
cab~zal1li~lItos dt mauria uglíll sus propios criurios y clasificar ti ma­
urial (documtn/OsJ 4SitnlOs clltalogrdficosJ tIC.) bajo tllcabtzal1litntos 
mds o mtnos tspUlficos. 

NOla: Los ptriódicos no n~usitan clasificaru; u putdtn colocllr ~n ord~n 
aLfobltico bajo su propio tncabtznmitnto: «ptriódicoslI, 1111110 tn ti cllldlogo 
como m las manltr{as (vlau adtmds 3/2.4). 

Paso 4. Anotación mIos fichllJ da catdlogo dtl11límtro dt clllJificación 
ylo ~ncob~zamitnIOS dt maUrio. 

Paso 5. Rtvúión dt la clasificación por tI biblioltcario rtSpollSablt. 
Paso 6. Duidir cudlts urd" los pUlltOS dt acuso COIl objtto d~ hactr las 

copias ntetSarias dt la ficha principal (Vlau 224). 
Paso 7. Paso dt la ficha catalogrdfica y dtl docllmmto al proctso si­

gllimlt (vlau 222.3, 224). 

2.2.4. Catálogos 

El acceso a los documenros de la colección se hace a rravés de los ca­
tálogos. que pueden ordenarse por cualquier elemento del registro biblio­
gráfico y que sirven para la recuperación de la información, tanto por el 
usuario como por el personal bibliotecario. El registro bibliográfico prin-
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. 1 nt'tene la descripción completa de un documenro dado y se repro-
ctp. co ' d 
ducirá talHas veces como sea necesario (véase 22.3.2 Paso 6). Para ca a ca-

ál e Subrayará o escribirá en la pane supenor de la ficha (el encabe­
t, ogo s d 'd d 

. o) el elementO usado para la entrada (título. nombre e entl a 
zamlelH . ' . 

t'tva auror(es) notación(es) y/o encabezamientos de materia, slg-corpora , . , 
natura tOpográfica. etc.). 

2.2.4. /. Tipos dt catdlogos 

Se pueden clasificar teniendo en cuenta varios aspecros:
JO 

• Objetivo: . ' . 
* Catálogo público: destinado a los usuanos de la btbltoteca. 
* atálogo oficial: destinado al personal de la btbltoteca. 

ola: en pequeñas bibliotecas estos dos objetivos se unifican en 

un solo catálogo. . 
* Catálogo colectivo: relación de los fondos pertenecientes a va-

rias bibliotecas (véase 4.4). 
Forma nsica: fichero, listados. fichero Kardex, base de datos. 
Puntos de acceso: alfabético. materias. tOpográfico. 

• Ordenación: 
* Catálogo diccionario (el más popular. en él se mezclan asientos 

por autor, tÍtulo, materia y signatura .ropográfica). 
atálogo "dividido": catálogo alfabético de autor-título. por un 

lado. además de otrOS catálogos que pueden se r bien alfabético 
de ma(crias, sistcmático o de otrO tipo (geográfico, lengua, e(c.). 

• Tipo de documento: 
• Catálogos diferentes seg'tn el tipo de documento:monogranas, 

* 

publicaciones seriadas, ma(erial no librario, etc.. .. 
• Catálogos multimedia. donde se intercalan los regIStros btblto­

gráficos de diStintos tipos de documentos. 

\O H:lnson, E.R. y O:lily. J.E.: Calalogs and c:lI3,loging {_Los c:llá logos y 1:1 ca lalogaciónl. 
En: Enryrlop~dia oflibrllry Ilnd informlllion scimu I cd. por A. KCnl y H. uncour. - ew 

York: DekkcL - VoIA. 1970.- p. 242-305. 
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2.2.4. / . / . El catálogo d. atltor-tfttllo 

Esu catáLogo d~b~ dar r~spu~sla a laJ siguünus pr~guntas: 
• ¿Qul contün~ La bibLiouca? 
• ¿ Tün~ la bibLiouca un libro d~L qu~ conoamos a autor o una publi­

cación "riada d. la qu. conoumos la mtidad qu. la publica? 
• ¿Hay ~n La bibLiouca otros docum~ntos d~L mismo autor o d~ la múma 

mtidad m la bibliouca? 
• ¿Dónd~ pod~mos localizar un docum~nto dn~rminado ~n La bibLiouca? 
El catálogo d. autor-tItulo ordma la mtTada principal y "eundaria por 

ordm alfobltieo. (Normalmmu la mtrnda principal" hau bajo .1 nombrt 
da autor; cuando hay mds d~ tr~s autorts o cuando ~L autor ~s d~sconocido, st 
bau por a tituLo. Como las publicacion~s striadas st consid~ran trabajos tÚ 
varios autor~s, normaLm~nu su ~ntrada principaL st hau por a título). 

Las ~nlTadas stcundarias st haun subrayando (o ~scribi~ndo ~n la paru su­
ptrior d. la ficha) los siguimus .l.mmtos (cada uno m fichas "paradas y si no 
han sido utilizados como mtrada principal): l) tftulo, si la mtrada principal fo.­
ro un nombr~ (p~rsonaL o corporativo); 2) ~ntidad corporativa, si no st ha usado 
como mtrada principal; 3) variacion" d. tItulo (tftulo d. la eubitrta, d.llomo, 
cambios m~no"s d~ títuLo); 4) nombr~ p~rsonaL no u.sado como ~ntrada princi­
pal (.ditor, compilador, tradtletor, .te'); 5) título d. "ri •. El catálogo d.atltor­
título tambiln conti~l1~ fichas dt "ftrtncia; por qtmplo, ~n ti caJO d~ títlllos qu~ 
pr~s~nttn vllriacionts ortográficas, cambios d~ nomb" d~ ~ntidad, tte. 

2.2.4.1.2. El catálogo diccionario 

Esu catálogo, muy tltilizado d"d. la primtra mitad d" siglo xx, "eom-
pon. d. dos po rUS: 

• El clásico catálogo alfobltieo d. atltor-tltulo, y.l 
• catálogo alfobltieo d. maurias (vla" 224.13). 
Para bibLioucas p~qutñas st ruomi~nda La crtación dt un catdLogo dic­

cionario mu1tim~dia. 

Nota: La fichas d. los catálogos alfobltieos, como" ha mmcionado anU­
riormtnU, ,ínicam~nu strdn dt un mismo alfobtto. Las fichas qlU uun alfa­
b~tos distintos st manundrán ~n catáLogos stparados, como st hau ~n Los pal-
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t 'l/'-'''n varios aLlfi bttos. (Para la transLiuración a carllcUr~s latinos s~s qut 11 I "". 

( /· • • (/·ón) vtanst las normas corr~sponditnus tl1 tL Antxo 3). roman ""'4 , 

2.2.4. / .3. El catálogo d. maurias 

Es" catálogo tim. qtl. mpondtr a la prtgunta: ¿Qtll doeummlOs pos" 
I bibliou ca sobrt una mauria dturminada? 
a EslOS ea/álogos" ordman por los meab.zamim/os d. mauria (D), qtl. 

J r d- dOSlipos ' palabras o símbolos d. claSlijilCación. D. ahí qtl' haya p"tatn s~ ... . . . 
dos tipos d. catálogos por maunas: . . 

• El ea/álogo alfobltieo d. maUnas dond. los meab.za"'."ntos mán for­
mados por palabras o jrasts qUt rtprtstntan LaJ mat~nas d~L docum~n­
to y St ord~nan alfobiticamtnu. Son los f(~nCab~~mltnt~s d~ maUTl1lJ1t 
trlltados anuriormtnu y qu~ St pu~d~ll normaL,zar mtd,anu tL uso dd 
índia alfabético dd sÍluma dt clasificación usado o dt una lista tSp~­
cialmtllu compilada para tal fin . 

• El catáLogo sisumdtico tn tL q'u Los tncabtzami~nto~ son nú.mtros dt 
clast o notacionts y st ordtnan siguitndo ti ord~n lógICO dtl suUma dt 
clasificación usado. 

2.2.4. /.4. El catálogo topográfico 

E". catálogo tim. qu. r"pondtr a la prtgunta: ¿a qul doeummto eorr"-
pontlt una dturminada signatura topográfica? . 

EL catálogo topográfico" ordma d. acutrdo con la Slgnattlra;" dte/r, ,,­
gún ~L ord~1J dt los documtntos tn IIlJ ~stanurías. Es ~l instrum~n/o bdJlCo a 
I/tilizar para rtalizar.l i/lvmtario (vla" 23/). 

Si, por cualquitr motivo, algunos docllm~ntos Jt trasladan dt Las ts/anU­
rfas a la sala d. l.aura, "U cambio y la /lu.va signatura topográfica (vio" 
3/2.4) " a/lotará m la ficha topográfica. 

2.2.4.2. Ord",aúó/I d. fichas 

tIla d~bt hactrSt dt forma corrtcta ya qllt una ficha mal colocada ~qui­
valt a una ficha ptrdida al igual qu~ la información qu~ Ista contitnt. 
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PliSO 1. Si la bibliotua uliliza dislinloI calálogos, prim~ro Jt Jtparan 
las fichm ~n función da catáLogo ~n d qu~ Jt van n incluir. 

PliSO 2. Las fichas topográficas Jt ord~nall y archivan Jtgún d ord~n ~s­
tabluido por In signatllra topográfica. 

Las fichm qlU Jt incluirán ~n a catáLogo diccionario y ~n ~I catáLogo sis­
umático. r~sputivanunu. Jt agruparán d~ aCII~rdo con Los ~ünuntos por Los 
qll~ Jtrdn inurca/adas. 

Es aconJtjnbü Jtparar prim~ro las ficha.s por ütras O lIlím~ros principaüs 
y Lu~go continuar clasificándoLas una v~z ~stnbLuidos ~stos grupos g~n~raL~s. 

Paso 3. DIITOIIU In clasificación p"liminar, .¡ biblioucario ha d. ob­
Jtrvar si hay d~ftctos forma/~s ~n las fichas y r~mplaZllrLas si fu~Jt n~usario. 

Paso 4. Las fichllI lt archivarán d~ acu~rdo con Las r~gLas d~ ord~nación 
d~ ficbas (vlas~ An~xo 2). CllaLqui~r ~rror o inconsisuncia qu~ Jt advitrta ~n 
las fichns ya pr~Jtnus ~n ~I catálogo. d~b~ comunicars~ al p~rsonaL r~sponsa­
bl •. 

Paso 5. La ordmación d.b. comprobaru. 

2.2.4.3. Mantenimünto 

Las fichas nu~va.s d~b~n añadirJt al catálogo d~ forma r~glllar, diaria o 
Jtmanalm~nu. Las gav~tas o cajtlin~s d~L catáLogo no d~b~rlan lLularJt por 
comp/~to parn p~rmitir muvas ndicion~s. 

Las fichas Jt Jtparan con indicador~s para agruparLas por las distintas ü­
tras o grupos d~ luras ~n ~l caso da catálogo diccionario y por las notncion~s 
O subdivision~s d~ Istas ~n a caso dd catálogo sisumJtico. Las gav~/as Jt mar­
can con ~tiqu~tas d~ color~s diftr~nus s~glín a tipo d~ catálogo y con indica­
ción d~ Sil con unido. 

Cuando Ia.s gav~tas ~stln comp/~tas. las fichas Jt d~sp/azan y Jt n~usita­
rán nu~vos indicador~s qu~ Jtrdn md.s ~spulficos. 

La.s gav~/as d~b~n nllm~rarJt para facilitar la d~volución a su Lllgar (0-

rr~spondi~nu. 

Los cal/Hogos d~b~rdn comprobarJt r~gll/arm~nu, al igllal qu~ la co"~s­
pond~ncia ~nlr~ fichas J docununlos ~n La.s ~stanurlas. Esta.s (omprobacion~s 
son ~spuialnullu importantes si las fichm no ~stdn fijas para ~vilar d pdigro 
d. q'" los /tsllarios las saqllm d.¡ catálogo. 
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CO TROL DE LOS FONDOS 2.3. 

El contro l de los fondos es una parte de la gestión habitual de las pu­
blicaciones seriadas . ESl3 operaci6n se llama inventario. Las herramientas 
básicas son el libro de registro, el fichero Kardex yel catálogo topográfi­
co; orras herramientas complementarias son los registros de documentOs 

cn cl1cuadernaci6n y/o en préstamo. 

2.3. 1. Inven tario 

ESIl prouso conlltva la comprobación fisiclI d~ cadll docllmtnto dt los ~s­
tOIlIlS. Eu p~qutñns biblioucm ~s aconJtjabü hnurlo allllalm~nu; ~1l biblio­
ftrftI dr mma/io nudio d~bala htlurlt ~n inurvaLos d~ dos ti cillco años. 

PliSO 1. Ln corr~spond~llcia tntr~ las fichas topogrdficas. las fichn.s Kar­
drx y los dOCllllltlltos ~n las rstnnurías ha dt haaru tina por ulla. Tambiln 
drbr cOlllprobaru d tuado d~ los doctlm~lltos por si ntaSilall r~slallracióll (vl­

asd42). 
Paso 2. Ln.s fichas d~ los documullos qUt no u tncutntrtn drbtll mar­

cllru C0l110 taüs y comprobar si los doctlm~ntos ~n cutstión ~stdn ~Ilcllad~r­
nlÍlUlou, ~II prlstal11o. tIC. 

Paso 3. Los docummtos ,xlTaviados, d,spllls d. comprobar cllidado­
Slll11rllU qu~ asilo ~stdn, d~btl1 anotnru COIIIO IIlL tl1 tL cntálogo topográfico. 
en . 1 libro d. "giNro y '" la ficha Kard.x. Si J( púrd •• ¡tÍnico .¡rmplar d. 
una urir, Jt dimillllrálllas fichas dt los cntdlogos corrtsponditllus (vlast ad~­
más 232). 

Paso 4. Los datos d~ los títulos o vobíl11tllts o lIIímtros ptrdidos dtb~n 
illcl"iru tillos ficl}~ros dt «dtsidantas» para illulltnr obuntrLos d~ IlIl~VO por 

intrrcnmbio, do Ilación solicitada. ~IC. 

2.3.2. Expurgo 

e puede hacer a partir del inventario y es el proceso por el que la bi­
blioteca retira de la colecci6n los ma[eriales obsoletos o estropeados . 

El expurgo, como contrapartida a la adquisici6n, es parte integral de 
la polrtica bibliotecaria de desarrollo de la colección y como tal, es un pro-
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ceso intelectual. Las decisiones concern ientes al expurgo de la colecci6 n 
las to ma el responsable de la adquisició n (véase 2 11 . 1 l. 

El expurgo puede afectar principalmente a las obras de referencia se­
riadas, tales como almanaques, bibliografías, di rectorios, d ife rentes recur­
sos (estad fs ti cos, educativos, etc.), info rmes, guías. Si n em bargo. es acon­
sejable que la política sobre este tema se compare con la adoptada por otras 
bi bliotecas . Como norma. las publicacio nes seriadas loca les deben co n­
se rva rse. En cuanto al material ex tranjero. in cl uso los documentos obso­
letos pueden se r de valo r. El ex pu rgo se rea liza co mo se describe en el apar­
tado 23 1. r aso 3. 

Una so lució n ante la falta de espacio (para as( evitar el ex purgo, al me­
nos tempo ralmente) es el almace nami ento co mpart ido (véase 3.2). 
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Capítulo 3 

MANTENIMIENTO Y PRESERVACIÓN 
DE LA COLECCIÓN 

Not": Los títulos ~Il cursiva Jt r~fia~n a apartados q lu tratall d~ consid~ra­
ciOlltS prdctictlI. 

3. 1. A.lmacenamie nto ..... ... .... ... ... ... ·· .. · .. · .. ·· .. · .. ·· ··· .. ·· .. ·· .. · ... . . 
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3. 1. 1. 1. Acceso restringido ................ .. ..... .. .... · 
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3.4. onservaci6 n y preservación .. .. ... .. .... .. .. .. ................ .. ... . 
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3. 1. ALMACENAMIENTO 

3. 1.1. El libre acceso fTente al Testringido 

Todos los documentos regis trados deben ocupar un lugar en la colec­
ció n. ¿Cómo deben almacenarse las publi caciones seriadas? Debe decidir­
se, en primer luga r y dependiendo de la naturaleza, tamaño y rareas de la 
biblio teca, si los libros y publicaciones seri adas se intercalarán o se sepa­
rarán en los estantes. Si la colecció n no es Il"luy pequena se recomi enda es­
te últ imo método. aunque si no hay Otra sa la dispo nible para su almace­
namiento, se rá sufic iente utiliza r sólo una parte separada de la misma. 

Hay dos formas muy co nocidas (y frecuentemente enfrentadas) de al-
macenar las publicac iones: 

1) En orden numérico. 
2) Por materias. 
El o rden númerico se utiliza normalme nte en las coleccio nes de acce­

so resning ido, mientras que la o rdenació n po r mate ri as es el método más 
uti lizado en los fondos de libre acceso. 

Sea ual sea el métOdo elegido. a cada publi cación se le as ignará una 
signatura para mantener un o rden predete rminado y de ese modo poder 
localiza rlas posterio rmente. 

La composic ió n de la signatura depende del sistema de almacenamienro 
elegido. lOs ta ha de fi gurar en el propio documento y en todos los registros 
correspo ndientes (i nventario, sistema de fi chas Kardex, catálogos, e tc .) . 
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3.1 . 1. 1. Acuso restrillgido 

El mantenimiento de un orden riguroso en la colecció n se traduce en 
la prestación de un servi cio efi caz a los usuarios y en el trabajo continua· 
do y sin interrupciones po r pane del personal. Si un a publicació n, por 
cualquier razó n, cambia temporalmen te de ubicació n, se ha de colocar en 
su lugar un testigo indicando la causa (traslado a una colección especial, 
a la sala de lectura , ere.) 

Vers ión A - Ordenació n numé rica (N úme ros currens) : Las publi ca­
ciones seriadas se pueden ordenar por su número de registro , es decir, el 
orden de ll egada, sin di stinción de tamaño o co ntenido. Este método tie­
ne las siguientes ventajas: primera. el libro de registro puede funcionar 
co mo cará logo topográfico d e la bibli oreca ya que el número de registro 
y la s ignatura so n los mi smos; segunda, se aprovecha mejor el es pacio ya 
que los volúmenes se coloca n s in dejar huecos entre ellos. Po r o tra par­
te, tambil!n (iene inco nvenientes debido a que la diferencia de tamaño 
de los documentos supo ne una pérdida de espacio co nsiderable entre los 
estantes . Además, los núm eros posterio res tendrán que co loca rse aparre, 
co n lo qu e se difi cultan las tareas rutinaria s co mo e l préstamo o el 
. . 
Inventarto . 

Versió n B: Separació n de las publi cacio nes seriadas de acuerdo a su {a­
maño y asignándoles un o rden numéri co dentro de las distintas catego rí· 
as establecidas. Este mérodo permite ahorrar el máxi mo espac io en los es­
tantes pu esto que la di stan c ia entre ellos se puede ajustar según las 
necesidades. Adem ás, para permitir la inserción de los nuevos volúmenes 
que se van recibi endo, se debe n dej ar huecos. 

Nota: Es necesario prestar especial atención a las series y, sea cual sea 
el método empleado, se aconseja conserva rlas ju ntas, bien sea en los estan­
tes o en los exposi tores. Los mo tivos son similares a las comentadas en la 
versión B: hay que dejar espacio pa ra los volúmenes que vayan llega ndo. 

3. 1. 1. 2. Libre acuso 

El libre acceso presupone un o rden en las esta nterías por materias y 
co n la suficiente flexibilidad como para permitir al bibliotecario añad ir O 
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inserrar en la colección adqu isicio nes posteriores. En este caso, los docu­
mentos se ordenan segú n un sistema de clasificación internacional (C DU 
o Dewey) o po r las marerias esrabl eci das po r la propia biblio reca . 

Los dos últimos sistemas mencio nados (versió n B y ordenación por 
materias) requieren un catálogo topográfico aparte, ya que los números de 
regisrro y las signaturas de las publicaciones difieren cnrre sí. . 

En resumen, cada biblioteca debe escoger el método que mejor se adap­
re a sus neces idades. La ex periencia nos demuestra que la co mbinació n de 
la vers ión B en el depós ito y la ordenación por materias en la sala de lec­
[lira de libre acceso es la más adecuada para centros de tamaño medio o 
pequeños pero en co ntinuo desarrollo . 

3. 1.2 . Asignación de la signarura topográfica 

3.1.2. 1. La sigllatura topográfica 

A lm publicacionts u riadm. al igual qut a otros tipos dt docununtos. u 
In dtbt asignar /lila signat/lra topográfica para ordtnarlas tn ti dtpósito. Si 
tItaJ futran trasladadas a la sala dt lutura para Sil librt acuso. habría tn­
tOIl US qlu asignarlts un idtlltificativo tspuial adicional dtnominado signa­

/IIrll suundaria. 
Si la bibliottca opta por /In sisttma tn ti qUt la signat/lra difitrt dtl mí­

mtro dt rtgisl-rO. dtbt Ulltrst tn clunta qUt, para distinguir la signatura dt 
las publicacionts uriadas dt la dt otro tipo dt documtnlOs, tS cOllvtnitllU ~l 
"SO dt la inicial cormponditnte (partcida a la dt l invmtario). Esta u ñal dt­
pmdtrá dtl idioma lIsado. Por tjtmplo, P para «publicación striada . , S para 
«urial. (m inglls), tic. 

3. 1.2.2. Rtglns dt asignación 

• La sig natura de una publicación seriada es tá formada por la com­
binación d< la letra P y un número a partir dd l . A los periódicos 
se les aplica el mismo método, aunque, debido a su [amafio , se les 
identifica con arras inic iales: PP (o su equivalente en a rra lengua) . 
Asr pues, esr< mérodo disri ngue d os categorfas d < publicaciones 

seriadas segllll su tamaño. 
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Nota: Si d ~spacio ~n la sala ~s r~ducido, las publicaciolus u riadas u 
pu~d~lI colocar ~n los ~stanUs aundi~ndo a I'r~s criurios; por q~mplo 
PA para volúm",,, d. O a 19 cms. PB para los d. 20 029 cms J PC pa­
ra un tamaño a partir d~ 30 cms. 
El urur ~ünunto d~ la signatura ~s el número d~ volumen O la focha 
que abarca pru~dida d~ una barra inclinada. 

Po,,). P 1/1 P 1/2 P 1/3 
{distinción por .III/;m"o d. volum",} 

o P 2//990 P 2/199 / P 2/1992 
{distinción por focha d. cob,,'uro} 

o PP 1/1982 PP 1/ /983 

• LOI voúímena individua/aya compltlos o ~n curso, tanto si ll~gan uno 
a uno como Ji lügan ~n colución d~ varios volúm~n~s, ruiben la mis­
ma signalura (vtau lombi,n 215.2. Paso 3). 

Por ej. número d~ r~giJtro 
SER 36 
SER 39 
SER 44 

o SER 57 

signatura 
P 24/ / 
P24/3 
P 24/Supl. / 
P 27/ / 
[colución de varios volúmenes} 
P27/2 
P27/3 

• Los rjemplara duplicadol d~ una publicación ruib~n la misma si¡;na­
tura difrr(ncjada Dor dos puntos y un utímuo de ord(n (vlau ademds 
215.2. Paso 3). 

número d~ registro 
SER 61 
SER 68 
SER 93 

o SER 97 
SER 98 

signatura 
P 50/7 : (prim.ro copia) 
P 50/7 : 1 (ugunda copia) 
P 50/7 : 2 (ururo copia) 
PP /2/199/ 
PP 12/1991: 1 

/.111" ulI l bdsüo dr grsti6n dr publicario"rJ urindlls 

3 .1.2.3. Operaciollu comp/~lIulltarias 

a) Indicación d. la signa/uro 
• en el invelltario 
• ~Il el sisUma de fichas Kardex 
• '" la propia publicación (vtau od.mds b) Colocación d.1 uju.lo). 
La signatllra u coloca: 
• En cada fose/Cilio de la publicación uriada, en la paru sup~rior 

izqui"do d. la cubi",o o '" In prim"o pdgino d. Uxlo (p"iódi­
cos). 

• En d caso de volúlJunes sin encuadernar o incompütos prougidos 
medianu cubiutas d~ cartón, u coloca tambiln en la misma par­
U d. la cubi,,'a. 

• En el verJO de la portada de los anuarios y voftínunes encuatÚrna­
dos. normalmenu en d ullo de la bibliouca o en su paru sup~rior 
(vtau 2 /5.2. Paso 6). 

b) Colocación d.1 uju.lo: 
• Si la signatura no puede colocaru en Ul1 lugar claramenu viJiblt 

en el faJe/culo. u anota ~n 111111 etiqutla adheliva o en un papd en 
blanco y u pega en la paru IIlpuior izquierda de la cubiutll . 

• En el caso de anuarios y vol,ímenes encuadernadol, d ujll~/o u co­
loca en la paru s"pujor dd lomo. Previamellu deben quitarst las 
sobruubitrtas de papd. Las publicaciones pequeñas que careun de 
lomo st tratardn como Ji fuesen foscículos. 

3. 1.2.4. Asignación de una signatura ucundaria 

lIalquiu notació" o ~ncabezamiento de mauria puede utilizarse como 
signatura suundaria para la colocación de los documentos en 1m estanurías y 
así focilitar su libre acuso. En esu caso. la mauria principal deberla indicarse 
medianu tres dígitos como máximo en d caso de las notacion~s o nudianu 
COllUptos generales, en d caso de ellcabaamientos. Dentro de cada notación 
o mauria. fas publicaciones seriadal debudn ir ordenadas alfobiticamentt 
por 1llIIlos. Las marcas d. CUlur (D) son las mds indicadas para "u fin. 

La signatura secundaria deb~ indicaru tanto en el lomo como en el verso 
de las por/aMJ, según prouda, así como en SUJ respectivas fichas Kardex. Tam-
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biln ts importanu ine/uirla m las fichas topogrdficas (vlas. 224. 14,231). 
Cuando un documento. por la razón que sta, deja de peruneur a la colección 
de libre acuso, la signatura stcundaria debula eliminaru tanto del documento 
como de los catdlogos. 

Nota: En el caso de pequeñas biblioucas con coltecionts de mI" 50 y 150 
títulos, la signatura ucundaria no ti ntcesaria. El mltodo más simplt para d 
libre acuso de las publicaciolles ptriódicas es la ordemlCión alfobitica por ti­
tulo. No obsranu. esto preunta un probltma: qu¿ ordenación u ha de uguir 
m el caso de cambios de títuLo (por eL primer t/tIIlo o por eL úLtimo). La me­
jor solución es colocar las publicaciones bajo su titulo actual, mltodo que coin­
cide con las prdcticas vigentes en catalogación. El asiento catalogrdfico por el 
titulo actual debe conUner reftrenciaJ a los tltulos anuriores, de tal modo que 
ua [dcil uguir la traytctoria de la publicación. 

Para La ordmación de Los periódicos de lib" acctso vlase 223.2, Paso 3. 

3. 1.3. Revisi6n de estantes 

Erure inventario e inventario la colección debe revisarse regularmen­
te. Si lo que nos proponemos es únicamente asegurarnos de que cada ejem­
plar está en su lugar co rrespondien te, basta con utilizar el catá.!ogo ropo­
gráfico. Co n esta operación podemos recupera r ejemplares I( perdidos,. o 
ma l ordenados y además es el momento de co mprobar la existencia de tes­
tigos en aq uellos volúmenes cambiados de sit io tem poralmente. 

En bibliotecas pequeñas la revisió n de los esta ntes debe efectuarse men­
sualmente y en las medianas cada seis meses. 

3.1.4 . Aprovechamiento del espacio 

Los fondos deben cambiarse de vez en cuando para hacer sitio a nue­
vos tÍtulos o a nuevos volúmenes . Los estantes pueden considerarse com­
pletos cuando hayan alcanzado las tres cuan as partes de su capacidad (no 
obstante, véase co mo excepci6n 311. 1 Versi6n A). En este caso, los docu­
mentos deberían desplazarse a la izquierda para dejar espacio libre a la de­
recha. Estos cambios pueden realizarse cuando se revisen los estantes. 
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3.2. ALMACENAMIENTO COMPARTIDO 

Este tipo de almacenamiento tiene muchas ventajas aunque es muy 
cosroso. Aún cuando se puedan coordina r las políticas de retención yal ­
macenamiento de determinadas bibliotecas, es improbable que las biblio­
recas de países pobres puedan disponer y financiar el mantenimiento de 
un edifi cio o dep6sito especial que les pe rmita el exp urgo de los vo lúme­
nes más antiguos o las colecciones co mpletas y. finalmente, el almacena­
miento más racional de los fondos (po r ej ., en estanterías compactas) . 

El único caso en que sería rentable el almacenamiento companido es 
en aquellas universidades donde las diferentes facultades envían a la bi­
blioteca genera.! el material menos usado. Para estos casos. caben varias so­
luciones: la biblioteca cede parte de sus coleccio nes pero co ntinúa con su 
{Írularidad. indefinida o transitOriamente, o bien la propiedad se tran sfie­
re a la biblioteca general. En este último caso, el almacenamientO com­
partido pierde su sentido original. 

Los cambios producidos por el traslado deben reflejarse en los respec­
tivos catálogos. 

3.3. MICROFORMAS 

Cuando hablamos de microformas se piensa genera.!mente en la mi­
croficha (O) y en el microfilm (O), ambos aprop iados para el alm acena­
mie ntO y conservación de diversos tipos de publicaciones seriadas. El pa­
pel de las microformas desde el punto de vista de la preservación se tratará 
en el aparrado 342.2; en cuanto a los aspectos relacionados con el alm a­
cenamiento se puede decir que: 

Hoy día, tanto los volúmenes anteriores como los que están en curso 
de una publicación seriada se pueden adquirir en microformas a un pre­
cio razonable. Esto, junto a la ventaja de que las microformas ocupan mu ­
cho menos espacio en las estanterías (segú n Davinson ' , unas veinte veces 
menos que un volumen encuadernado) podría inducir a los bibliotecarios 
a decidirse sin ninguna duda por la adquisición de microformas en lugar 

I Davinson , Caphulo 1, rcf. 6. 
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del formatO tradicional impreso. Por otro lado, los responsables de estas 
decisiones deberían tener en cuenta los siguientes inconven ientes: 

• Coste adicional de los lectores de microformas y/o reproductOres de 
microformas en papel (estOs ültimos son capaces de producir en el 
acro copias ampliadas en papel). 

• Costes de mantenimientO (accesorios + servicio técnico). 
• Necesidad de un lugar especial en la sala de lectura para instalar los 

equipos correspondientes . 
• Reticencia de los usuarios de la biblioteca a usa r las microformas. 
• Tiempo empleado por el personal en poner el funcionamiento el 

equipo y ayudar a los usuarios. 
• Finalmente, habrá que tener presente que tanto el equipo como los 

materiales son sensibles a factores climáticos, tales como la hume­
dad, el polvo. etc ... por lo que requieren de una atención contin ua 

Sin embargo, desde mediados de los setenta, ha habido un cont inuo 
incrementO en el uso de microformas, puesto que sus ventajas superan las 
dificultades anteriorm ente mencionadas2. 

Con la aparición del COM (microformas producidas por o rdenador) (O) 
y gracias a los avances tecnológicos en dispositivos de lectura, las publicacio­
nes seriadas en microforma (periódicos, colecciones de revistas cesadas, obras 
de referencia y otras fuentes taJes como catálogos colectivos y sus actualiza­
ciones) 'LR' son hoy dla fáci les de adquirir y utilizar. Los últimos equipos per­
miten reproducir (y ampliar) textos en microforma de tamaño muy reducido. 

3.4. CONSERVACIÓN Y PRESERVACIÓN 

3.4.1. Conservación 

Los documentos, cuyo estado físico ya se comprueba durante el pro­
ceso de adquisición, deben tratarse adecuada mente durante su proceso téc-

l Farrington , J. W.: The use of microforms in libraries: concerns of the last ten yea rs I: EI 
uso de las micro(ormas en las bibliotecas: preocupaciones de los últimos die7. años). En: 
The se rials librarian. 1985- 1986, voLl 0, nO 1/2, OtoñolInvierno. p.195-199. 
(Número especial doble: Serials librarianship in transi tion) 
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nico, almacenamiento y circulación. La posterior restauración y las ven­
rajas de encuadern ar o proreger las publicaciones seriadas por otros me­
dios se rrararán en e! aparrado 342. 

C uando se habla de conservación a nivel general. existen, por un la­
do, cierras tareas habituales que las bibliotecas deben realizar así como otras 
medidas especiales para aquellos centros ubicados en zonas tropicales. 

3.4.1.1. El local d. 111 biblioteca 

t.s te debe estar convenientemente aireado, libre de polvo y limpio. 
Debe evirarse e! calor, la luz y la humedad excesiva. 
Se debe asegurar una temperatura apropiada y mantenerla enrre 18 y 

250C, con una humedad re!ariva de! 45-55% para el papel y 20°C Y 30% 
de humedad para las microformas. 

Estas condiciones s610 se pueden conseguir mediante el ai re acondi­
cion ado . AsI pues, se deberla hacer rodo lo posible por disponer de esra ins­
ralación (quizás con la ayuda de proyectos especiales a nivel inrernacional) , 
al menos para e! depósiro, ya que es aquí donde es más probable que se se­
que el papel y las encuadernaciones o proliferen los hongos y e! moho. ' 

3.4. 1.2. Estdl1terfas, ;ltuctos y roedoru 

Es preferible el uso de esranrerías merálicas frente a las de madera, pues 
és tas no pueden ser dañadas por la carcoma ni los roedores, ni suelen de-

1 La Sección de IFLA sobre Edificios y Equipos Biblio(eca rios se encarga de la pub li ca­
ción de la se rie Library building planning 1~llfkt: I- Follc[os sobre )a planifi cación de edi­
ficios bibliotecarios} 
N° 1 Ka~r. D.: Preparing the building program document ["" Preparación del documento 
sobre el programa del edificio) 
N° 2 Jopp. R.K.: Sccurity in library buildings I- La seguridad en los edificios bibliote­
ca rios] 

o 3 Weber, O.e.: In(orm:uion Icchnology and library hui ldings (fun ctionallayo ut 2nd 
space alloca tion; the building structure and in sys tems: lighting, ventilation, power 
supply, equipmenu, ele.) I .. La tecnología de la información y los edific~os .bibliote~a­
rios (distribución funcional y asignación del espacio, la estfuctu r.l del edifiCIO y sus SIS­

lemas: iluminación, ventil ación, sumin is tro d~ctri co, equipos, etc. ). - 1993. 
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formarse por el peso de los volúmenes, pueden ajustarse fác ilmente a cual­
quier tipo de material y son ignífugos (Véase 341 .3). 

Las medidas contra la propagación de plagas dependen de la región 
concreta donde se produzcan. A falta de insecticidas y raticidas, se pueden 
usar preparados caseros o trampas . 

3.4.1.3. Fuego e inundaciones 

Las medidas de protección contra el fu ego debe tomarse en serio, es­
pecialmente si no hay posibilid.ad de instalar esta nterías metáli cas. Si se 
utilizan estanterías de madera, éstas se deben tratar con produccos resis­
tentes al fuego y tanto el depósito como la sala de lectura deben estar pro­
vistos de suficientes ext intores que el personal deberá saber utilizar. 

También se deben comar medidas que pued.an ser impopulares, como 
prohibir fumar en todas las dependencias de la biblioteca. 

En las zonas monzónicas son frecu entes las inundaciones en el perio­
do de lluvias y para evitar daños se hace necesaria la colocación de los es­
tantes más bajos a una alrura adecuada. Además, co mo norma general no 
se debería colocar ningún material directamente en el suelo. 

3.4.1.4. Seguridad 

El robo de mate rial y/o el destrozo intencionado de las páginas o de 
los propios volúmenes o fascículos representa otra amenaza importante. 

Puesco que la instalación de un sistema electrónico de seguridad está 
fuera de las posibilidades de las bibliotecas a las que nos estamos refirien­
do, co mo solución a.lre rnativa , la co lección debe ser de acceso restringido 
y al menos un miembro del personal debeda permanecer en la sa la de lec­
rura durante las horas de apertura al público. La mera presencia de un su­
pervisor tiene un efecro psicológico disuasorio sobre aquellos lectores con 
malas intenciones. 

3.4.2. Preservación 

La preservación de las publi caciones seriadas se ha convertido en una 
de las principales preocupaciones de las bibliotecas en los últimos años. 
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Hay varios aspectos a co nsiderar. tanto a nivel internacional como na­

cional. 
Dado que las bibliotecas asumen la doble fun ción de difundir y pre­

servar la información, habría que enContrar una técnica apropiada y tO­
mar med idas de cooperación a nivel internacional para detener el dete­
rioro fís ico de las colecciones sin tener que limitar el acceso a ellas. 

El so porte más utilizado que cumple ambos objetivos es la microfor­
ma. Durante los últimos diez años, diferentes firmas comerciales·' 5, así co­
mo las propias bibliotecas , han producido miles de microformas. 

Esre hecho, por Otra parte, ha planteado una serie de cuesriones y pro­
blemas: la ausencia de una polírica general de preservación para las publi­
cacio nes seriadas a nivel internacional , la necesidad de crear catálogos o 
bases de daros específicas de las microformas existentes y el tema de la pre­
servació n, cuidado y manejo de las mismas. 

3.4.2. 1. Pr~servación a niv~llocal 

La planificación de un programa eficaz de preservación es de vital im­
portancia incluso en las bibliotecas más pequeñas. El programa ideal siem­
pre se verá obstaculizado por la falra de recursos; por lo tanto, la preser­
vación ri ene que planificarse con el máximo realismo y sentido común. 

Es muy importanre conocer los mérodos de prevención (estanterías ade­
cuadas, una buena gestión, limpieza) y tener claros estos dos principios: 

no rodas las colecciones pueden preservarse 
• no rodas las coleccio nes necesitan preservarse6 

4 Principies for (he preservation and conservalion orJ ibra ry matcri als (- Principios para la 
preservación y conservación de los materiales de la bibliotecall 1.M. Dureau y D.W.G. 
Clcments. - The Hague: IFLA . 1986. (Informes Profesionales de IFLA¡ 8). 

, UMI (Universi ty Microli lms Interna tional): principal edito r de periódicos y revistas 
cicnlÍlicas en microforma con un archivo de unas 18.000 publicaciones periódicas y 
7.000 periódicos. 
D; recc;ón : UM I. Ann A,bo,. M;ch;gan 48106- 1346 (US) . FAX: (1) 3 13 665-5022 

, Education for li brary preservation (=La enseñanza de la preservación del mate rial bi ­
bliotecarioll W. Smith . - Ponencia presentada en el 59 Congreso Genera) de IFLA. Bar­
celona. 1993. -7 p. (N° 196- VOSPER) 
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A continuación trataremos tanro de los métodos de preservación tra­
dic ionales como actuales . 

3.4.2. l . l . Encuad,rnación 

La encuadernación sigue siendo el mérodo tradicional y universalmente 
usado para la preservación de publicaciones seriadas. En primer luga r, se 
debe decid ir qué pub licaciones seriadas serán encuadernadas, puesto que 
normalmente los recursos económicos no permiten la encuadernació n de 
rodas lo tCculos. Como norma general se encuadernan: 1) los periódicos 
locales, las revistas más importantes y/o más caras y aquellas de mayor de­
manda; 2) sólo los volúmenes completos 

La encuadernación u Otras medidas de protección para la preservación 
del material se llevan a cabo. por lo general. anualmente. siguiendo la po­
lítica de encuadernación de la biblioteca. 

IOsta consta de: 
• Directrices generales sobre el tipo de protección (encuadernació n, 

otras medidas de protección , almacenamienro en cajas). 
• El tipo de encuadernación para los periódicos o publicaciones pe­

riódicas (el mejo r tipo de encuadernació n para los periódicos so n 
dos tapas de cartó n con lomo de tela y ca ntoneras y para las revis­
tas dos tapas de cartón. forradas de tela. y lomo). 

• La normativa relativa a la eliminación O no de las cubiertas origi­
nales de los fascíc ulos. la publi cidad. etc. 

• La indi cación del color y la tipografra del lomo de cada publicación 
periódica. (Es út il elegir el mismo color para todos los volúmenes 
encuadernados de la misma publicación y diferentes colo res para 
distintas publicaciones. Esro faci lita la colocación en las estanterí­
as y la detección de volúmenes fuera de lugar) . 

3.4.2. 1. 1. 1. Encuadernación profesional 

Los pasos previos a la encuadanacióll u otras medidas de proucción son 
los siguienus: 
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Paso l . Cuando I"ga ,1 último foscículo q'" comp"ta ,1 volumm. Isu 
st ugisl-ra en la ficha Kardex J u prepara para su encuadernación. Algunas 
l'eas, eslO sólo u putdt hactr tras la lügada dtl primer fascículo del siguitnu 
volumen ya qlU !su conliene la porlada J ti Indiu dtl volumen anurior (ya 
c01llp"to). Esta condición tambibl d,b, indicaru m la ficha Kard,x. 

Paso 2. Se coujanlas páginas dtl volunun; es duir. st cllenlan y st com­
prueba su tuado. St eliminan las cubitrtas y los anuncios. tXUplO tn las bi­
blio/tctlS naciol1afts donde st deben conservar por su imporlancia para los in­
vestigadores. La fo dt erratas u ptga a una dt las páginas preliminares del 
fllSclculo resputivo. Si el maurial sigue sitndo voluminoso, los vol,ímenes se 
pueden encuadernar en varias unidadts, lo que facilila su manejo tanto en ti 
depósito como en la sala de lectura. 

Paso 3. S, d,b, ,laborar una lista d, los vo/¡ímm" compluos 1'" u van 
11 enviar ai laller de tncuadernación. La lista deberla contener, para cada vo­
lumen: la signatura lopográfica. el título. numtracióll. tlllúmero deuado de 
unidades ftsicas encuadernadas J la focha de envIo. Al llegar, los vo¡'ímtlles se 
comprutban mtdianu la lista t n la qUt además u anota la focha de recepción. 
La lisIa se acompaña de las respectivas illStrllcciones dt encuadernación. 

Paso 4. En la ficha Kard,x d, cada publicación u r<gistTa la focha d, 
envio y recepción y ti nlÍmero dt vobímenes que u han (nviado. 

3.4.2. 1. 1.2. Métodos propios simples 

• Los volúmenes incompletos y los que estando cOn/pitIOS 110 puedan en­
cuadernarse por motivos uonómicos S( p rotegen con lapas de cartón (pa­
ra la imcripción d, la signatura y ,I,tiqu'tado v¿au ,1 apartado 3 12.3). 
Además. es aconsejable pegar en el anvtrso de la lapa superior una ho­
ja de rrgistro con 101 siguitntes datos: signa/uro. titulo. nlÍmero de vo­
lumen. lIIímero de publicación. o en caso de UII volllnulJ complelo. la 
inicial que indica que io eSlá (Q. Si se completara un volumen in­
complt lO, u decidirá si st encuaderna o no y u tralará como corres­
pond,. 

• Las lapas de carlón pueden sllstituiru por cajas para folletos. ~SIOS pue­
den usarst principalmente cuando los fascículos son lo baslante rlgidos 
como para sostentru unos a otros. 
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• Si, por cuaLquier razón, Los periódicos no p ueden encuadernarse, deben 
protegerse mediante tapas de cartón y coLocarse horizontaLmente en es­
tantes que sean Lo suficientemente anchos para aLojarLos de forma con­
veniente. 

3.4.2. 1.2. Microfilmación 

Como se mencio nó anterio rmente, la m icrofilm ació n o co nve rsió n a 
microfi cha es el método preferido para prese rvar las publicacio nes se ria­
das en los países desa rrollados. En el caso de pequeñas bibliotecas en paí­
ses menos desa rrollados, la posibilidad de film ación de sus propi as publi­
caciones seriadas está fu era de su alca nce, no sólo por motivos econó micos, 
si no también po r carecer de la fo rmación adecuada y Otros recursos nece­
sarios (equipos y material). 

Po r otro lado, debe prestarse much ísima atenció n al manejo de las mi­
crofo rmas para asegurar su máxima duración · LR·. Co mo precaución con­
tra los riesgos conocidos, el almacenamiento debiera seguir preferiblemente 
las reco mendacio nes de la ISO, cuyas princi pales característi cas son: 

• Lugar de almacenamiento : Debería determinarse teniendo en cuenta 
la orientación del ed ifi cio, no debiendo estar en el sótano, en la plan­
ta superior, contra muros exterio res, sobre el suelo o en zonas donde 
haya tuberías . 

• Temperatura: No debería superar los 20 oC para todo tipo de mi­
croforma. 

• Humedad relativa: Debería mantenerse en to rno al 30% . 
• Contenedo res: Todos los tipos de micro fo rmas deberían a lmace­

narse en recipientes de metal o plás tico mejo r que en cajas de ca r­
tó n. Asimismo. no deberían sustituirse las fundas de papel no áci­
do suministradas por los ed itores de microfo rmas. 

Siguiendo estas reco mendacio nes . la esperanza de vida de la pel ícula 
(como soporte) de «media durac ión ~ es. co mo mínimo, de 10 años, mien­
tras que la película de «larga du ración» permi te la co nservació n de regis­
tros de forma prác ticamente indefinid a (un mínimo de 100 años) . (Véase 
el Anexo 3 - Normas que tratan de las especifi cacio nes técn icas) . En este 
sentido. resulta interesa nte aprecia r que, por aho ra, no se puede ga ranti-
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za r q ue los CO-RO M duren más de 8 a 1 O años, po r lo que res ulta cues­
tionab le su uso como medi o de conservación. 

3.4.2.2. Preservación a niveL internacional/entre paises vecino? 

En los últimos d iez o quin ce años, se han realizado considerables es­
fuerzos a ni vel intern acional pa ra afro ntar y encontrar so luciones a los pro­
blemas de conservació n. 

A princip ios de 1986, IFLA creó el Programa Básico PAC (Preserva­
ción y Co nservación) (véase 522) para impulsar la realizació n de estudios 
de casos prácticos. proyectos de invest igació n y cooperación internacio nal 
en este extenso campo. 

Las resoluciones adoptadas en el Simposio de IFLA sobre Gestió n de la 
Preservación de Literatura Seri ada (celebrado en Washington en 1989' y una 
de las primeras reun io nes de este tipo), se enviaron a la Conferencia de Di­
rectores de Bibliotecas Nacionales (CONL) y tuvieron repercusió n mundial . 
Como resultado, se co nfiguró en 19909 un G rupo de Trabajo internacio nal 
sobre la Preservación de la Literatura Seriada. con la tarea de co ncretar pro­
gramas nacio nales de preservació n y políticas globales a seguir. Dicho gru­
po redactó un borrado r de política de retenció n para las publicaciones se­
riadas (literatura seri ada), se ñaland o de igual modo que los paCses 
desarro llados debedan ofrecer su ayuda a los países en vías de desarrollo (en 
gra n medida mediante la fo rmación, preferentemente a través de los Cen­
tros PAC Regionales de ¡FLA, y proporcio nando los recursos apropiados). 

Los acon ttcim ien tos más impo rtantes que tuvieron luga r en este sen­
tido so n los siguientes: 

1 Prescrva tio n and conse rvation ( .. Preservación yconservaciónl: número especia l de IFLA 
JOllmal, 1994, vo1.20, nO 3. p.258-350. 

a Managing the preservat ion of serial li terarure: an in temar ional sympos ium ( .. La gestión 
de la preservación de las publicaciones seriadas: simposio in ternacional] I ed. M.A. Smith . 
• MUl1chen: Saur, 1992 .• 29 1 p .. (Pub licaciones de I FLA; 57). - ISBN 3-598-2 1783-8. 

, CDNL Working G roup on the preservat ion of serialliterature (:G rupo de trabajo de la 
CD NL sobre la prse rvación de publicaciones se riadasJ. Artícu lo de discusión present'a­
do en la re unión de CDN L, Moscow, 1991. - 11 p. (N° C DNL 9116). - Manuscri to sin 
publicar. 
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• El ongreso Pan-Africano de I FLA sobre Prese rvación y Co nserva­
ción de Material Bibliotecario y Archivístico, Nairobi, 1993. A di­
cho co ngreso, o rga nizado bajo los auspi cios del Programa Básico 
ALP (véase 522) de la IFLA, asistieron 70 participantes de 24 paí­
ses africanos y de orros 8 países 10 . 

• Se programaron una serie de módulos de formación inreracriva para 
la preservación destinados exp resamenre a los países en vías de desa­
rrollo, in icialmenre del sudesre de Asia y Pacífico Sur lJ

• Los primeros 
talleres de trabajo tuvieron lugar en Tailandia y las Islas Fidji, en 1992, 
financiados principalmenre por las auco ridades ausrralianas. 

• En Europa , la omisión de las Comunidades Europeas ini ció en 
1989 el Proyecto EROMM (Registro Europeo de Originales de Mi­
croformas)l2, dedicado a la creación de un cará.logo europeo de ro­
das las microformas exisren res, producidas por bibliorecas o fir mas 
comerciales. Se creó una base de daros con regisrros bibliográficos 
de publicaciones periódicas, periódicos y monografías en cualquier 
idioma, fecha u origen. A finales de 1993 la base de datos contenía 
más de 40.000 registros, acces ibles por catálogo en microficha o cin ­
ra (pudiendo ra mbién usa rse co mo índice inrernacional de publi ­
caciones seriadas) . EROMM riene su sede en el 4( Niedersachsische 
Staats- und Universi tatsbibliothek., 0 -37070 G6ttingen, Germany 
(Fax: 49 55 1 393468). 

10 Procccdings of Ihe Pan-African Conference on the preservation and cOl1servalion of li­
brary and archival materia ls (- Actas del congreso panafricano sobrc prcservación y con­
servación dc malcria l bibliolccario y de archivo). Nairobi. Ke nya , 2 1-25 Junc 1993/ ed. 
J-M. Arnouh , V. Kremp. M. Musembi. - 214 p. (Informes Profesionalcs de IFLA; 43). 

11 Smith, re( 6. 
,: Europcan RegiSlcr of Microform Masters (", Registro eu ropeo de copias maes tras de mi­

croformasl/ J-M. Arnoult. F. Lcreche. - Ponencia presentada en el 59 Congreso Gene­
,,1 de IFLA. Ba«elona. 1993. -10 p. (No 207-CONSERV). 
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4.0. LIBRE ACCESO A LAS PUBLICAC ION ES SERIADAS: 
INTRO DUCCIÓ N 

La preocupación principal de una biblioteca es proporcio nar al usua­
rio una información actualizada. Básicamente, la biblio teca está abiena a 
rodos los usuarios, quienes tienen acceso a toda la colecció n, ya sea para 
consultas en sala o para préstamo. La biblioteca debed a estar preparada, 
si fuera necesario, para buscar informació n más al lá de sus propios recur­
sos, incluyendo otras bibl iotecas y/o haciendo uso de fu entes de informa­
ción secundari as, ta.les co mo centros especializados. 

4. 1. SERVl C IO A LOS LECTO RES 

El servicio a los lectores, cuyo objetivo es atender a los usuarios. incluye: 

l . Serv icio de inscri pció n de usuarios 
2 . Servicio de lectura en sala 
3. Servicio de referencia 
4. Servicio de préstamo 
5. Se rvicio de fo tocopia 
6 . Servicio de traducció n 

Nota: Dependiendo del tamaño de la biblioteca, los se rvicios 
2 y 3 pueden combinarse respectivamente . 

l y4y 
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4. 1. 1. Servicio de inscripci6n de usuarios 

En primer lugar los usuarios deben so licitar ser miembros de la bi­
blioteca rellenando y firmando el impreso de solicitud correspondiente. 
t.ste debe contener, abreviadamente, las normas de uso de la biblioteca que 
el usuario acepta al firmar la inscripción , que es gratuita. Las soli citudes 
se archivan en orden alfabético por los apellidos de los usuarios. 

Al inscribirse, a cada lecto r se le da un carnet de socio válido por un 
año (los carnets de co lores facilitan el co ntro l de su caducidad) . Las reno­
vaciones deben hacerse personalmente. 

Tanto el impreso de solicitud como el carnet de usuario está n nume­
rados, lo cual permite a la biblioteca comprobar el número de lectores ins­
critos anualmente. 

El carnet contiene los siguientes datos extraídos de los documentos de 
identificación solicitados: nombre, dirección, profesión , número de carnet 
y fecha de expedición. Un espacio en blanco a la izquierda servirá para cual­
quier observación relacionada con el préstamo que fuese necesaria. Ade­
más. es útil indicar el horario de lectura en sala y de servicio de préstamo. 

Este servicio. al ser d primer punto de contacto del usuario co n la bi­
blioteca, puede ser de gran ayuda al ofrecer una "primera orientación so­
bre la biblioteca"; es decir, informació n básica que todo usuario necesita 
para hacer un uso mínimo de los servicios. 

4 .1.2. Sala de lectura 

El usuario que visita la sala de lectura tiene en general dos posibilida­
des: libre acceso (a los números más recientes) y acceso controlado (a los 
vo lúmenes anteriores). En cualquier caso, las obras de referencia (diccio­
narios. manuales, etc.) son de libre acceso. 

4. 1.2. 1. Acuso directo 

Paso 1. Al tntrar tn la sala dt IUlura. d usuario prntnla tn d mos­
trador su carntl dt socio al auxiliar dt la bib/iouca. 

Paso 2. El usuario putdt tnlOnctS buscar los doCumtlllOs 9"t IltctSila 
m las tstanurías. En ,/ enso d, co/tecionts bastanu grandts (mt" /50} 200 
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IÍllllos dt rtvislas), st ins/alará un ca/álogo tsptcial dt all/or-/lllllo, indican­
do "11 signalUras topográficas para facilitar la localiwcióll dtl documtll/o dt­
undo, normalmtnu ordtnado por mauriaJ. 

En biblioucas ptqutña.J los últimos mímtros dt las rtvis/tlJ st mutstrall tll 
ts/anurías con baldas inclinada.s sigllitndo IIn ordtn alfabbico por /ítu.los. Es 
(01ll ,í" qu~ ts/tlJ baldas, al ts/ar unidas tn Sil parU s~/ptr~or al mutblt ,mt­
diallu bisagras. putdan ltvantaru y nlmaullar tn su mUnor algunos nllm~­
roS t1llurior~s (lIormalmtntt, d~ lino a dos años). 

Paso 3. Para tvi/ar trror~s dt ordtnación ~n las ~s/anurlas. st lt pid~ al 
usuario qUt 110 vutlva a colocar la rtvis/a qUt utiliu tn su IlIgar. Al salir, ~n­
Irtgaró las rtvislas consultadas y tulonus u It d~volvtró Slt carne/o 

Nota: Los carntlJ dt usuario u archivan tn orden alfobbico por los apt­
/litios dti lu/or o, cuando los pues/os de fu tura ts/dn numtrados. st guardan 
tn un archivo qllt tient la misma Ilumtración. 

4. 1.2.2. Acceso cOlltrolado 

Paso l. Vlas, 4/2. / . 
Paso 2. Dtspuls d, la comulta d, los catd/ogos, ,l/tetor "lima la pa­

p, ltta d, p,dido, indicando la signatura, ,1 titulo} ,/ mim"o d, unidadts ft­
sicas dt la rtvislft solicitada, la focha, Sil nombrt y firma. En caso dt asuntos 
llu1ntrados, u da ti mímtro dt asitllto tl1 lugar dtl nombrt. 

Paso 3. Las pap,lttas d, ptdido st """gan '" ,/ mostrador} " I/sua­
rio rtcibt ti doctl1ntnto solicitado dt las estanurlas. 

Paso 4. Al salir, , l/tetor d,b, I/,var los docl/m"'tos al mostrador, dts­
trl/}Indost mtonus /a pap'/'ta d, p,dido} agmpdndolos para colocarlos pos­
ttriormtntt tl1 las ts/anurlas. 

Nota: Normalmelllt ti usuario no p,udt consultar mds dt cinco docu­

mt lllOS a la vtz. 

4. 1.3 . Servicio de referencia 

El servicio de referencia se localiza cerca o, en el caso de coleccio nes 

pequeñas, en la misma sala de lec[Ura. 
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El fondo de este servicio se compone de enciclopedias, diccionarios, 
guías. directorios, mapas, horarios de servicios públicos, anuarios, etc. 

Entre sus funciones se incluye el asesoramiento a.l usuario , cieno tipo 
de relaciones públicas, así como tareas de cooperación con otras bibliote­
cas y la comunidad en general. 

En primer lugar, se debe instruir a los lectores en el uso de fuentes de 
información, como, por ejemplo, las obras de referencia, cuyo manejo ne­
ces ita aprendizaje y mucha práctica. 

Otra tarea de este servicio es la creación de una . Guía de la bibliote­
ca ,. , que debe explicar la estructura y servicios de la biblioteca, prestando 
especial atención a los fondos bibliográficos y a las colecciones especiales 
(por ej .. artículos de revistas , traducciones, microformas. etc.), a la distri­
bución, acceso y liSO de los catálogos y fichero, así como a la información 
concerniente a otros detalles (horario de la biblioteca. dirección y miem­
bros del personal). Esta guía se debe actualizar regularmente. 

Es responsabilidad de este servicio exponer las nuevas adquisiciones 
(véase además 421.1), diseñar carteles, folleros informativos y organizar, 
tantO por propia iniciativa como por peticiones especiales, sesio nes de gru­
po para usuarios, conferencias o seminarios y pequeñas exposiciones para 
familiarizar a la comunidad con las actividades bibliotecarias. 

4. 1.4 . Servicio de préstamo 

Mediante las operaciones del servicio de préstamo el usuario podrá lle­
varse en préstamo por un pedodo de tiempo determinado el documentO 
o documentos solicitados. 

El préstamo es gra<uiro. 
Las obras de referencia y cierto tipo de publicaciones seriadas. como las 

publicaciones periódicas y prensa diaria, tanto encuadernada, sin encua­
dernar o microfilmada, se excluirán del préstamo (véase también 415, 4.2). 

Los Iccrores pueden pedir prestados, a la vez y por una duración de un 
mes, tres documentos (volúmenes) de anuarios, publicaciones anuales.li­
bros. etc. 

Nota: Para la circulación de las publicaciones periódicas, cometido es­
pecial del servicio de préstamo, véase 421.1 . 
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4. / .4.1. El sist.ma d. prlstamo 

El sistema d. prlstamo d.b,: 
• Rtgistrar qul documtlltos titile dettrmillado lu/or. 
• Registrar qul Lu/or titnt dettrminado documtnto. 
• ControÚJr In focba de devolución de Los documentol J cutÍlel ball vencido. 
• Permitir la "/lovació/l d.los prlstamos (vlas. 4/4./ 1). 
• Facilitar a los ltetom los documU/tos solicirados (vla" 4/4. /2). 
• Permitir al p.rso/lal d, la bibliouca haar estadlsticas (vio" 4 /4. 13). 
Para controlar /odol el/Ol mptctol, st cuartÍn los siguitnUI ficberol: uno 

de UJllariOJ, otro de documen/ol (Jignaturo topográfica) J otro de focha de de­

volución. 
Paso J. EL UJuario preunta IU carnet de pdl/amo J eL perlonaL encarga­

do ano/a en un lobre para ti controL dtl prh/amo t!mímtro de lu/or, IUS da­
toS perlonaltl J, a continuación, eL usuario Lo firmard. En elU sobre se intro­
d/lcird /I/la d, las tm copias d, 1/1 hoja d. prlSlamo (vlas, tambilll Paso 2, 3). 

Paso 2. El usuario d.berd "lknar la hoja d, prlSlamo autocopiativa 
por triplicado por cada docum'nto qu. des .. lI.vars, en prlSlamo, a/lotando 
101 siguitnuI datol: Jignatltra /opogrdfica, t111l10, número de unidades flsical, 

focha, su nombre J firma. 
PaJO 3. St uparan laJ trel copiaJ. La primera u illtroduu en ti sobre 

para ,1 cOl1trol d. prlstamo (vlas, Paso /). tstos, al mar ordenados por /lom­
bre de u.suario, ptrmiun controlar los documentos prel tados a cada ltctor. 

La ugunda copia el/tÍ ordenada por signatura topográfica. Lo que permi­
U a La bibliouca conocer qul documentol estdn en prhtamo, (cuando, por 
ejempLo, u hace un inventario o cuando ti documento tS lolicitndo por otro 

ltetor). 
La urcera copia st ordena por focha d{ vencimiento. normaLmentt un mel 

a partir tÚ la focha d, prlstamo. Esu fichero permite a la biblioteca CO/lour 
qul prlllamol han vencido J hacer las oportun4J rulamacionel. Debe reviJaru 
a diario, el1viándou una rula moción aL UJllnrio tranJCllrrida una umana de 
«gracia» desde deL vencimiento. EL ugundo aviJo u hartÍ un mel mdl tarde. Se 
debe i"siJúr en La reclamación de los docunull/os prtJladol. 

Paso 4. S, pO/l.la focha da prlSlamo en ,1 cam" d.l us/lario para ,,­
cordarlt cutÍntol documelltol tielle JIU focha de devoLución. Al entregarlol de 
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Vlulta ~n la bibliotua. u pon~ In fubo ~n ~L COrlut y u r~tirltn Lns diftr~nt~s 
copias dt Los fidltros. 

SóLo cuando t i usuario bo d~v,ulto todos Los documtntos pr~slados. u L~ 
"'t"ga ti sob" pora ti control dtl prlstamo. 

4. / A. / . /. R",ovoción 

Si ti usuario dtua conurvar ti documtlllo durltnu otro I11tS. dtht soLici­
tarlo bitn ptrsonalmtnu. por corrto o por uLifollo. 

A mtnos qll~ otro LUlor "aya solicitado tI mismo docl/n/tllto. ti pr¿uomo 
pu~d~ rtnovoru por orras cuatro StmanllS. En tSU caso, ti p~rsonal Stgllird los 
pasos "tusarios parlt modificar La fulJa tll los fichtros. 

4./.4./.2. Rturvo 

Cuando un docllmtnto solicitado por un ltetor tst¿ ~n prlstomo, u unird 
un .r~cordatorio con ti nombr~ dti lutor a las bojas dt prlstllmo d~1 docllm~nto 
sol,cltado qlu St guardan ~n l'i fidJtro dt signatura topogrdfica y ~n ti d~ fi­
cha dt dtvolución. 

Cuando ti docum~nto tS dtv,ulto. u informa al ltetor por corr~o y ti li­
bro St coloca tn una tuanltría dt documtntos rturvodos. 

4./A.2. Estadlsticas 

Las tstadls~iclls U ruopilan diariamtl1tt y St rtsumtll I1ltnJuaL J allllal­
mtnU. S~ rtftTlrdn a las consultas i!n snla J a los prlstomos J u conftcciol1a­
r~,~ a partir dt las solicitud~s dt docum~ntos para consulta tn sala y dt las so­
I,clllldts d~ pr¿uamo. an1t!s d~ dtSlruirllls J d~spllls dt rttirarLas dt Los ficlJtros 
corrtsponditnus. 

, El uso di! La coft~ció,~ u PU~~i! anaLiZllr mqor manUnii!ndo un ri!gistro d~L 
num~ro d~ ftctorts mSl'rllOS. numtro d~ usuarios di! la saLa di! Lutura. lIIími!­
ro tÚ u.suarios qUt solicitan pr¿stamos. lIIímtro di! vo¡'ím~nts (y unitladt!s fi­
sicas) comultodas J p"stadas. Otros asptctos (como lo I"'guo J lo mottria dt 
los documtntos ptdidos), tambiln u putdtn analizar. 

Finnlm~n1t!, dtbt mtncionaru qUi! di!sdt mi!diados dt Los 80. con los sÍJ­
Umas di! prlslamo I/II/omotizados ~n finta. las napas di!1 prouso di! prbtamo 
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y d~volución discutidas anuriorl1ltnu han txptrimi!ntndo mla gran ~voJución. 
Tambihl han (lparteido programas para ord~nadorts ptrsonalts orÍtntados a 
cubrir las ntusidad~s dt las biblioucos mds ptqutñas.' 

4. 1.5. Servicio de fotocopias 

El suministro de: forocopias juega un papel muy importante en el servicio 
.1 usuario de la biblioteca. Dependiendo del tamaño de ésta, las reproduccio­
nes se harán bien por un servicio de forocopias especia1i7.ado o por el personal 
de 1. biblioteca responsable y preparado en el manejo de este tipo de equipos. 

Las copias son gratuitas hasta un cieno número de páginas o se paga­
dn de acuerdo co n la normativa de la biblioteca. 

Como se ha mencionado anteriormente, cieno tipo de publicaciones 
seriadas no se deberían presta r. En consecuencia, a los usuarios se les acon­
seja que: hagan uso de este servicio para obtener los arrículos y estudios 
aparecidos en estas revistas y periódicos. Sin embargo, como los materia­
les de la biblioteca normalmente están sujetOs a la ley de derechos de au­
lOr, únicamente se puede facilitar una sola copia de panes concre:tas de vo­
lúmenes, fascículos o libros , y sólo para fines no lucrativos o privados 
(inves tigación , cnsefianza, etc.). No se pueden suministrar copias de vo­
lúmenes o fascículos completOs" ' , (Véase también 4.21.1) 

, Fayen, E.C.: Ci rculali ng systems ("" Siscemas de ci rcu lación) . En: ALA World Encyclo­
pcdia ... v~asc ref. 24, Capfrulo 2. 

1 Convenciones inccrnacionalcs sob re el cop)' right: 
al Convención dc Berna: la convención internacional para la protección de obras ti ­
lC: rari:u yards li cas, 1886 ; revisOId:l 1948. 1967; en 1990 ratificada por 7 1 países. 
b) Convención Universal sobre el Copyrigh l. - Unesco,I955 revisada 1974; falif'icada por 
90 paf~ (da lOS de 1993). La CUC estableció el símbolo "e" para representar .copyright'». 
Nota: . La _Doctrina del uso honesto_ pe:rmite: ... la re:p rodu ción, hasta cie:no pUntO 
y por motivos Ie:gítimos, de mate:rialtomado de: una obra con copyright y sie:mpre: que: 
no interfie: ra e:n d me:rcado e:n pote:ncia dd propie:tario del copyright para la ve:nta de: 
ejemplares .• 
C ita tomada de:: Go ldman, A.A.: Copyright. En: Ene. orJibr. inr. scie:nce, vol 6. p. 7 2 . 

I H:an :ap:are:cido una se:rie: de: ankulos sobre d copyright e:n : (FLA Journal , 1993·1994. 
vol . 19·20. escri tos entre: orros por Sandy orman, asesor de: IFLA sobre: d copyright (Li­
brary Associa tion. 7 Ridgmoul1t Strect, Londol1 WCI E 7AE (UK). Fax: (44) 7 1 4367218) 
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4. 1.6. Servicio de traducción 

La bibl.ioteca debería ofrecer al usuario que no domine una lengua da­
da tradu ccIOnes de arrlculos o sumarios de publicaciones periódi cas. re­
sú menes, etc. que desee y que estén en Otra lengua. J:.stas deberían hacer­
las ex perros en el ca mpo en cuestió n que rengan un buen conoci miento de 
la lengua extranjera. 

El se rvicio debe contar co n un directorio de traductores, indicando su 
nombre, ~irecció n , campo tem ático y lengua de especialización; sería útil 
hacer índ ices de acuerdo a estos dos últimos datos. 

Las traducciones deben solicitarse y pagarse de acuerdo a la normati­
va vigente. 

Las traducci? nes se deben guardar en la sala de lectura y registrarse en 
un fi chero es~eclal , no sólo para hacerlas accesibles al usuario sino por ra­
zones de gesllón. a fi n de evitar duplicados. 

4.2 . ACCESO A PUBLICACIONES SERIADAS A T RAVÉS 
D E SERVI C IOS SECUNDARIOS 

Los teservicios secundarioslt producen o utilizan como herramientas los 
• documentos secundarioSIl , es decir. docu mentos como resúmenes, índi­
ces de publ i caci~n es periódicas. boletines de sumarios (O). etc. que d i­
funden tnformaclón ya aparecida en "documentos primarios", como mo­
nografras. publicacio nes periódicas. informes. etc. 

A contin uación se presentan dos de los servicios secundarios más co­
nocidos. 

4 .2. 1. Servicio de actualizaci ón permanente (SAP) 

El servi.ci~ de actualización permanente (O) es la re puesta que han en­
contrado blb l ~orecas l un idades de información y organizaciones comercia­
les a las necesl~ades d~ actualización de los profesionales en su campo. 

Este serVICIO Implica el anál isis de las publicaciones en el momento de. 
su llegada. la selección de información relevante y su difusión a los indi­
viduos O grupos interesados. 
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Hay técni cas co merciales y propias de la biblioteca para ofrecer este 
servicio. 

4.2. /. / . Ticnicas p rop ias 

En los palsts mtnos dtsarrollados tstt tipo dt strvicio plltdt ofrtctrst tn 
ptqlltñas biblioltcas matal" o biblioltcl1J dt dtpartamt1ltos o focllltadts. don­
dt In mayorla dt los IIJuarios son funcionarios y profosorts univasilarios. rts­
ptctiVallunu. Para tslos grupos rtspomablts dt lomar dteisionts tS tsptcial­
l1lt1lU imporlonu La información dt primtra mano. 

Las trts lü nicas qut putdt n conttmplarst son laJ siguitntts: 
• DSI (DifosiólI Stlu tiva tÚ la Información). Es 1111 mlrodo mtdianu 

ti qllt st suministra, tanlo a ptrsonaJ como a grupos, información actual 
coincidt nu con sus inurtsts, qlu dtbtn str conocidos prtviamtnu por tL 
ptrsonal dt la bibliottca. Tradicionalmmtt. t I DSI proporciona las rift­
rtnciaJ dt los documtnros, mds qUt un andlisis dttaLlado dt su conuni­
do. A los profosiona!tJ St Its notifica bitn ultfónicamtnu o por tscrito. 

Nota: En ti caso dt un DS/ aUlomatizado. los dOCUnltnlOS st rtcupt­
ran aUlomdlicamtnu dt la bast dt dalos dt acutrdo con los ptrfilts dt 
inurls dt los uSllarios . 

• lA rotación d~ p ubLicacionts p~riódicas st rtfitrt a la circuLación dt 
publicllcionts ptriódicas (paiódicos) tntrt los usuarios inltrtsados. Dt­
bt dt urminarst ti grupo dt usuarios, ti ordtn dt rotación y ti númtro 
dt publicllcionts. ¿stas ptudtn ir bitn dt LUlor a ltelor o volva dt ca­
da ltelOr at strvicio rtsponsablt. Esu ti/timo mbodo tS mds LtnlO pao 
mdJ stgllro. Las publicacionts ptriódicas tn cutstidn van acompañadas 
dt Uf/a "hoja dt control dt rotación" qUt dtbt Str firmada J fichada por 
cada IIsuario. El titmpo dt rOlacidn no dtbt str suptrior a dos stmanas, 
dtspuls dtl cual los documtnros tn cutstión strdn txputS10S como paru 
dt las mllvas adquisicionts (vlast 4 /3) o m la sala tÚ Itctllra. 
El prouso st controLa mtdianu dos fichaos: 
* Uf/o. ordmado por tI título dt la publicación. indicando los usua­

rios, su ordtn y focha dt dtvolllción. 
* Otro, ordtnado alfabiticamtnu por ti nombrt dt los usuarios, in­

dicando tn qul publicacionts tSldn inurtsados. 
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* Los boletillu de sumarios suponen la fo tocopia del/flUlo y los fu ma­

ríos de Las publicaciones ptriódicasl que u ordenan por maurias y U 

distribuyell n los usuarios inurtsodOJ. 
Eslos strvicios mencionados st ofrtun de forma gratuita. El urvicio de rt­

frrtncia n t i que nujor pUtlÜ gestionar ti DSI y los holllines de sumariol. 
mientras que la rotación de publicaciones periódicas deberla ur responsabili­
dad d,/ "rvicio d, pr/uamo. 

4.2. J .2. Técnicas comerciales 

Con la explosió n de la informació n de las pasadas décadas y la necesi­
dad de los investigadores de una informació n ampli a y rápida ha quedado 
claro que la co mpil ació n de Indices y los métodos de difusió n de la info r­
mación manuales no so n los adecuados. 

Co mo resultado. las instituciones cienríficas y las o rgan izaciones co­
mercia les han <laborado Currml COI/Ul/ts (D) que reproducen los suma­
rios de revistas (Ciencias Humanas, Ciencias Químicas) en forma im presa 
y dispo nibles por suscripció n. Más recientemente, los se rvicios de actua­
lización permanente y de indización y resumen están empeza ndo a de­
sempeña r un papel impo rtan te. Por ejemplo. SwetSca n (Holanda) sumi­
ni stra acceso (e n papel. disco. ci nta y en línea) a los sumarios de más de 
14 .000 revistas científi cas y de investigació n inmediatamente tras su pu­
blicació n. Pa ra o tros servicios simila res de envío de documentos véase 
UM l 's Article C lea ringhouse. UnCover. etc" , ·6 

.. Woodward, ref. 1, apítulo l . 
welS Subscription Service: 1)08830/2160 SZ Lis e (Los Países Bajos). hx: (3 1) 252 1· 

15888 
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El entro de Proceso de Artículos de UM I ofrece un se rvicio de suministro de do· 
cumentos de unas 15.000 publicaciones. Las ~Iiciones de información de Europa. 
África, el Oriente Medio, r AUSlralasia deben enviarse a: UMI , GodSlone, Su rrey 
(UK). Fax, (44) 1883 744024 
Del udeste de Asia y el Extremo Oriente a: UMI Regional HQ. Sing-apore 07 18. 
Fa., (65) 2937526 
u base de datos CARL UnCover actualmente indiza unos 16.000 IÍtulos de revis· 
las r ofrece un se rvicio de suministro de documentos en el Reino Unido a través de 
81ackwell Library Scrviccs. Oxford. Fax: (44) 865 79 1438 

En eSle contexto lambién merece la pena mencionar ADONIS (A rtid, D,­
¡ivay Ov," Nuwork Ittformatiol/ Sysums - DifiUiótt tk A~llctJlos a travis d, Sis­
Innos d, Informaciól/ m R,d) proyecto basado en la dIfUSión e1eCtrÓIllC3 de do­
cumentos (D). ADO I comenzó como servicio comercial en 199 1 y ofrece 
referencias bibliográficas y sumarios de las revistas científicas de mayo r uso. 
Se creó con la idea de que la d ifusión electrónica de documentos por los pr.o­
pios editores fuera menos costosa y más rápida que la d ifusión por Otro mediO. 

Ola: Los serv icios de sumari os automatizados permiten a los usua­
rios exa mina r el tÍrulo y el sumario. a veces ampliado co n el texto íntegro, 

de las rcvisras o a rt ículos de una discipl ina dada. 

4.2.2. Servicios de indizació n y resumen (1 & R) 

Los servicios de indizació n y resumen pro po rcio nan al investigador in · 
formación sobre documentos pertinentes que se pueden obtener de forma 
completa en o tro lugar. mediante co mpra, su ministro de documentos o 

présramo inte rbiblioteca rio. 

4.2.2./. Servicios de TeSlímelleJ (D) 

0 010 se ha visto, el análisis de contenido de la informació n publica· 
da, en todas las ramas del conocimiento , es cada vez más importante por 
la si mple razón de que ex isten muchos documentos y en diversas lenguas 

co mo para que una sola persona pueda abarcarlos todos . 
El análisis de co ntenido co nsiste en la extracción de los elementos ca­

racte rísticos de un docu mento (a rt ícul o, estudi o) para elaborar un resu­
men (D). Estos elementos caracterís ticos (es dec ir, el contenido del docu· 
mento) se especifica n bien por medio de palabras clave (e ncabezamientos 
de materias. descriptores (D)) o bien por un código (notación) a fin de fa­

cilitar la recuperaci6n de la info rmación. 
Los resllmenes se aco mpañan de referencias bibliográficas (véase 222 .5 

y 531.3). o de descripciones bibliográficas detalladas. que permiten loca­

lizar los documentos originales. 
Los grandes servicios de resú menes producen revistas de resú menes 

(D) sobre diferentes disciplinas (Bi%gica/ Abstracts. Ch,mica/ Abstracts) 
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para ayudar ayudar a los profesion ales a decidir si necesi tan leer el artícu­
lo o rigin al com pleto o a extraer las ideas fundamentales de un artículo es­
crito en una lengua que no conoce n7. Las rev istas de resúmenes también 
funcionan co mo índices de las publ icaciones seriadas de un a discip lina; 
por ejemplo, C hemical AbstraclS recoge n artículos de más de 10.000 pu­
blicaciones seriadas de qu (mica. 

No ta: Hay un gran número de revistas de resú menes di spo nib les en 
cilHa magnéti ca, microform a, CO-ROM y/o en línea. 

Po r ej .: Library and Information Scim u Abstram - LISA (Londres, LA) 
está disponible en microfilm (1969-). se puede acceder a tra­
vés de C O-ROM desde 1987 e incluye res,"nenes de cerca de 
550 revistas, comunicaciones, info rmes, etc, en 30 lenguas' , 

4.2.2.2. S.rvicios de Indización 

Cuando un lector desea encontrar algo publicado en un ca mpo de su 
interés, debe co nocer la revista y el número donde apareció publicado el 
artículo, Para averiguarlo, tendrá que busca r en los boletines de sumarios. 

Estos boletines so n publicaciones periódicas que regul ar y sistemáti­
ca mente indizan el contenido de las revistas (y otros documentos) dentro 
de campos temáticos co ncretos y son producidos por tcservicios de indiza­
ció nlt (i nstiruciones científi cas y comerciales), 

Entre los boletines de sumarios especializados se encuentran los si­
guientes : Social Sci~nus !"d(x, Humanitüs !"d(x, tducation !nd(x, C(n(­
Tal Scünu Ind(x, etc.9 

7 Bernier. h.L.: AbSlraclS and abstracting (- El resumcn y su elaboración l. En : Encyclo­
pc:di • ... véase .. r. 30 (Capltulo2), Vol.I , 1968. - p. 16-38 . 

• LISA Plus: Library & In forrnation Science AbSlraclS on eD-ROM. - CD-ROM ed. -
cw York: Bowker, 1987-

, &/ucat;on Ind~x. 1929- ISSN 0013- 1385 
C~n~ral Scimu Ind,x. 1978- ISSN 0 162-1963 
Human;t;'J Inda. 1974- ISSN 0095-5981 
Social ScimuJ Ind,x. 1974·- ISSN 0094-4920 
Nota: Contienen fndices de au tor r materia de las publicacioncs periódicas de los cam­
pos en cuesti6n. Publicados por Wilson (Bronx. N .Y., USA) r disponibles en papel, c in ­
[a magnt4!lica . en línea y en CD-ROM . 
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El número de revistas indizadas osci la entre 70 y 2500. 
Hay boletines especiales para material publicado en periódicos . 
Para concl uir, la suscripción a los servicios de indización y resumen es 

mu y cara y, po r lo tanto, no es asequibl e para bibliotecas pequeñas. N,o 
obstante, existen buenos ejemplos de bolet ines de sumarios de las publt­
caciones de una región geográfica co ncreta producidos a nivel local: South 
Pacific Paiodica/s Ind,x (PIC, 1982- 1984), Pacific Ind,x 10 Agricultllral 
jOllmn/s (SCAINIP), Nigaian Periodicals Ind,x (C ULNU, 1986-) , Index 

India ( 1 967 -). 

4.3. ACCESO A LAS PU BLICACION ES SERJAOAS A T RAVÉS 
D E PRÉSTAM O I TERBIBLlOTECARJO 

El término "préstamo imerbibliotecario" se usa para definir la opera· 
ció n por la cual una biblioteca suministra un documento de su colecció.n 
a otra, previa solicitud. El término también incluye el envío de una copla 
del documento en lugar del original (. suministro de documentos.). Ac­
rualmente, a nivel nacional e internacional, los artículos de publicaciones 

seriadas sólo se envían fotocopiados . 
Internacionalme nte se adopta la abreviatura ILL pa ra el préstamo in­

tcrb ibliotecario y el suministro de documentos · LR· . 
El se rvicio I LL puede ser una sección aparte dentro de la bibl ioteca, 

estar incl uida en el servi cio a usuarios o ser el cometido de un solo miem­
bro del personal de la biblioteca ' LR· . 

4.3. 1. Co ntexto Internacional 

En 1987 la I FLA adoptó la versión revisada de Internotionol L",ding: 
I'rillciples and Cuidelines fo r Procedll" (Préstamo Interbiblioteca rio In­
ternacional: Prin cipios y Pautas) tras darse cuenta de que el funCiona­
miento más seguro para el préstamo interbibliotecario solamente puede 
esta r basado en la cooperació n internacional entre bibliotecas. La adop­
ció n de métodos efi caces para la creació n de ce ntros nacional es de sumi­
nis tro de documentos (O), la especificación de los procedimientos rela-
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tivos a las pcticiones lO y suministro del material, la recopilac ión de esta­
dísticas, erc., conrenidas en los objetivos de las Pautas se ofrecen como 
base para la realización del préstamo internacional en países y bibliotecas 
concretas · LR · . 

La nueva tecnología electrónica (la difusión electrónica de documen­
tos) ha supuesto grandes oportunidades y planteado muchos problemas en 
lo que se refiere a fotocopia . redes, distribución y financiación ll , 12 . Mere­
ce la pena mencionar que el coste de la operación del lLL es considerable, 
pues incluye costes tlocu ltos lt y COSfes direcros (fal corno gasfos de mante­
nimiento, de personal y, por OtrO lado, los derechos de autor que gravan 
las fotocopias, gasros de correo y o rros). Se han estudiado ampliamente los 
mecanismos actuales de cobro y la viabilidad de crear un sisu:ma imerna­
eional de cupones ". En 1995 y por un período de dos años se introdujo 
un sistema intcrnacional de vales y cn el futuro la participac ión en este 
programa será voluntaria, 

El Centro de Suministro de Documentos de la Biblioteca Británica 
(BLDSC, BOSlon Spa, UK) juega un papel importante en el ILL". uen­
ta con más de 50.000 publicaciones periódicas, alrededor de un millón de 
microformas y gestiona aproximadamente 3 millones de peticiones anua­
les. Estas pet iciones se satisfacen en un plazo de 3 a 5 días. Algunas de las 
bases de datos disponibles en CD-ROM producidas por este centro son: 

10 Las DirutriuJ para Fax de IFLA para la transmisión de peticione por fax aparecieron 
en 1995 y las distribuye IFLA Omce for Internat ional Lending (BLDSC, BoslOn Spa, 
Wetherby. West Yorkshire , UK). 

11 Eleclronic documelll delivery I .. Distribución electrónica de documentos) / C.P. Cor­
nish. - Ponencia present'ada en el 59 Congreso General de JFLA. 1993. -7 p. - (_ Jnfor_ 
mat ion and docurnent aeeess_ Workshop paper No. 88-BioIlEdhil /W) . 

11 Cornish, C.P.: CD-ROM ; impact on Ihe illlcrlending area (El CD-ROM: impacto en 
el pr~stamo interbibliotttariol. En; ABJ-Technik, 1991. Bd. 11 , Nr. l . p. 11 - 14. 

l' Fea!libi li ry of a voucher scheme 10 pay for imcrnational imerlibrary rransactions (_Via­
bilidad de un proyecto de cupones canjeables para pagar las transaccioncs inlcrnacio­
nalcs entre bibliolecas) / G.P. Cornish and M.M. B:uwick. - Paris; Une co PGI . 1992. 
- 6 1 p. (PG I-nIWS/5) 

14 A guidc tO centres of inlernationallending and copying ¡ .. Gula para cent ros de pr~sra­
mo y fotocopiado imcrnacional) / M .M . Barwick. - 4th ed . - Boston Spa; IFLA Omce 
for IL 2nd BLDSC, 1990. - ISBN 0-7 I 23-2076-8 
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8051011 Spa Strials lS• BOSlOll Spa COllftrtllUS I6
, Insidt l11formatioll O". CD­

ROM (sumarios de revistas, también denominado ETOC = Eleetrollle Ta­
ble of Contcnrs - Sum arios Electrón icos), ¡",id. COlft""U 011 Co.-ROM 
(sumarios d(: congresos) . Dispone también de un serVICIO de actualizaCión 
permanente: Jourllal COIlUllts Pagt Strviu. 

Conference 1 ndex contiene cerca de 300.000 reseñas de co ngresos. 

4.3.2. Ámbito local 

Es imponanre que el usuario pueda acceder a las principales revistas 
de su disciplina en la biblioteca más cercana. Si esto no es posible,. debe­
ría poder recibirlas a través de I1 L de la biblioteca prinCIpal de su CIudad , 
regió n o país' 7

. . . La participación en el ILL internacional sólo es posible SI rea~mente 
funcionan los sistemas nacionales y localesi es decir, si la cooperación (:n­
(rc bibliotecas es eficaz l8 • Los elementos de esta cooperación podrían ser 
los siguientes: división de responsabilidad relativa a la adquisición yal-

I~ BOJlon Spa Srriau on CD-ROM. - CD-ROM ed. ~ Oct. 1989- . ~ semeSlraJ. - ontiene 
más de 450.000 tftulos . Cada año se añaden 35.000 nuevos registros. 

16 BOlto" Spn ConformuJ on CD-ROM. - ed. CD-ROM. - 1991 -. - Trimeslr~1.. - Contie­
ne registros de más de 320.000 aClas publicadas con casi 20.000 nuevas adiCiones cada 
año. b'br I~ Ill1erlending and document supply for devdoping countries l _ J>r~stamo inter l . lote-
ca rio y suminiuro de documentos para los paises en vlas de d~arrollol ; ponencias del 
seminario previo al Congreso de París. 1989/ ed. por G.P. ornlsh and S. Gould. - Bos­
.011 Spa (UK), IFLA Olfoces for UAI' 2nd ILL. 1994. - I BN 0-7123-2105-5". _ 

11 Un buen ejemplo es la actividad del PI (Pacific Information Centre, Suva, ~IJI) ' Fun­
dado en 1963, este centro ha des.a rrollado una importante base de datos regIonal. Sus 
fines son " ... recogcr matcrial publicado y si n publicar producido ID e.1 área ge~gráfica y ~ el área geográfica ... : .. . posibilitar que las bibliotecas hagan un I~v.entano de las 
publicaciones nacionales con la ventaja añadida de contar con una se~v~Clo ce ntra~ ~ue 
edite sus bibliografras de un modo colectivo y económico ... ; ... y perm~tI~ compa~tlr In­
formación yel acceso .. . a 105 recursos colectivos ... ". Cita tomada de: Blbllo.graphlc con­
tro l in lhe Soulh Pacific and the Pacific Information Cclllre (PIC) I D. Slmrnons. Po­
nencia presentada en el 59 Congreso General de IFLA . Barcelona. 1993 .• 5 p. 
(163-UAP/Reg.AcJ.(WS)) 
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macenamiento (véase 212,3.2), posesión de catá logos cole«ivos apropia­
dos de los fondos locales (véase 4.4) y buen funcionamiento de los servi­
cios de reprograffa. 

En conclusión, las redes de bibliotecas y los recursos compartidos Son 
la base para un servicio de suministro de documentos eficazl9, 

Las bibliotecas pequeñas que no pueden permitirse la participación en 
e1ILL internacional deberían establecer convenios con el centro nacional 
de suministro de documenros (normalmente ubi cado en la biblioteca na­
cional) para ofrecer a los usuarios los documenros que han solicitado y que 
no están disponibles en ellas. 

4.4. ACCESO A LAS PUBLICACIONES SERIADAS A TRAvfs 
DE CATÁLOGOS COLECTIVOS 

• EI objetivo de los catálogos cole«ivos (O) es facilitar el acceso a las 
colecciones de publicaciones seriadas de manera que se haga el máximo 
uso de los recursos ... El catálogo colectivo proporciona información ne­
cesaria para: 

• Identj fi c.:1 r y localizar t(rulos conocidos de publicaciones seriadas. 
• Registrae las existencias (por ej ., los volúmenes y números de cada 

publi cación se riada que posee cada biblioteca participante). 
• Indicar la disponibilidad de volúmenes y fasdculos (por ej., présta-

mo limitado, fotocopia) " 'LR' . 

. Ini cialmente lo catálogos colectivos se crea ron con el fin de compar­
tir recuesos (a ca usa del alto COSte y del crecimiento de títulos), pero tam­
bién si rven para otros propósitos importantes, ya mencionados en capítu­
los anteeiore • como son: 

• Apoyo a la polftica de adquisiciones, mostrando qué títulos posee 
cada biblioteca . Esta información ayuda a tomae decisiones sobre 
nuevas susceipciones y sobee las ya ex istentes, El catálogo colectivo 
también es la base para la adquisición cooperativa (véase 2 12). 

., Abid , n:(. 10. Caphulo 2). 
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• Apoyo a la catalogación, proporcionando datos bibliográficos nor­
malizados (por ej., modificación de los datos bibliográficos a lo lar­
go de su trayectoria.) 

• Apoyo a la gestión bibliotecaria ayudando a tomar decisiones sobee 
medidas de preservación: la adquisición o producción de microfor­
mas que completen las coleccio nes . 

• Apoyo al préstamo interbibliotecario y al suministro de documen­
ros proporcionando una cuidada y amplia cobertuea de la localiza­
ción de los documentos requeridos (véase 4.3). 

Los ca tálogos colectivos de publicaciones seriada varían en función 
de su co ntenido (general o limitado; es decir, cuando se excluyen cierras 
clases de publicaciones periódicas o ciertos tipos de material; por ejemplo, 
periódicos, microformas, Ctc.), su alcance (institucional, local, nacional, 
regional, internacional), su fecha (actual o retrospe«iva), su formato (fi­
chas, impresos, microfoemas, automatizados ---ci nta, CD-ROM, en línea, 
etc.) yen fun ción de otros aspectos . 

La decisión de elaborar un catálogo colectivo se debe basa r en la evalua­
ción de los recursos finan cieros, técnicos y humanos; es decie, en el desarro­
llo económi o y en la predisposición de los participantes a cooperarIO. Cada 
vez se acepta más que lo mejor para los catáJogos colectivos es combinar re­
gistros volcados (O) de otras bases de datos con la propia catalogación (O); 
es decir, resulta más económico hacer uso de datos extraídos de grandes ba­
ses de datos (por ej., del RtgislTo ISSN - véase 531-, del OCLC-CONSER", 

10 610$5. M.E.: And in hindsight ... The pan ten yeaTs o( union li scing I. Y a posteriori ... 
Los últimos diez años de los ca tálogos colectivos). En: Thc seríais librarian, 1985- 1986. 
vol.10 , nO 112, (Otoñoll nvierno) p. 141 ~ 1 48. 

21 El OCLe Onli,,~ Un ion Calalogu~ (::Ca tálogo o lecti vo en Unea de la OCLe) cOOlie­
ne unos 30 millones de registros MARC. incluyendo 10$ registros CONSER sobre pu­
bliaciona seriadas y unos 400 millones de referencias de: lodo tipo de: documentos. Los 
registros están accesibles en Una. en disquete. en ficha, en microfilm y en cinta MARC. 

Ola 1: El acrónimo OCLe significa, desde 198 1, Onl;n~ Compuur Libra? Cmur 
(Ohio. US) (Centro Bibliotccario AUlOmatiz.ado en Unea) . Este: nuevo nombre se adop­
tÓ Iras la rápida expansión de: la base: de: datos en red OCLe (en aquel C'ntonecs, .. Ohío 
Collc:gc: Library Cc:ntcr. -" entro Bibliotecario de: la Universidad de: Ohio") que: se creó 
en 1967 como entidad no lucrativa para el uso compartido de recursos. CONSER se 
cncuenlra en la O LC. 
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y de orras22) para los rítulos de publicaciones seriadas conocidas inrernacio­
nalmente (éste es d conceptode una única catalogación y usos múltiples) y 
que una de las bIbliotecas parttclpantes añada descripciones bibliográficas só­
lo de las publicaciones locales (incluyendo la literatura gris). Este método ha 
demosrrado ser viable a nivel inrernacional. 

Hay que hacer constar que el co mpromiso de actualizaci6n sistemáti­
ca de los regisrros bibliográficos es orro elemento cOStOSO en el manteni­
miento de un catálogo colectivo. 
. . Las biblio~ecas peq ueñas. incluso en un contexto manual , pueden de­

c~d , r co mparnr recursos elaborando un catálogo colectivo de fi chas; por 
ej., los fondos de las distintas facultades y departamentos universita rios. 
Lo mismo se puede hacer para las coleccio nes d ispersas de los o rgan ismos 
gubernamentaleslJ• Se pueden usa r como fue nte los registros producidos 

Nota 2: El acrónimo ONSER significa. desde 1986, Coop~rllti," Onlin~ S~rillls Pro­
f,Tam (Programa Cooperativo en Unea de Publica iones Seriadas) al que la Biblioteca 
del Congreso proporciona apoyo profesional, Ifcnico y administra tivo. 
C?N~ER se~nci bió inicialmeme (en 1973) como un • ProyectO de Conversión de Pu­
bllcaclones Seri adas- para convenir regis lros calalográficos manuales a formato MARC. 
u base de dalos CONSER en la actua lidad abarc.a todas las publicaciones seri.adas. lan­
I~ en cu~so .como ret rospectivas, sin ICmi te de lem.a, lengu.a • .a lfubeto o formato . Los re­
gUtrOS bibliográficos pueden modifica rse según las neces idades de los c.a l'álogos colec­
ti vos donde se utilicen. 
La b:ue de dal aS completa e:xiste en C D-ROM : 
CDMA RC Suials. - Washi ngtOn, D.C. : Libraryof ongress. - Trimestral. - ISSN 1063-
8784. 
Con~ien~ casi 700.000 regist ros de publ icaciones seriadas (i ncluyendo registros de pre­
publicaCión de los Estados Unidos) y 16 fnd ices de búsqueda. 

II Para información bib liogr.i fi ca sobre los ca tálogos colecti vos d e: publi caciones se riadas 
árabes. petsas, turcas, iranfes véase: 
Makooi, A.: Information resources in (he UK on the Middle East (- Recursos de infor­
mación en el Reino Unido sobre el Medio O rientel . Ponencia presentada en el 59 Con­
greso de IFLA, B. rcelona. 1993. En, Booklel 8. p.l7-28. (005-AS IAJOC). 

lJ ~(e lipa de cooperación ya exiscía a finales de los 70 en la región del Pacífico ur: Pa­
eifle Unio~.~u, olP~rioJicals producido por USP Library (Universicy of th e: Soulh Paci­
fic. Su~a , FIJI) en 1977 y con los fondos de 24 bibliotcca.s; la Universidad de Papúa Nue­
va GUinea produce el Nlltionlll Union LiJt J a Paeiflr Union List 01 At.rirultural S~rials. 
una base de datos creada por SCA I N 1 P. Véase Simmons. rer. 17. 
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por el lSDS u OtrOS catálogos colecrivos reconocidos. Esto es cierro inclu­
so para aq uell as obras de refe rencia co nocidas que han dejado de publi ­
carsel<4 o carece n de recursos para su actualizació n. 

Para concl uir, el catálogo colecti vo se co nsidera una de las herram ien­
tas bási cas para el ontrol y la accesibilidd de las publicacio nes seriadas y, 
como tal, ayuda al Programa de Disponibilidad Universal de las Publica­
cio nes (UAP), cuyo objetivo es asegura r al usuario el acceso a todo tipo de 
mate ri al publi cado donde y cuando se requiera (véase 522) . LR · . 

H Algunos ejemplos: 
Union lis, olsrrillls in librarit'J ol,h~ Uniud Stalt'J a"d Cana"". JI . ed. - Nueva York: 

Wilson, 1965 . - 5 vo ls. 
\'fIor/J list 01 scimlific p~riodirals, publicada en los años 1900- 1960. 4a ed. - Was­
hington: Bulterworlhs, 1963- 1965. - 3 vals. Suplementos anuales hasca 1970. 
Britu h union-rlltalop~ 01 p~r;odieals (BUCOPJ, incorpora el World list of scientific 
pc riodicals. • Landon: Butterwonhs, 1964- 1980.Trimestral , acum ulaciones anua­

les. - ISSN 0007- 19 19. 
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5. 1. IM PO RTANCIA Y PAPEL D E LAS NORMAS 

Anrerio rmenre se ha hablado bastante acerca del papel y la impo rtan­
cia de )a cooperación bibliotecaria y uso compartido de recursos Sin em­
bargo, c:I c: nrcndimienro entre las propias biblio tecas o, po r Ot ro lado , en­
tre usuarios y proveedo res de información sería imposible sin herramientas 
que asegu ren un ifo rm idad y orden en la comunicació n a todos los nivc:les: 
local, nacio nal e internacio nal. Estas herra mientas son las normas. 

La normalización intern acional apareció aprox imadamente a comien­
zos de sig lo en el ca mpo de la tecno logía electrónica . pero la conveniencia 
de desarro llar no rmas para bibl io tecas y servi cios de info rmació n no se 
apreció sino a ra íz de la Segunda Guerra Mundial. 

En el co ntexto de no rmalizació n existen varios o rganismos bien co~ 

nocidos, ca nco a nivel nacio nal ! como in[ernacio nal. D e es [Os úlrimos h a ~ 

blaremos a conrinuació n. 

I Alguno ejemplos: 
USA: ANSI . American National Standards InSlitu te, New York, fundado en 19 18. 
El Comité encargado de fij ar normas relacionadas con la biblio teconomía, documenta­
ción y la edición se denomina Z39, era do en 1939 y aho ra recibe el nombre de: 

ISO - N.ational ln(o rmation Standards Org.aniu tion, Bethesda, MO. 
SISAC . erials Induscry Systems Advisory Comm illee. creado en 1982 para des.arro­
ll ar y promover de modo vo lunr.ario formatos no rmalizados para la transmisión d ecu ó­
nica de info rmación de publicaciones seriadas. 
Reino Unido: SSI ,. Sriti sh Standards Instilmion, London. 
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5. 1.1. ISO' (Orga nizaci6n Internacional de ormalizaci6n) 
(Direcci6n: 1 rue de Varembé, C H - 1211 Gi neb ra 20, Suiza) 

ISO es la agencia internacional especializada en normalización . 
• EI objetivo de ISO es promover el desa rrollo de normas en el mundo 

c~ n objeto de facilitar el intercambio internacio nal de productos y servj. 
CIOS y fomentar la cooperación mutua en el ámbito de la actividad ¡nte. 
lectual, científi ca, tecno l6gica y econó mica. (ISO Memento). 

La sede de ISO se encuentra en Ginebra (S ui za), aunque se fundó en 
Londres (Reino Unido) en 1946. 

Los miembros institu cionales de ISO so n o rgani smos nacionales de 
normalizació n (8 1 miembros de pleno derecho hasta hoy); no se admiten 
miembros individuales. Los miem bros delegados (22 en la actualidad) son 
entidades ?e p.aíses en ~ías de desarrollo que no dispo nen de orga nismos 
de normalización propios. Generalmen te. éstos se convienen en miem. 
bros institucionales pasados algunos años. 

El trabajo de ISO cubre prácticamente todas las ramas de los ca mpos 
téCni COS y no técni cos. El trabajo se lleva a cabo mediante comités u~cni. 
cos (TC - uchnical Comminus) que pueden crear subcomités (SC - Sub­
Comminus) y grupos de trabajo (WG - Working Groups) para tratar los di­
ferentes aspectos del trabajo. En 1995 existían 209 co mités técnicos, que 
habían elaborado alrededor de 1 1.000 normas hasta entonces. 

El principal co mité t¿cnico de ISO cuyo trabajo incide más en las he­
merotccas es el T C 46, denomin ado Información y Documentación y fun ­
dado en 1947. 

En 1995, el TC 46 co ntaba con 29 miembros- P (. parti ci pantes.) y 31 
miem bros-O (.observadores) . 

Su campo de aplicación es el sigu iente: normalización de las actÍvida. 
des relacio nadas con bibliotecas. centros documen tación e info rmac ión, 
servicios de indización y resúmenes, archivos, documentación e indusrria 

Francia: AFNOR . Associa tion Fran~ise de Normalisation. Paris. 1926-. 
Alemania: D IN - Deutsches Innitut fur Normung. Berlin . 1975-. 
España: AENOR - Asociación Española de Normalización. 

1 Intern alional Organiulion ror Standardiu lion 
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editorial. La Sccretaría General tiene su sede en DIN' (Alemania). El T C 
46 rrabaja co n 6 subcomités (sobre Conversión de lenguas escritas (trans­
lireración); Aplicaciones informáticas; Identificación y descripción de do­
cumentos; Term inología; Estadística; Almacenamiento físico de docu­
mentOS) y un grupo de trabajo (sobre Códigos de países). 

El T 46 también mantiene estrecho contacto co n orros co mités téc~ 
nicos cuyos rrabajos están relacio nados co n su campo de aplicación, tales 
como rerminologra , procesamiento de la información , juegos de caracte­
res, edi ión electrónica, regisrro de imágenes. almacenamiento y uso, etc. 

El T 46 también mantiene relaciones con organismos internaciona­
les, O IG (O rga nizaciones Intergubernamentales), ONG (Organizaciones 
no Gubernamenta.les), agencias especializadas de las Naciones Unidas, sis­
temas de información que disfrutan de un status especial para plantear 
propuestas y reco mendaciones . Los miembros colaboradores más impor. 
,anles son: Unesco, IFLA, FID, Y la red ISS . 

Los resultados de los informes t¿cnicos de ISO se publi can co mo nor­
mas internacionales . El proceso de desa rrollo de las normas es largo y de­
be pasar obligato riamente por una serie de etapas, como la fase de prepa­
ració n (bo rrador de trabajo, WD - Working Draft), la de aprobación 
(borrador de la no rma internacional, D IS - Draft International Standatd) 
y la etapa de publicación en la que se edita la versión definitiva. ISO esti­
ma que alrededor de 10.000 expertos nacionales de todo el mundo parti­
cipan en este proceso'"s, -"LR · . 

ISO publica varias bibliografías, manuales y revisiones que informan 
sobre el estado de las no rmas y los bo rradores de normas, como ISO Ca-

1 DeulS he Industrienorm 
~ Harris . I~R.: The devdopment orimernational nandards: exploring lhe ISOIIFLA re­

lat ionship I- EI desarrollo de las normas internacionales: aná lisis de la relación emre ISO 
e IFLA) . Ponencia presentada en el 57 Congreso General de lFLA. Moscú. 1991. En: 
Bookl« 5. p. 29-34. (20-SER-2) 

\ Anderson. D.: Reneclions on biblioglOllphic nandards and lhe processes of sfandardiza­
tion [- Reneniones sobre las normas bibliogr:Uicas y los procesos de normalitación) . En: 
Standards for the in ternational uchange of bibliographic information: papers presen­
ted al a course ... Londres. 3- 18 Agoslo 19901 ed. por I.e. Mcllwaine. - Londres: LA, 
1991. - p. I- 11. 
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lologlu (an ual) • LR' , ISO M.mmlo (anual), ISO Bullu;" (mensual) y un 
Gtntrai Informa/ion Bookitt. actualizado regularmente . . 

Nota: Para la lina de normas existentes y en desa rrollo relacionadas 
con las publicaciones seri adas véase el Anexo 3 . 

5.2. FUNCIÓN Y ACTIVIDADES DE LA ORGAN IZAC IONES 
Y ENTIDADES INTERNACIONALES 

Existen orga nizacio nes y entidades internacionales que se dedican, to­
ralo parcialmenre, a acrividades relacionadas co n la biblioreco nomía, la 
documentación y ca mpos afines . IOsras desarrollan una amplia gama de 
funciones, que incluyen: 

• ormalización de daros y procesos. 
• Creación, mantenimienro y funcionamiento de servicios y sistemas 

de información internacionales. 
• Creación , intercambio y publicación de datos en distinros formaros. 
• Publi cació n de " literatura de apoyo" general y técnica (informes, 

manuales, directorios, directrices sobre problemas y entidades de 
interés internacio nal). 

• Yen las ú ltim as décadas, apoyo moral, técnico y económico para 
ayudar a las países en vías de desarrollo a crear sus propios materia­
les y sistemas documentales y de información o mejorar los ya exis­
tentes6 . 

. Las o rganizaciones más significativas a nivel internacio nal so n ISO (ya 
VISta - 5 11 ), UNESCO, IFLA y FID (tratadas a co ntinuación). Debemos 
observar que el trabajo de estas entidades internacionales está siendo apo­
yado cada vez más por la inrensa actividad de las organizaciones intergu~ 
bernamentales y no gubernamentales enrre países vecinos, tales como ACU­
RIL, OMLA, CO SAL, SCECSAL, SCAULWA, etc. 

, Rayward, W.B.: In ternationallibrary and bibliographical orgólniucions (- Organizacio­
nes bibliotecarias y bibliogr.lficas internacionales) . En: ALA World Encyclopcdia ... vb­
se Ter. 24 , Capítu lo 2. 
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,.2. 1. U ESC07 (Organizació n de N.ciones Unidas 
para la Cultura, la Educación y el Desarrollo) 
(Di rección: 7 place de Fontenoy, F-75352 P.ds, Francia) 

La Unesco, con sede en París, es un a de las Agencias Especiales más 
valoradas de las aciones Unidas . 

De acuerdo con su Co nst itució n firmada en Londres el 16 de no­
viembre de 1945 por 37 pa íses, . e1 propósitO de la o rgani7..Kión es con­
tribuir a la paz y la seguridad pro mocionando la colabo ració n cntre na­
ciones a rravés de la educación, la ciencia y la cultura .. .• Las Panes firmantes 
de la o nstitució n creían en " la igualdad de oportunidades educa ti vas de 
rodos , en la co nsecución de la verdad y en el libre interca mbio de ideas y 
conocimientos • . 

En 1995, la Unesco co ntaba con 183 Estados M iembros (frente a los 
20 de 1946), de los que 159 habían establecido una Comisión acional 
para la Unesco como organismo consulcivo del gobierno. Estas Comisio­
nes sirven de enlace entre los Estados Miembros y la Secretaria de París y 
también parti ¡pan, a nivel naciona1. en el diseño, ejecución y evaluació n 
de programas y en la concienciació n de los c iudadanos sobre los ideales y 
actividades de la Unesco. 

La rep resen ració n en las distinras regio nes del mundo de la Unesco es­
tá asegu rada con 50 Oficin as, entre ellas 13 Oficinas Regionales para la 
educación, la cultura , la cie ncia y la tecnologfa . La función más impor­
tante de estas ofici nas filiales, localizadas en cinco áreas geográficas (Afri­
ca, los Estados Arabes, Asia y el Pacffi co, Europa y Nortea méri ca, Latino­
américa y el Caribe) es manrener relaciones mutuas entre los miembros 
nacionales, la ONU y los representantes de instituciones colaborado ras 
con objeto de proporcionar apoyo a regiones concretas en rodos los cam~ 
pos que comperen a la Unesco. 

Nota: Para la localizació n de las Oficinas Regionales de la Unesco véase 
el Anexo 4. 

Entre los colaboradores internacionales de la Unesco están otras Agen­
cias Especializadas (WHO, FAO, ILO, etc.) de la ONU, otras organiza-

1 Unitcd Nations EducationaI, Sciencific, Cultu ral Organiza1ion 
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ciones intergubernamentales (más de 100) Y no gubernamentales (alrede_ 
dor 600). bancos regionales e instituciones privadas. 

El órgano supremo de la Unesco es la Conferencia General que se re­
úne cada dos años. determina las políticas de la Organización y aprueba 
programas y presupuestos. 

La Organización está presidida por el Director General. 
La actividad de la Unesco se rige por Plan" fl M.dio Plazo de seis años 

de duración. El más reciente ha sido la Estrategia elaborada para el pedo­
do 1996-2001 ' . Los grupos prioritarios a los que va dirigida la acción Son: 
los paIses menos desarrollados (48 en total , de los que 33 están en Africa), 
las mujeres y los jóvenes. Su objetivo es contribuir co n proyectos y recur­
sos adicionales a los ya existentes. 

5.2.1. 1. Programa d. Participación (PP) (1955-) 

Este programa está abierto a todos los Estados Miembros para apoyar 
t?das las actividades relacionadas con los objetivos de la Unesco y. en par­
ticular, está pensado para cubrir las necesidades más especificas de los pa­
íses menos desarrollados. 

Las propuestas de proyectos que solicitan ayuda económ ica se deben 
presentar siguiendo las reglas y procedimientos del PP (las Comis iones Na­
ciones son las que facilitan las solicitudes y toda información adicional ne­
cesaria) y enviarse a la siguiente dirección: 

Unesco 
Bureau for External Relations 
Participatíon Programme and Emergency Assisrance Co-ordinarion 
Unir 
7, place de Fontenoy 
750 15 PARíS, Francia 
La ayuda ofrecida por el PP incluye lo sigu iente: 
• Publicacio nes. publicaciones periódicas y documenración . 
• Equipo y material. 

8 EJlraugia a M~dio Plazo d~ In Un~sco 1996-200 l . - Paris: Unesco, 1995. _ 65 p. (28 C/4: 
Borrador). 
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Subvenciones y becas de esrudio. 
• Congresos, reuniones. seminarios, cursos de formación, servicio de 

asesoramiento, dietas de desplazamienro para los participantes. 
Ayudas económ icas (en 1995, un máximo de 26.000 dólares ame­
ricanos para proyectos nacionales y 35.000 para proyeccos subre­
gionales. regionales o interregionales) . 

• Es importante saber que, bajo el Pp, la Unesco apoya la creación de nue­
vas Comisiones Nacionales y la adquisición de equipo, marerial, erc. 
para aquéllas más desfavorecidas de los paises en vías de desarrollo. 

El presupuesto del Programa de Participación para el año 1996-1997 
ascendía a 22 millones de dólares americanos. 

5.2.1.2. El Sistema d. Cupon .. d.ta Un .. co (1948-) 

Los Cupones de la Unesco superan las dificultades del cambio de mo­
neda en la compra o importación de publicaciones y material científico en 
países con escasez de moneda exrranjera o carenres de ella. 

En estos países los cupones, cuyo valor se expresa en dólares america­
noS, se cambian por la moneda nacional. Se emiten con valores de 1000, 
100, 30, 10, 3, 1 dólares. En los países usuarios de los mismos existe un 
organismo responsable de su venta; por norma, tste es la Comisión Na­
cional, que. además, ofrece información sobre su utilización. 

Los usuarios comp ran los cupones en moneda nacional según la tari­
fa de cambio oficial de la ONU. Los envlan al proveedor junto con el pe­
dido por el precio correspondienre al material. incluyendo. cuando sea ne­
cesario, el cosro del seguro y los gastos de envío. Los editores, distribuidores. 
o empresas que acepran los cupon es en pago los envían directamenre a la 
Oficina de Cupones de la Unesco, en París, para su reembolso. 

La moneda se denomina "Unum" ("Unesco unit of money" - unidad 
monetaria de la Unesco) 

omo norma general, todas las publicaciones, pelCculas y material des­
tinado a fines culturales, científicos o educativos, puede adquirirse con cu­
pones de la Unesco, como por ejemplo: 

• Publicaciones: publicaciones periódicas, revistas científicas, mapas, 
libros, libros de texto ... 

137 



Judit" Szilvdssy 

• Materi ales: 
* material aud iov.isual: pro.yecto res de películ as, película virgen, 

panra ll ~s, rocadlscos, radlocasetes, material focográfi co. pelícu­
las, equipos de radio, relevisió n y cine. 

* ~l a te ri a l info rmáti co: hardware (microo rdenado res, disqueteras, 
Impreso ras, modems.' ere.) , software (s istemas o perativos. pro­
gramas: de procesamientO, de gesti ó n de bases de daros, etc.) 

• Material escolar. 
• Materia) ciendfi co. 
• Tasas de co pyright. 
El presupuesto del Siste ma de C upones de la Unesco para el año 1996-

1997 ascendra a 20 millones de dó lares ameri ca nos. 

Nota: Para la lista de entidades distr ibu ido ras de cupones de la Unes­
co en todo el mundo véase el Anexo 5. 

5.2. /.3. Actividad ,ditorial 

La acti vidad edi to ri al de la Unesca ha de tenerse presente puesto que 
la.mayoría de sus dtul os y. en particular. sus publicacio nes seriadas. se dis­
tribuyen gratuitamente. (véase cambién 2 13.2 B) -LR -. 

Actualmente la información sobre la Uncsco está disponible en C D-ROM 
un soporte de gran difusión. El D-ROM Las Bases d. Datos d. In Unesc; 
(Unesco Databases), accualizado anualmente, contiene doce bases de datos, por 
ejemplo, s~bredocumentos y publicaciones de la Unesco (49.000 referencias), 
sobr~ ~ub"caclones periódicas e instituciones en las ciencias sociales, sobre los 
ServICIOS de Información de las Oficinas Regionales de la Unesco, etc." 

La totalidad de las publicaciones de la Unesco son accesibl es a través 
de la red internacional de "bibliotecas de depósito legal", actualizada re-

, Bas~s d~ Jatos J~ la Un~uo m CD-ROM. - 3'" ed. - Par(s: Unesco Publishin 1995.-
ISBN 92-3-003 165-8 g, 

N~la : ~ I CD:~~M uti li7.a Micro CDS/IS IS, ayudas en inglés, francés, español. 
DireCCión: DIVISión de Ventas de Publicaciones de la Unesco P~rfs (Francia) F . (33 1) 
42733007 , . .. . 

~I Cittdlo:o ~~ las P~blic~áon~s J~ la Un~U'o se edila anualmentc y sc puede obtener gra­
tiS en cSla misma direCCión. 
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gu)armen te. t:.s ta ha ido creciendo continuamente, se creó en 1946 y cuen­

lO en l. actualidad con 157 ce ntros. 

5.2. / .4. Programa Central d. Información (PCI) (I976-) 

Den tro de la Unesco, la sección más ann al mundo de la bibl ioteco­
nomía y documentación es la División del Programa Ceneral de Informa­
ción (co nocido como PC I, que proviene de las iniciales de su nombre fran­

cés: Programme Cé néral d ' lnfo rmation) . 
reado en 1976, el PC I se centra en las actividades de la Unesco rela­

ri vas a sistemas de informació n especial izados, documentació n, bibliote­
cas y archivos. El PC I integra en un contexto más amplio los objetivos 
principales del programa UNlSIST (D), creado con anterioridad , dedica­
do al eStablecimiento de un a red mundial fl ex ible de siStemas de infor­
mación y basado en la cooperación con "Centros de Actividades Nacio­
nales" y "Comités Nacionales de Info rmación". 

A mediados de los 80 , el énfas is se ce ntrÓ en las acti vidades rel acio­
nadas co n los países en vías de desarrollo y se rea liza ron co n éxi to expe­
riencias sobre se rvicios biblio tecarios y de info rmac ió n y sobre la pues­
(a en fun c io namie nto de bases de datos y unidades de info rmac ió n 

locales1o• 

10 _ Republiquc Dcmocratique Populai rc Lao: cn trc nationa l de docu menta l ion Ct 
d'info rmatio n scient ifique el techn iquc: rcsuhau Ct rccom mendations d u projel 
l. Repúbl ica Democráti ca Po pular de Laos: entro nacional de documentac ió n e 
información cicntÍfica y técnia: resultados y re:comendacones del proyeCto} . - Pa­
rr" Un •• eo: UNOP, 1988. - 25 p.- Info rm. fin. l, PNUO/LAO/81/0 15. N° d ••• -
rie: FM Rl IPSIOPS/88/235(PNUD). - Pre:sentado por el di rcctor y ascsor del pro­

YCCtO J.S7.il vássy. 
l.i lvássy, J.: Bib liographic nandards: an in lernational perspcClive (. Normas bi ­

bliográficas: una perspectiva internacionalJ . - Poncncia prc~ntada cn el Congreso 
d. l. LA, l<ro., 1991. En, Cal.logu. & Ind .. , 1991. nO 101 -102, p. 10-16.10 •• -
cripción de las experiencia ganada con la apl icación práctica de normas bibliogr.i ­

ficas en un pafs menos desarroll ado, Laos.1 
Sx.i lvássy. J.: Bibliographic nandards: an intcrnational perspectivc and a perspecli­
vc on uos (. Normas bibliográficas: una perspectiva internacional y una visión de 
Laos) . En: Information and libraries in lhcdevdoping world . Vo1.2. Soulh-Easl Asia 
and Chi na I comp. y cd. por A. O lden y M. Wisc. - Londrcs: LA, 1993. - p. 90-103. 
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Desde 1990, la Divisió n del PCI forma parte del entonces recién crea­
do Sector para el CII: Comunicación, Información y Tecnología de la In­
formación (O ), creado para promover la idea de interdependencia de es­
tos <res campos ll. Elide abril de 19196 la División del PCI y la d. 
Informática se unieron bajo el nombre INF. 

Los objetivos, resultados y el programa de actuación bás icos del PC I 
pueden ser presentados como sigue12: 

En general, el PGI funciona de disrintas maneras: proporcionando ase. 
soramienco, organiz.ando congresos, seminarios y reuniones, elaborando es· 
tudios de viabilidad para sistemas y servicios de información orientados al 
usuario, y cooperando con las ONC, como, por ejemplo, IFLA, ICA, FID. 

Más concretamente, el PGI ofrece asistencia para la creación de una 
infraestructura de información nacional, internacional y entre países ve· 
cinos, eS[imuJa el desarrollo de normas, reglas, métodos y técnicas nece· 
sarias para generar, almacenar, recuperar, intercambiar y usar información, 
promueve la formación y reciclaje, fomenta estrategias de información en· 
<re paCses vecinos a través redes ya esrablecidas (ASTINFO, CARSTIN, 
INFOLAC, PADIS, PIALA, SCOPAL, etc.) y continúa la cooperación con 
organismos internacionales de normalización, taJes como ISOS. 

También lleva a cabo la publicación de directrices, manuales, infor­
mes · LR- que distribuye gratuitamente o a precio de cone. 

Nota: Para los centros de recursos documentales del PCI de todo el 
mundo, véase el Anexo 6. 

Con respecto a las bibliotecas, el PCI promueve el fortalecimiento de 
la UNAL (Red Unesco de Bibliotecas Asociadas, 1988- ) que cuenta en l. 

11 Dentro del mismo Sector merece la pt:na mencionar estos dos colaboradores: Int~rnll­
tional Pror;ramm~ flr th~ D~u~lopmmt ofCommunication (lPDCJ, fundado dentro de la 
Unesco en 1980, y el Inurf.OlJernm~nlal Informatia Pror;ramm~ (IIP), creado en 1985. 
Los objetivos del IPDC son: ayudar a los paises en vías de desarrollo a crear infraes­
tructuras de comunicación y a promover la cooperación entre instituciones relaciona­
das con la comunicación de un área geográfica determinada. 
El objetivo delllP es forra.lecer la infraeStructura para la producción de software y lle­
var a cabo investigaciones en informálÍca para ayudar al desarrollo. 

n Unesco's information conccpt [- El concepto de información de la Unesco] I A. Plathe. 
- (1993?). - 19 p. Manuscrito sin publicar. 
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tualidad con 100 miembros, aproximadamente de 50 países . Cualquier ac d l" d biblioteca pública puede incorporarse a UNAL presentan o su so ICltu 
al pCI. 'LR' 

O trO paso muy importante por parte del Consejo del PCI es .la adop-
ción en noviembre de 1994 del Maniji.sto d. la Un.sco para las B,bltoucas 
P,íblicas 1994 preparado en cooperación con 1FLA . • Esre Manifiesro pro­
clama la creencia de la Unesco en la biblio[eca pública como una fuena 
viva para la educación, la cultura y la inform~c.ión ... 1t y ~ecomienda en~a­
recidamen[e a los responsab les de [ornar dec1slOnes a nivel local y naC10-
nalla pueSta en marcha de los principios expresados en él. • LR ' 

Finalmente, desde 1992 el PC1 panicipa en un nuevo programa pa­
nocinado por la Unesco para promover y proteger el panimonio docu­
mental del mundo , denominado M.moria d.1 Mundo (Memoria Mundi)1'. 
El PCI está colaborando con las Comisiones Nacional de la Unesco para 
elaborar una lista mundial de colecciones bibliorecarias y fondos de ar­
chivo en peligro y lleva a cabo proyectos de preservación. Las iniciativas, 
principalmente de paIses en vlas de desarrollo, son bien acogidas. 

5.2.2. IFLAI' (Federación Internacional de Asociaciones 
de Bibliotecarios y Bibl iotecas) 
(Dirección: IFLA Headquaners, POB 95312, 
2509 CH La Haya, Los PaIses Bajos) 

IFLA es una asociación internacional independiente no guberna­
mental sin afán de lucro, cuyo objetivo es la promoción del entend i­
miento, la cooperación, el debate, la investigación yel desarrollo entre 
países, en todos los campos de la actividad bibliotecaria, incluyendo la 
bibliograHa, servicios de información, suministro de documentos y la 
formac ión del personal. IFLA constituye un organismo a través del cual 
la biblioreconomía mundial tiene su representación en cuestiones de in­
terés internacio nal. 

IJ Programa M~mor;a dtl Mundo d~ Úl U"~1CO: Número cSIXcial / . D .W.G. Clements y G. 
BoSton. - IFLA Journal, 1995. vol.21 , nO 3. p. 168-212. 

14 InternationaJ Federación of Library Associations and lnstitutions 
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La sede de I FLA se encuenera en La Haya (Holanda). Se fundó en 1927 
por 15 paCses en Edimburgo (Escocia, Reino Unido). IFLA tiene 1300 
miembros repartidos por unos 140 países. us miembros son asociaciones 
de biblioteca rios y de ouos profesionales afines. bibliotecas e institucio­
nes similares, y miembros institucionales e individuales. 

La actividad de I FLA se lleva a cabo a eravés de cinco Programas Bá­
sicos y de sus Divisiones. Secciones y Mesas Redondas. 

Las Secciones so n los grupos profesionales básicos de IFLA. Las 32 
Secciones y las 12 Mesas Redondas se agrupan en 8 Divisiones que pro­
mueven y coordinan el trabajo profesional. Las Secciones se agrupan se­
gún los diferentes ripos de bibliotecas (por ejemplo, bib liotecas pllblicas) 
o de actividades biblioreca rias (como la catalogación, o conservación). A 
los miembros de IFLA se les pide que se inscriban en la secci6n o seccio­
nes que deseen . Los Comités Permanentes, grupos destacados de profe­
sionales de la biblioteca, son los que desarrollan y supervisan los progra­
mas de cada sección. Más de 550 expertos trabajan en los Co mités 
Permanentes. 

El grupo de los bibliotecarios encargados de hemerotecas es la Sección 
sobre Publicaciones Seriadas; que forma parte de la División de Coleccio­
nes y Servicios. 

El trabajo de los 5 Programas Básicos está dirigido por una Junra Pro­
fesional. Estos programas tienen una orientac i6n temíftica teniendo en 
cuenta los intereses y preocupaciones de rodas las bibliotecas y de sus usua­
rios, do ndequiera que se cncuenuen. Se crearon en los afios 70 yaumen­
taron en número en los BO. 

Los Programas Básicos se localizan en instituciones nacionales: 
o UBCIM [Universal Bibliographic Control and International Marc 

(I 974) - Control Bibliográfico Universal y MARC Internacional] (fu­
sionados en 1986)" en la Biblioteca Nacional Alemana en Frankfurr. 

u U B 1M dispone de una ampl io progr.ama de publicaciones en el área de normas bi ­
bliográficas entre la que e$lán la reviua trimesHal Inurnlllionlll C,tllloguing and Bi­
bliol"aph;~ Control y las ISBO. 
Para mayor inro rmción sobre el UBCIM Publica tions Se ri es and New eri es vtase la 
li sta anual de Publ icaciones del edilo r/disHibu idor D-81316 Munchen (A lemania): 
Sau r. 
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o UA P [Universal Availability of Publications - Disponibilidad Uni­
versal de las Publicaciones! (I974) en el Cen ero de Suministro de 
Documentos [Docu ment Supply Ce ntre! de la Biblioteca Britán i­
ca, Boston Spa (Rei no Unido). El trabajo se realiza en las Oficinas 
de IFLA para UAI' y el Présta mo Internacional. 

• PAC [Preservadon and Conse rvation - Preservació n y Cons~rva­
ción! (1986). La sede internacional está en la Biblioteca NaCIonal 
Francesa de París, que cuenta a su vez co n el apoyo de S Cenrros Re­
gionales en Leipzig (Alemania), aracas (Venezuela) , Tokyo (Ja­
pón), Ca nberra (Australia). Washington D.e (Estados Umdos), . 

o UDT [Universal Dataflow and Telecommumcanons - FlUJO Um­
versal de Datos y Teleco municaciones! ( 1986) en la Biblioteca Na­

cio nal de Canadá, Ottawa (Canadá). 
o ALP [Advancement of Librarianship in the Third World - Promo­

ció n de la Biblioteconomía en el Tercer Mundo! ( 1984) en la UnI-

versidad de Uppsala (Suecia). . 
La ALP y la División de Actividades Regionales merecen una mencIón 

especial. Las 3 Secciones de esta última. y sus Comltt!:s ~ermanen.tes . están 
rela ionados con todos los servicios biblioteca rios y de anformaclón de los 

paCses en desarrollo. 

Las Secciones para 
• Africa. 
o Asia y Ocea nCa , y 
o Améri ca Latina y el Caribe 

pro mueve n las actividades de t FLA en estas regiones, y coo peran es~re­
chamente co n el Programa ALP. Las sedes presidenciales de los Comités 
Permanentes Regionales se encuentran en Gaborone, Botsuana (Afnca), 
en Suva, Fiji (Pad fi co Sur) yen Caracas (Venezuela). respectivamente .. 

La Junta oordinadora de la División actúa como un órgano consu~tt.vo 
para la ALP. La ALP presta especial atención ~ la ~reaciónde unas condICIO­
nes adecuadas que contribuyan a fomentar iniCiativas nacJOnales y a un p~o­
greso sistem íf tico hacia la autosuficiencia en !os ~aís~s en d~sa~rollo. ~I obJe­
tivo de la ALP es desarrollar la profesión , las msmuclones blbllotecanas y los 
servicios bibliotecarios y de información de los países menos desarrollados. 
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Los bibliotecarios, asociaciones y escudas biblioteca rias. etc. , tienen 
la posibilidad , si lo desean, de desarrollar la cooperación , conocimienro y 
servi cios, denrro de las áreas del programa especial de ALP, cumplimen­
tando una "solicitud de proyecros"16 "LR· . 

IFLA también ha creado una oficina en cada región, localizadas en Da­
kar (Senegal), Bangkok (Tailandia) y Sao Paulo (Brasil), a cargo de Direc­
rores que prestan su apoyo a los Centros de Actividades de la AL!' y con­
tribuyen a desarrollar su programa. Cada Oficina Regional publica 
bianualmente un "Newslener. (boletín), que recoge información rdativa 
a este programa y también actúa como centro de documentación , distri­
buyendo las ponencias de las Congresos de la I FLA y OtrOS documentos 
gratu itamente (excepto por una pequeña tasa para reproducció n y gastos 
de envío). 

Nota: Para la dirección de las Oficinas Regionales y las Sedes de los 
Comités Permanente Regionales de IFLA, véase el Anexo 7. 

A continuación se presentan algunos aspectos adicionales rdativos a 
las actividades y al papel de IFLA: 

• Rdaciones de 1 FLA con otras organizaciones: 
* IFLA tiene un Estatus Consultivo A (la clasificación más alta) en 

la Unesco, y colabora estrechamente con el Programa Genera.! de 
Información de Unesco (PG I) (véase - 521.4). 
En la sección 221.1 ya se ha hablado de la intensa actividad nor­
malizadora de IF LA y también se ha hecho referencia a su con­
dición de "observadora" al hablar de ISO (véase - 5 11 ). 

* Por otra parte, hay 14 organizaciones y entidades internaciona­
les que gozan de un estatus consultivo en IFLA; entre otras: FID 
(véase - 523) e 1505 (véase - 5.3). 

• I FLA ofrece subvenciones, becas y ayudas. en la mayoría de los ca­
sos a personas de países en vías de desarrollo l7. 

l' The IFLA Core Programme (or the Adva ncement o( Librarianship in the Third World 
- ALP (_EJ programa b:isico de la IFLA para d Fomento de la Bibliotttono m(a en d 
T.rc<r Mundo - ALPI . - La Haya: IFLA. 1994. - 12 p. 

17 ALP: pasto present and (uture ( .. ALP: pasado. presente y (Uturo] 1 B. Bergdahl. Po nen­
cia presentada en el 60 Congreso General de IFLA. La Habana . 1994 . - 16 p. 
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• La actividad editorial de IFLA es muy importante y un gran núme­
ro de sus publi caciones se ofrecen gratuitamente a sus miembros" . 
A través de IFLAN ET (vía Internet) IFLA ofrece novedades, infor­
mación sobre sus congresos (i ncluyendo el texto íntegro de las co­
municaciones). publicaciones releva ntes, direcciones. etc. 

• Reciememente IFLA ha adoptado una nueva filosofía , denominada el 
..: hermanamienro entre bibliotecas. (library twinning). para promocio­
nar el establecimientO y la implantación de acuerdos enrre bibliotecas 
(o archivos) de diferentes países con el objetivo de mejorar la práctica 
de la biblioteconomía (o archivística) más allá de las fronteras nacio­
naIesl9. La reciente publicación del Dirutorio dtl h~rmal1ami~lllo d~ bi­
bliottcas y archivos (Gllid~lin~s olllibrnry lluinning)20. 2' ha sido patroci p 

nada conjuntamente por I FLA y Unesco. 
• I FLA celebra anualmente un Congreso General en distintas ciudades 

del mundo. En él se celebran aproximadamente 150 reuniones pro­
fesionales y asisten entre 2.000 y 2.500 representames de 80 a 90 paí-

11 Publicaciones: 
!FUJoumal. - 1 (1975)-. - T,im.",a!. - ISSN 0340- 0352. 
¡FU Annual: actas de las reuniones del Consejo y del o ngrc:so Genera l.- 1969. 

!FU Dirmo'} - Bi.n.!. - ISSN 0074-6002. 
¡FU Faeu anJ fiarurn. - Irregu lar. - Publicado en c inco lenguas. - Grat is. 
IFU Corr p'of}'amm~s. - Irregular. - Gratis. 
IFU Statuus and ru/~s 01 p,oadur,. - Versiones en tres lenguas. - Gratis. 
¡FLA M,dium Trrm Progr"m",r /992- / 997. - Vers iones en c inco lenguas. - ISBN 

90-70916-35-5. 
_ ¡FU publications: a s~ri~s ofmonographs. - 1 (1974)- . - IS N 0344-6891. 
_ IFU profissionnl r~po'lJ: se ries . - 1 (1983) 

l' In(ormación y solici tudes se puede o btener de la Sede Central de ¡FLA: 
TI" Guust uan W,srma~1 Liurary Priu . 
Th~ Hans-Ptur G,h G,ant Jo, Confi"na Partiripatioll. 
Tht Gustav Hofmann Stu', G"mt. 
Tht MarfT'Ut Wijnstroom Fund Jor R~g;onal Librllry Dturlopmml. 
Tht Dr Shawlty Saltm Trailling Grant (administrado con;umamente con FID) . 

lO Doyle. R. P. : Library twinning (_Hermanamiento de bibliotecas) . En: lFLA Journal. 

1994. vo!.20. n0 4. p. 403-410. 
11 Guidelines on library twinning (_D irectrices para el hermanamiento de bibliotecas) 1 

prep. por R.P. Doyle y P. Scarry (para el) Gen. In(. Programme and UNISI T. - París: 

Un.sco. 1994 . - 84 p. (CII -94/WS/4) 
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ses. Con la ayuda de la Unesco y otras entidades patrocinadoras, lFLA 
celebra a su vez seminarios de formación para biblioteca rios del Ter­
cer Mundo. De este modo, de 15 a 20 personas pueden asistir tanto 
al Seminario Previo corno al Congreso General sin COS tC alguno. 
(El 62 ongreso General se celebró en Peking (China) en 1996, ti 
63 en Copenhague (Dinamarca) en 1997, el 64 en Amsterdam (Pa­
íses Bajos) en 1998, el 65 en Bangkok (Taila ndia) en 1999, el 66 en 
Jerusalén (Israel) en el 2000} 

5.2.3. FlD" (Fed<ración Internacional de Documentación 
e Información) 
(Dirección: POB 90402, 2509 LK La Haya, Los Países Bajos) 

FID es una asociación internacional profesional no gubernamental de 
organizaciones y profesionalcs que generan y utilizan información , desa­
rrollan nuevos sistemas y métodos informativos y participan en la gestión 
de información de una forma u otra. 

Se fundó en 1895 como Federación Internacional de Documentación . Su 
orientación se ha redefinido hace pocos años para cubrir el extenso abanico de 
actividades informativas. 8 .. fue también el momento en el que cambió de 
nombre. Los asuntos que trata incluyen la gestión de información, la aplica­
ción de la tecnología de la información a los servicios de información y la co­
mercialización de esos sistemas y servicios. FI D está orientada a un público 
que se define como "profesionales y usuarios de la información moderna". 

FID es además responsable de la continua actualización de la C DU 
(véase 223.11). 

La sede central se encuentra en La Haya (Holanda) y sus tres Secreta­
rias Regionales se encuentran en C1aylOn (Australia), La Habana (Cuba) 
y Lagos (N igeria}" . Cuenta con más de 350 miembros institucionales e 
individuales de unos 90 países. 

II Ime:rnalional Fe:de:ralion for Informalion and Docume:nlation 
lJ Commission for Asia and Ouania (FlDICAO): 

Dire:cción: De:p. or Informaeion and Nume:rical Scie:nce:s - Faculty of Applied Scie:nce:, 
Viccoria CoII ., Rusde:n ampus,G62 Blackburn Rd. Clayeon, Vicl. 3168, Australia 
Commission for La/in Amaica (FIDICLA): 
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S'gue un activo programa de publi caciones, editando varias publica-I . ) " 'LR" cio nes periódicas y de o tro tipo (informes, boletines. etc.. . 

5.3. SISTEMAS D E IN FORMACIÓN INTERNAC IONALES 

El uso del ordenador como herramienta principal para el pro.cesamiento 
de la información Y el desarrollo de las bases de dalOs automanzadas. llevó 
a la creación, a principios de los 70 , de sistemas inrernaclOnales de mfor­
mación . de orientación tem ática' co mo 1 15 Y AGRlS (véase 532) o . de 
control documental. como e1 ISDS. 

5.3. 1. ISDS" (Sistema Internacional de Publicaciones Seriadas) 

Nora' Para una mejor identificación Y con objero de clarificar su fun ­
ció n, 10;Ce ntros ISDS pasaron a ll amarse Ce ntros ISSN desde 1993 . 
"ISDS" se utiliza sólo para referirse al sistema. 

5.3./. / . La redlSSN 
E 197 1 ISDS entrÓ a formar parte del programa UNIS IST de la Unes­

co (v:'se 521.4), co mo respuesta a la demanda de control bibliográfico de 
las publicaciones seriadas por pane de la comunidad CIentífica. 

Dir«-ción. : Institulo de Documentación e: Información Cie:ntffica y T~cnica (IDIO), 
Apartado 20 19 , 10200 La Habana, Cuba 
Commission for Wt'Jurn . wurn And Sou,h~rn Africa (FIDICAF): . . Dire:cciÓn.: Naeional Library or Nige:ria . PMB 12626, ~ Wesle:y Sir., ~gosl N'ge: rla. 

14 _ Inurnat;onal Jorum on informatioll and documtnllltlOn (IFID). Tnme:sual 
FID N~UJs bull~ti" . - Mensual. .' . Inclu ye: una separata gral is: ET NtwJIt'II~r: N~ws/~/ur O" ~~ucatlo~ and lTa,~mgpro­tramm~s for information ptT1onn~/ - Trimestral. - Susce:pll ble: de: Inte:rcamblo. 

_ FID Dirmory - I".gul.,. - ISSN 0379-3680 
Regional bulle:tins: F1D/CLA Inrormacione:s and FIO/CAO c:wslcne:r 

l~ Inte:rnational Se:ri als Dala Systcm 
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. Ya en 1972 el objelivo principal del sislema fue definido co mo la Cre­
a~lón y mantenimiento de un registro exhaustivo de las publicaciones Se. 
fiadas de lodas las disciplinas a nivel mundial. 

La fiabilidad de los registros se basa en dos principios: 
• La responsabilidad del si"ema en la asignación dellSS yen la asig­

nación de un lílulo clave para cada publi cación registrada (véase 
152, 153). EslOs dos elementos aseguran una identificación inequí_ 
voca de la publicación. 

• El funcionarn ienco del sistema a través de la red de CentfOS Nacio­
nales responsables únicamente del registro y control bibliográfico 
de las publicaciones seriadas de sus países y conec[ados al Centro 
Internacional de París, que coordina estas actividades. 

El Centro Internacional es el encargado de la asignación del ISSN a 
las publicaciones internacionales y lambién a aquellas de países que no 
cuenlan con un Centro Nacional. La red ISSN conSla en la aClualidad de 
63 Centros acionales (lSSN-NC), un Cenlro Regional en el Sudeste Asi~­
!lCO (lSSN-SEAJ, y el Centro Internacional (lSSN-IC). 

Nota: Cualquier usua rio o editor de una publicació n seriada tiene la 
posibilidad de solicilar la asignación dellSSN a aquellas publicaciones que 
aún no hayan sido registradas en la Red , conlac(ando con el Centro Na­
cional que le corresponda o con el Centro Inlernacional dellSSN (Direc­
ción: 20, rue Bachaumont, 75002 París (Francia). Fax: (33 1) 40263243). 

El Centro Internacional liene bajo su dos norma de ISO (ISO 3297 
e ISO 4, véase. 1.2 y 53 1.3) y adem~s participa activamenle en el proceso 
de normalIZaCión de dicha organización. 

Los socios internacionales de ISSN-IC incluyen, adem~s de ISO, or­
ganiz.aciones profesionales del mundo de la edición e información rales co­
mo IFLA; FID, Unesco; EAN, SISAC, CONSER, ICEDIS, ISBN y bi­
b)¡~tecas que companen catálogos colectivos. a nivel nacional o entre países 
veCinOS, basados en el sistema ISSN. 

5.3.1.2. El R.gistro ISSN 

El Registro ISSN (anteriormeme conocido como el Registro ISDS) es una 
base de dalOS internacional que contiene todos los ISSN asignados por la Red. 

148 

Manual bdJ;ro d~ g~st;ón d~ publi(,lIcion~s ur;adas 

El objetivo del Registro co nsis,e en proporcionar una lista comple,a de 
los I SN, títulos clave y registros correspondientes a las publicaciones pro­
cesadas por la Red. Cada uno de esros registros contiene, además de los ele­
mentos de control, un número de elememos bibliográficos, obligatorios u 
opcionales, que asegu ran la idemificación de la publicación (véase 221.12). 
Los diferentes daros (28 en ro,al) constituyen los punros de acceso para las 
búsquedas, la creación de índices o la selección de documentOs26 . 

El Registro ISSN es, por lo canro, no sólo un fichero de auroridades 
dellSSN , sino además una fueme ún ica de información bibliográfica so­
bre publicaciones seriadas de rodo el mundo. 

La base de dalos imernacional conliene en la aClualidad 755.000 re­
gistros, que representan publicaciones seriadas en 167 idiomas y ~roce­
dentes de 212 países, con un crecimiento anua.! de unos 80.000 registros, 
tantO nuevos como modificados. 

El Registro ISSN, publicado por el Centro Internacional, se encuen­
tra disponible en tres sopOrtes: microficha, cinla magnética y CD-ROM 
(/SSN Compact 'LR O). De es'a manera se in,enta sacisfacer las necesida­
des de los diferentes tipos de usuarios. 

5.3. 1.3. Lista de Abreviaturas de úzs Palabras d. los Tltulos 
d. Publicacionu Seriadas (LSTWA" ) 

El Centro Internacional rea.liza asimismo una actividad complemen­
taria a su misión principal: las publicaciones seriadas también pueden iden­
tificarse a través del 4( r(tulo clave abreviado", que es un elemento funda­
mental del Registro ISSN. Ene cipo de ¡(tulo se utiliza frecuentemente en 
las referencias bibliográficas y los servicios de aClualización permanente y 
de indizaci6n y resumen lo consideran como información esencial (véase 
421,422). 

~ Sanliago. S.: ISOS in ,he informalion main [- El ISOS en el circuito de: la información). 
En: Se:minar on bibliographic records: Proce:e:dings of the: Se:minar hcld in Stock· 
holm .. . 1990. Munche:n: Saur, 1992.· (Publicaciones del UBCIM: Nueva se:rie:; 7). ­
ISBN 3-598- 11085-5 

17 Lis o(Scrials Title: Word Abre:viaciones 
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El Centro Internacional es la agencia de mantenimiento de la norma 
ISO 4 (véase Anexo 3: Información y documentación) y. por lo tanto. man­
tiene y publica la LSTWA. Esta lista se nutre de los tltulos de las publica­
ciones seriadas incluidos en el Regisrro ISSN y conriene actualmente al­
rededor de 50.000 t~rminos en 60 idiomas diferentes. 

Se publica en tres soportes diferentes: impreso. disco flexible y C D­
ROM 'LR' . 

5.3. 1.4. El uso del ISSN 

El uso del ISSN es múltiple y variado. En el apanado 152 ya se men­
cionaron sus ventajas corno código de identificación para su uso en la in­
dustria editorial de las publicaciones seriadas. en las bibliotecas y en el 
mundo de la información. Sin embargo. e1ISSN puede usarse no sólo co­
rno código independiente sino tambi~n combinado con información com­
plementaria. formando pane de otros códigos más específicos y más am­
plioSi tales corno: 

• Códigos de barras (D) para el reconocimiento óptico de publica­
ciones seriadas a la venta en establecimientos comerciales (kioscos, 
supermercados, etc.). 

• La banda de información bibliográfica. BIBLlD. (ver anexo 3: In­
formación y documentación) yel código SIC I (D) para la identifi­
cación de fascícu los y artículos concretos de publicaciones seriadas. 

• Los números de conrrol usados por los servicios postales o los nú­
meros de identifi cación aplicados. por ejemplo en el sistema ADO­

IS (véase 422.1) 

5.3. J.5. El uso del Registro ISSN 

Los usuarios de la base de datos ISSN la utilizan como referencia pa­
ra comprobar sus propios regisrros o alimentar su catálogo Su utilización 
como fichero de autoridades está en auge. 

Algunos centros de documentación . bases de datos de editores, distri­
buidores. servicios de indización y resumen y. en especial. algunos colec­
tivos de publicaciones seriadas. tanto nacionales o interna ionales. espe-
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cializados o generales. extraen registros de la base de datos ISS y sólo les 
_ den nuevos regisrros o campos que necesiten para su uso específico (po r 

ana . .. ·d d )28 (Vé d ejemplo , localización , fondos. precio. d lspolllblll a . etc. . ase. a . e-
más 4.4) . !Oste también es el procedimiento recomendadopara las blb)'o­
lecas pequenas de los países menos desarrollados para geS!lonar sus pub)'­

caciones se riadas (véase 611). 
En resumen: . 
En vísperas de su 25 aniversario, el sistema I ~SN .puede s~n[lrse or-

lioso de haber establecido una red de cooperacIón IIlternaclOnal muy 
;~tendida y de haber integrado en su actividad las posibilidades que ofre­
ce n las nuevas tecnologías

"
: la versió n en CD-ROM de la base de datos 

internacional. el ISSN Compact y aSIR/S, una aplicació~ para ordenado­
res personales. Gracias a estos servicios, la difusión de 1I1for~acl.ó n pn­
maria normalizada ha mejorado ostensiblemente para una diverSidad de 

objetivos. Su presentación se verá en el capítulo 6. 

5.3.2. AGRIS y CARIS 

Estos dos sistemas especializados de información 4(complementarios lt 

son de gran interés, principalmente para los países ~n vías de desarrollo .. 
AGRIS es el acrónimo de I/1urnario/1a/ l/1formal/o/1 Sysum for rhe Agrl­

cl/ltl/ral ScielluS alld Techllology [Sistema Internacio nal de InformaCIón pa­
ra las C iencias y Tecnologías Agrarias]. Creado por la FAO en 1975. abar-

:. Santiago. S.: lSDS and union catalogues I. EII SDS y los catálogos co lectivos]. En: IFLA 

Journa l. 1991, vol.l7. nO 1, p. 13- 19. ." . 
Nota: La base de datos internacional del ISSN ha Sido utllluda por vanos catálog~s co· 
lectivos nacionales como fichero de autoridades. Algunos ejemplos: NO~P (~ord lc UC 
for Serials. Oslo. Norway). CCN (Catalogue CoIlc:ctifNalional des Publlcallons en ~c:. 
rie. Paris. Fr.ance). ZDB (Zeil$chriften Dau:nbank. Berlin. Germany). L!ASP (DaOlsh 
UC for Seria ls. Copcnhagen. Denmark). VCS (Union atalogue of Senals. Belgrade , 
Yugoslavia). NPA (Hungarian National Serials D :.uabase. Buda¡>cSt. Hung~ry) . En la a~· 
tualidad. el ISSN-SEA Re está pensando confeccionar un catálogo coleCtiVO de pubJ.· 
caciones seriadas en el Sudeste de Asia . basándose en la base de datos del ISSN. 

19 International Serial s Data Syslem: survey 1992/ R. Sweeney. - BaLh (UK): UKOLN . 
Univ. de Balh , 1993. _ 68 p. _ Informe presc::nlado en b reunión núme.ro 27 dellSDS 

le. 1993. (ISDS/GBI27.5). Manuscrito sin publicar. 
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ca rodos los aspectos de la agri cul[Ura. incl uyendo ciencias forestales. ga­
nadería. ciencias del mar, industria pesquera y nutrición humana de unos 
120 paCses de rodo el mundo. La base de daros contiene los restllnenes de 
informes técnicos y cienríficos, ponencias y otros documentos. No hay res­
rricciones en cuanto al idioma. La base de datos es de las más grandes, Con 
más de dos millones de registros . 

AGR IS es respo nsable de dos publi caciones: ACRINDEX en forma to 
impreso y ACRlS en D-ROM . actualizado trimestralmente'". 

CARI S: el acrónimo corresponde a Currtnt Agricultura/ R,uarc/' In­
formation Sy,um (Siste ma de Información sob re Investigaciones Agrfcolas 
en Curso). C reado por la FAO en 1979. ofrece información sobre los pro­
yectos de investigación agrícola que se está n rea lizando actualmente, bien 
en los países en vías de desarro llo o recientemente independizados, o bien 
realizados por orros países en representación de éstos. 

La base de daros contiene 22.000 descripciones a texro completo de 
proyecros de investigación en inglés. francés y español. Co menzó a fun­
cionar en 1982 y se actualiza anualmente. Entre los producros impresos 
del sistema están los directorios CARlS publieados por los ce ntros nacio­
nales y regio nales, así co mo productos impresos a petición del interesado. 

Para mayo r información contactar con: Centro de Coordinación de 
AG RI ICA RlS . FAO - Via della Terme di Caracalla. 00100 Roma (Ita­
lia). Fax: (39-6) 52253190. 

JO _ AGRINDEX. 1975- 1SSN 0254-8801: mensual. 
- AGRlS on CD-ROM . un producto de SilverPlaucr. 150.000 registros nuevos al año, 

actualizado trimes tralment'c. Existen discos con información desdc 1975. El disco 
actual recoge info rmación desde 1994. 
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6.0. INTRODUCCIÓN 

«Áreas aisladas de: información,. es el término propuesto como alter­
nativa al de: «países e n vías de desarrollo» .• EI término hace referencia a 
una si tuación cn la que el uso, el valor y la difusión dcla información es­
tán obstaculizados por un conjunto de características culturales, políticas. 
de desarrollo, estruclUrales yeconómicas ,. l. 

El princi pal objctivo de la comunidad bibliotecaria y documentalista 
imernacional a finales del siglo XXI es acabar con el "aislamiento informa­
tivo", con la intención de que la calidad y la cantidad dclos servicios ofre­
cidos a los usuarios sean las adecuadas en cualquier parte del mundo don ­
de se encuentren. Todas las bibliotecas dcbedan eStar equipadas con 
recursos tecnológicos modernos (teléfo no, fax , vídeo , radiocasete, rcrro­
proyC:ClOT, fotocopiadora. crc.) y terminales conectados a redes nacionales 
e internacionales. 

La verdad es que se ha avanzado mucho en las úl,imas décadas en la 
ayuda a los países menos desarrollados. tanto a nivd internacional como 
por pane dc los países dc las regiones implicadas (1 SDOC, PADIS, AS­
TI NFO, COM LA, etc.), pero sigue siendo insuficicn,e. A pesa r de que ,ér­
minos como .. flujo de informaci6n entre países ll) .. uso companido de re­
cursos. y .. difusi6n de la informaci6n. son com unes hoy día en el mundo 
bibliotecario. muchos países. principalmente los menos desarrollados. no 

I Tbmino incroducido por Jane Kinncy Mcyc rs. v~asc rcf. 10. 
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están tOdavía en co ndiciones de plantearse la autOmatización de las princi_ 
pa.!es tareas bibliotecarias, incluido el co ntrol de publicaciones seriadas. 

En los ci nco capítulos anteriores se han proporcionado las nociones 
básicas relativas al tratamiento man ua(2 de las publicaciones se riadas. Con 
una breve indicació n, al final de cada aparrado. de los resultados conse­
guidos por la aplicación de la tecnología moderna a cada área concreta. 

A continuació n, se presentarán medi os a'! alca nce de los pa íses menos 
desarrollados que les permitan integrarse en la red internacional de infor­
mación a eravés de estaciones de erabajo de PC (D) y C D-ROM . 

La disminución del precio del hardware (D) y la posibilidad de con­
seguir ayuda internacional (po r ejemplo, a través del Programa de Partici­
pació n de la Unesco) permite que estos recursos estén al alcance de los pa­
Íses menos desarro llados. 

6.1. AUTOMATIZACiÓN A PEQUEÑA ESCALA 

En el caso de las bibliotecas pequeñas de los países menos desa rrolla­
dos, en su mayoría, privadas de las ventajas de la automatización por ra­
zones económicas y de infraestructura, la solució n a medio plazo es la au­
tOmatización a pequeña escala, basada en microordenadores y programas 
comerciales específicos para bibliotecas . 

El tratamientO de las publi caciones seriadas ha experimentado un gran 
cambio. debido a la ex istencia de hardware. sofrware y dataware (bases de 
datos con información ya ineroducida) adecuados y asequibles. y también 
al sistema OS I RI S para microordenadores que ofrece a bibliotecas peque­
ñas y medianas la posibilidad de elaborar sus propias bases de datOs de pu­
blicaciones se riadas. bibliografías y catálogos. OS IRIS permite a los Cen­
tros Nacionales del ISSN transferir de forma fácil y clara al Centro 
Internacional de París los datos relativos a la prod ucción nacional de pu­
blicaciones seriadas. 

1 Szi lvássy, J.: Basic Serials Management Handbook (- Manual de gestión de publicacio­
nes seriadas) . - Ponencia present'ada en el 58 Congreso General de IFLA, Nueva Oel­
hi .19n. En: Bookl. 1 5. p. 16-18. (OnSER-3). 
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1 OSIRlS' (Sistema Online de Control y Consulta 6. 1. . 
de Publicaciones Seriadas) 

El proyecto OSIRIS fue propuesto por primera vez en 1986 en la Reu­
nión de Directores del ISDS en Budapest (Hungría) y se puso en marcha 
oficia lmente un año más tarde. El software fue diseñado" por dos expertos 
húngaros. Jacso y Szucs, de acuerdo con las especificaciones y recomenda­
'ones presentadas en el ManualISDS. OS IRlS contiene más de cuarenta 

~~mpo y su formato de intercambio (D) se basa en la norma ISO 2709'. 
OS IRIS usa co mo sofrware Micro-C DS/ ISIS (D) de la Unesco (cuya 

versión actual es 3.07). que es un gesto r documental (D) muy efi caz. 
El uso de OSIRlS no se lim ita a los Ceneros Nacionales deIISSN . Una 

vez reconocida la transcendencia a nivel internaciona.! de este progra~a, 

la Unesca e IFLA han acordado apoyar activamente su desarrollo y dIfu­
sió n mu ndi al. 

OSI RI S permite al bibliotecario aprender de una forma fácil a diseña r 
bases de datOs en línea, crear, modifi car y validar registros (D), así como 
hacer búsquedas, mostrar e imprimir los resultado~ . Los re~istros pueden 
importarse de bases de datos internacionales, modificarse SI fuera necesa­
rio , y puede presentarse en dist intos formatos , entre ellos .un ~o~mat~ pa­
recido al ISBD(S). por lo que puede utilizarse como versión s,mpltfica­
da" delISBD(S) (véase 222.4). Otra ventaja de OSIRlS es su fl ex lbJi,dad. 
ya que puede adaptarse a las necesidades de cada centro ,. in ~luyen~o ca m­
pos específi cos, po r ejemplo, para contener no tas del blbll0t~ca flo, cales 
como número de registro. elementos de la ISBD(S) que no se tncluyen en 

.l O nline Seria ls lnformation Regis tration and Inquiry System 
~ Jacsó, P. : Scenario for microcomputer·based se~i a l s catalo~ing (rom 1 ~ r~~o rd s: new 

horizons for seria l librarianship in the developmg countnes by (he a:-a dabd' ty o~ ade­
qua te hardware, so ftware. and dataware (_Situación para la ca lalogac~ó n atuomatlza~a 

de publicaciones seriadas a partir de los registros del ISOS: nuevos ho ri zontes para la bl­
blioteconomía especializada en publicacio nes se riadas en los países en vfas de des2 rrol ~0 
mediante la utili zación del hardware, software y dataware adecuados). - ConferenCia 

pro nunciada en el 52 Congreso General de IFLA, Toki~ , 1986. . . . . 
s Formals fo r bibliogrOl.phic exchange (=FormalOs para el intercambIO de tnrormacló~ bl · 

bliográfica) lA. Hopkinson. - Ponencia presentada en el 59 Congreso Genera.! de I FLA, 
B.«<lon •. 1993. - 10 p. (169-B IBCO(WS)). 
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el forma to ISSN (co mo numeración , mención de ed ición, etc.) e infor_ 
mación sobre su localización en el caso de los catálogos colectivos. 

Todas las bibliotecas con una media de 30.000 regimos pueden usar OSI­
RlS, para lo cual necesi tan el siguiente hardware, que es de bajo coste: un pe 
IBM (AT) o compatible, con 640K de RAM (O). un mínimo de 2 Mbyte de 
disco duro (O) disponibles para el programa, un mínimo de 2.5 Mbyte de 
disco duro libre para cada 1000 registros, un sistema operativo PC- OOS/MS 
DOS versión 3.3 o superior y una impreso ra (O) co mpatible6 .. 

Desde su primera insralació n en 199 1, el Centro Internacional de ISSN 
ha adaptado OSIRl S a las necesidades co ncretas de unos 26 usuarios in­
ternos y exte rnos a la Red . Se ha creado también un Grupo de Usuarios de 
OSIRlS para debatir los problemas que puedan plantearse y fomentar el 
desarro llo del sistema. El logro más reciente es la elaboración y puesta en 
marcha de la ve rsió n de OSIRlS para una red de área local (LAN) (O) que 
permite el acceso multiusuario desde distintos PC y que también puede 
usarse en una estación de trabajo PC si n estar co nectada a la red (versión 
monousuario). Se prevé que la documentación y el programa esté lisIO pa­
ra 19967. Aquellas personas interesadas en un a información más deta lla­
da pueden solici tarla al Centro Internacional del ISSN . Para consultar l. 
información ya publ icada, véase el primer número de . Noticias dellSSN. 
(Ntwsfrom ISSN)', dedicado excl usivamente a ISSN-OS lRlS. 

6 .1.2. El CD-ROM 

El CO-ROM es un dispositivo de almacenamiento óptico que posibi­
lita el acceso a grandes cantidades de informació n. Es una ventaja para un 

, - Santiago. S.: OSIRIS. a microcomputer-based .. Online Serials Informalio n. Regis­
Iralion and Inquiry System. 10SI RIS . un "sistema" aUlOmatizado "en línea de con­
trol y consulta de publicaciones K riadas"l . - Ponencia presen12da en el 58 Congreso 
Gen ... 1 de IFLA, Nueva Delh; , 1992. En: Bookler 5, p. 14- 16. (025-SER· 1) 

- Idem. En: I FLA Journal . 1992. vol. 18. nO 4. p. 333-338. 
1 MinUlas de la 4 11 Reunión del Grupo de Usuarios de OSIRIS. Ljubljana. 18 Sepl. 1995 

(ISSN/OS/4.3). 
• NtWI from ISSN I- Noticias del ISSN] I ed . by lhe ISSN Inrernaliona l Centre. - N ° 1 

(OcI. 1993)· . - Pa,;" ISSN-IC. 1993· .. I"egula" · ISSN 1021·9749 
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país en veas de desarro llo que un sistema sea fáci l de insta lar y manejar y 
és ta es una de las vinudes de la tecnología CO-ROM . Es también una tec­
nología que se presta al uso a pequeña escab. 

El CO-ROM es ideal por ser pequeño y ligero y porque puede enviarse 
por correo aéreo econ6micame nte. Los datos son permanentes y no se ve­
rán afectados por eones en el suministro eléctrico. 

El CO-ROM co nstituye una alternativa im ponante a las búsquedas 
en línea. Para la co nsulta a las bases de datos que estén en eSte so pone se 
necesi ta de un a preparación mínima. Es perfecto para los principiantes ya 
que pueden utilizar la base de datos y modifi ca r las búsquedas tantas ve­
ces co mo sea necesa rio si n preocu parse po r el tiempo in venido . No se pa­
gan tarifas de telecomunicacio nes ni derechos de auror9. 

6.1 .2. 1. Cosus 

El coste de esta tecnología es la ventaja más importante para su im­
plantación. Para acceder a la información alm acenada en el CD se necesi­
ta un ordenador perso nal co mpatible y un mínimo de 640Kbyte de RAM 
con un disco duro y una disquetera, además de un lecro r de CO-ROM y 
una controladora. El disco tiene su propio so ftware de recuperación in­
cluido en el precio, juntO con la documencaci6 n y los manuales de usua­
rio correspo ndientes. 

Como se ha mencio nado anterio rmente, el precio del hardware está 
di sminuyendo continuamente y los costes de producción de cada disco 
han descendido también sorprendentemente, tanto para hacer el original 
como para sus co pias . 

6.1.2.2. Aplicncionts bibliotunrins 

• Los C O-ROM pueden ser útiles para las bibliotecas como fuente de 
registros bibliográficos e incl uso catalográflcos (véase por ejemplo 
Compact ISSN) . 

, Wrigh l. SI.: Applicatio n of CD· ROM technology 10 libn.ries in dcvdoping counuies 
( ... Ap li cación de la lecnología del CD-ROM en las bibliotecas de los paEses en vías de de­
sarro ll o]. En: Program, 1990, vol. 24 . nO 2, p. 129-140. 
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• Varios usuarios pueden buscar si multáneamente en la misma base: 
de datos gracias a un sis tema multiusuario (si una biblioteca posee 
va ri os PC éstos pueden conecrarse a un lector de CD-ROM). 

• Existen bases de datos sobre agricu ltura, nutrición, sal ud , co ns­
trucción, educació n, etc., como es el caso deAGRICOLA, A GRIS y 
TROPAGIO, que contienen informac ión útil para las necesidades de 
los países del Tercer Mundo . 

También se deben mencionar los inconvenientes relacionados co n la 

apl icación del CD-ROM : 
• Problemas de Incom paribilidad entre PC, im presoras y lectores. 
• Necesidad de servicios técn icos de apoyo. 
• Necesidad de personal cuali ficado y de formar a los usua rios. 
• Implica coStes indirectos (como papel, lector de CD-ROM, impre­

so ra, etc.) y costes directos de mantenim iento de la subscripción al 
CD-ROM tras la finalización de las subve nciones coSteadas por las 
o rgan izaciones internacionales, ya que a veces el presupuesto de la 
biblioteca es más pequeño que el coste de una subscripción. 

Resumiendo lo que se ha dicho hasta aho ra: 
A pesa r de los problemas de su apli cació n, las posibilidades que ofre­

ce el CD-RO M a los países en desarrollo so n enormes, ya qu e no re­
quiere una infraestructura costosa ni s istemas informáticos potentes ll

, 

·LR'. 

10 _ AGRICOLA 011 CD-ROM, un productO de SilverPlau er. La mayor base de datOs so­
bre información agrícola compilada por la Biblioteca Nacional de Agricultura (USA), 
abarcando desde 1970 hasta hoy día. Actualizada trimestralmente. 

- AGRIS 0fI CD-ROM: véase ref. 23, Capítulo 5. 
_ TROPA G & RURAL on CD-ROM, del Royal Tropicallnstitute (Los Países Bajos); 

un producro de SilverPlaner. Contiene información sobre producción de cosechas. 
agricultura . sistemas de tratamiento de los productos agríco las. nutri ció n yali­
mentación , desarrollo agrícola, etc. extraída de 5.000 revis tas. Información desde 
1975. Actuali z.ada semes tralmente. 

11 _ Ki nney Meyers. J .: Thecontribution of C O-ROM in overcoming information iso­
larion: insight from an African experience ¡: La contribución del C D-ROM para 
superar el aislamiento informativo: ón del C D-ROM para superar el aislamiento in­
formativo: perspectiva desde la experi encia africana) . En : CD-ROM Librarian, 199 1. 
voI.6, n0 7. p. II -21. 
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6.2 . ENSEÑANZA Y FORMACIÓN EN BIBLlOTECONOMfA 

El ve rtiginoso ca mbio de las necesidades de info rmació n de la socie­
dad y las crecientes expectativas de los usuarios hace n que los países en 
vías de desarrollo se den cuenta de la importancia de mantenerse al co­
rriente de los últimos avances. Sin embargo, no sólo las aplicacio nes in­
formá ticas y las redes juegan un papel im ponante en nuestro siglo de ,da 
revolución de la info rmación ,. , si no que como se ha indicado en capítu­
los anteriores, se debe ta mbi én prestar atención a los métodos tradicio­
nal es de gest ió n de la información y de las bibliotecas . Por [anlO, cuando 
hablamos de enseña nza en bibliotecono m ía nos referimos a un sistema 
comp lejo que incluye estudios de nivel básico y superior, complementa­
dos con cursos de reciclaje y formación de postgradoi un sis tema que pue­
de verse "cu lminado" co n la co ncesión de becas y ayudas ofrecidas po r en­
ridades internacionales. 

Los estudios en el extranjero tienen un efecto multiplicador: estos cur­
sos de nivel superior ofrecen la posibilidad a los profeso res de biblioteco­
nomía de estos países de desa rro llar las oportunidades de su ento rno o de 
crear orras nuevas. 

6.2 .1 . La situación nacional 

La enseñanza de la biblioteco nomía sólo es eficaz si se integra den­
rro del sistema bibliotecario nacio nal. Las asociaciones bibliotecarias tie­
nen un importante papel que desempeñar en la formulac ió n de políti cas 
sólidas tan to para los gobiernos cenrrales como locales e incluso en la 
presión que ejercen ante dichas entidades. Es fundamental que las insti ­
tuciones res ponsables reconozcan la importancia de un pe rsonal biblio­
tecario cualificado capaz de difundir informació n actualizada sobre las 
nuevas teorías y práclÍcas de gestió n y capaz de desarroll ar sistemas lo­
cales de información en áreas bás icas pa ra la sociedad, ta les como nurri-

- Keylard , M. : CD-ROM implementation in devdoping countries: impacts and pit­
fa lis (", La puesta en práctica del C D-ROM en los países en veas de desarro llo: im­
pactos y erroresl . En: IFLA Jouma!. 1993, vol. 13. nO l . p. 35-49. 
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c ió n y agricultura, sanidad, protección del medio ambienre, avances tec­
nológicos, erc. 12 

Además de la formación en biblioreconomfa de nivel básico, superior 
y univcrsirario, también existe la posi bilidad de hacer cursos de enseñan_ 
za a disrancia co n la ayuda de la radio y c intas de vrdeo o casete para aq ue­
llos que viven en zonas rurales aisladas . 

La formación profesional conrinua (FPC) es una forma bastante di­
fundida en la educación de ad ulros; también es un elemento importante 
dentro del sistema ed ucativo. «La forma ción conrinua es un proceso de 
aprendizaje que se basa en la actualización de los conocimienros, habili­
dades y aptitudes ya adquiridas previamente por el individuo~. ,, 13 Este ti­
po de formación está concebida principalmenre para aquellos que ya tra­
bajan en la profesión , como, por ejemp lo, el personal bibliorecario y los 
documentalisras. 

La Cula sob" la Formación Proftsionol Conlinllo (Cllid,book on Con­
tinlling Proftssionnl EdllcntionY4 de 1 FLA no só lo ofrece asesoramiento so­
bre la reo da y la prácrica de la FPC, sino que rambién presenra una visión 

Il _ Knowledge/information paradigm: the role of continuingeducation in meeting the 
information needs of disadvantaged Third World communili es (- Paradigma cono· 
cilllielllo· informaci6n: el papel de la formación continua ante las necesidades de in· 
formación de las comunidades desfavorecidas del Tercer Mundoll T. Srikantaiah. 
Ponencia presentada en el 59 Congreso Ceneral de I FLA, Barcelona, 1993. - 20 p. 
(167-CPERT) 
Evans. J.: Thc markct in ,he gap: continuing educ:nion in ,he South Pacific back­
ground I- EI mercado de los períodos de transición: formación continua en el en­
mrnodel sur de! Pacífico]. En: IFLAJournal. 1993. vol. 19, nO 1, p. 59-66 

IJ C uidelines for quality in cominuing education for information, library and media per­
sonnel [_Directrices para la ca lidad en la formación continua del ~rsonal de centrOs 
de información, bibliotecas y medios de comunicación] I comp. por ALA SCOLE (Stan­
ding Commillee on Library Education) , adopladas por el Consejo de la ALA en 1988. 
En : v~asercf.13t- p.143-157 . 

1-4 Continuing professional educalion: an IFLA guidebook: a publicalion of Ihe Comi­
nuing Professional Education Round Table (CPERT) ofIFLA (- Formación profesio­
nal continua: una gufa de IFLA: publicación de la Mesa Redonda de Formación Profe­
sional Continua de IFLA] I ed. por B. WoolIs y M.H. Tccs. - Munchen: Saur. 1991.-
159 p. - (Pub1;c.óone, de IFI.A 5)j. - ISBN 3-598-21784-6 
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global de estos programas implantados co n éxi to en los cinco continentes. 
A contin uació n , citamos los objetivos establecidos por Zimbabwe (Afri­
ca) que representan la base de la FPC: 

• Mantenerse al día sobre los úlrimos avances. 
Desarrollar y mantener el nivel profesio nal. 

• Ampliar la experiencia y los conocimientos prácticos de la bibliote­
co nomía. 
Fomentar la motivación y la sa tisfacció n laboral y potenciar la cua­
li ficación profesional del persona(l ' . 

6.2.2. Logros a nivel de países de una misma región geográfica 

Merece la pena mencionar uno de los programas más conocidos de 
formación en una región geográfica concreta. ya que está ab ierto no sólo 
a aquellos estudiantes procedentes de la misma región o continente, sino 
a otrOS procedentes de países en vías de desarrollo: es el programa de for­
mación documenral del LROC (Library and Regional Oocu menrarion 
Cenrer, Asian Instirure ofTechnology - Cenrro de Biblioreconomía y 00-
cumenración Regional del InStiruro Asiárico de Tecnologfa). Si ruado en 
Bangkok (Tailandia), el LROC ofrece cursos de formación profesional en 
el lugar de trabajo y cursos especia li zados realizados duranre periodos de 
tiempo que oscilan entre dos semanas y tres meses en los siguientes cam­
pos: gestión de ce ntrOS de informació n, creación de bases de daros, ela­
boración de bolerines. autoedición, nuevas tecnologías de la información 
y se rvi cios bibliorecarios auromarizados, uso de Mini-Micro COSIIS IS, 
ctc. El plan de estudios también co ntempla las funciones bibliotecarias 
tradicionales. Los cursos se imparten en inglés; los profesores pertenecen 
al personal más cualificado del LROC y/o son ex perros de Europa y 
EE.UU . 

Generalmente, el LRDC no puede financiar económicamente la par­
ticipación en sus programas de formación por lo que se aconseja a los fu-

11 Madc, S.M.: CPE in Zimbabwe (", Formación Profesional Continua en Zimbabue]. En: 
véase rer. 13. - p.107- lll. 

163 



¡udith SzilvássJ 

turos solici tantes que busquen la ayuda de patrocinadores. El Centro pro­
pone como posibles patrocinadores a IDRC, SIDA, C IDA, etc." 

Para más información. ponerse en contactO con el LRDC en la siguiente 
dirección: G.P.O . Box 2754, Bangkok 10501 (Tailandia). Fax (66-2) 
5245870. 

6.2.3. Ayuda internacional 

Como se ha mencionado anteriormente, las naciones a las que prio­
ritariamente se destina la ayuda de los programas educativos y de desa­
rrollo de los organismos profesionales internacionales son los países me­
nos desarrollados . Merecen especial atención el Plan a Medio Plazo de l. 
Unesco (véase 52 1), los Programas Básicos de IFLA, principalmente ALP 
(véase 522), la Sección de Enseñanza y Formación de IFLA, así co mo l. 
Mesa Redonda de Formación Profesional Continua (CPERT - Co ntinuing 
Professional Education Round Tab le) también de IFLA. Por último, el 
Programa de Becas de 1 FLA 17 también tiene un papel destacado en este 
contextO. 

Resumiendo lo que se ha expuesto y suge'rido acerca de la imporran-
cia de la enseñanza y de la formación , su objetivo parece duo: 

• Se necesita adquirir información 
• Esta información una vez adquirida no debe perderse sino aumentar. 
Los países en vías de desarrollo, al igual que los más avanzados, «ne-

cesitan profesionales de la información creativos y entregados a su traba­
jo que creen bases de datos y reúnan, ordenen, traten , elaboren y difun­
dan la información a todo aquel que la necesite ...• (K. Raseroka) 

.6 LRDC training/shon course programme: In formation booklet I::Programa de forma­
ción y cu rsos breves del LRDC: panfleto informativo]. - 12 p. e incluye el impreso de 
soli citud. Enviado a petición del interesado. 

'7 Para mayor información véase ref. 14. Capítulo 5. 
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MODELOS DE HOJAS DE CONTROL 
PARA USAR EN EL SISTEMA KARDEX 

(Capítulo 2) 

Modelo 1 
Modelo 2 

Modelo 3 
Modelo 4 
Modelo 5 

Nota: 

Hoja de control para un diario. 
Hoja de control para una publicación mensual (usable tam­
bién para una publicación semanal o trimestral) . 
Hoja de control para una publicación anual o serie numerada. 
Hoja de control para una publicación seriada irregular. 
Hoja para las series no numeradas, los publicaciones "no se­
riadas" , etc . 

• Las hojas de control aparecen aquí reducidas y deberían am­
pi iarse a 20 x 1 S cms para su uso. 

o El nombre de la biblioteca (o centro) debería introducirse 
en el cuadro vacío de la cabecera. 

o Significados de las letras: 
C: compra 
R: regalo 
1: intercambio 
DL: depósito legal 
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Año 1 2 
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Mayo 

Junio 

Julio 

Agosto 

Septiembre 

Ocrubre 

Noviembre 

Diciembre 

Rotación: 

Signatura: 

Signatura 
Secundaria: 

ANEXO I 
Modelo 1 

Hoja de control de una publicación diaria 

3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1314 15 16 17 18 1920 2 1 12 23 24 2526 2728 

Localización: 

Editor: Tipo de Adquisición: 

lSSN 

Título: 

29 3031 

e R 1 DL 
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Vol. Año 

Rotación: 

Signatura: 

Signatura 
Secundaria: 

VoI.I f«h. ... rtCtpCióll 

Rotación: 

Signatura: 

Signatura 
Secundaria: 

(O, .. 

f«h. 

ANEXO 1 
Modelo 2 

Hoja de control de una publicación mensual. 
También puede usarse para una publicación semanal o trimesrral 

Ftb~ro M"., Abril M.Y" 

Localización: 

Editor: 

ISSN 

TItulo: 

Junio Julio ApilO 

ANEXO I 
Modelo 3 

5fpl. Oaubn No" Dic. 

I Tipo de Adquisición : 

Hoja de control de una publicación anual o de una serie numerada 

VoIJ 1m. f«h. VolJ f«h. f«h. \'011 

Ponada índice 

e R I 

f«h> f«h. 
rtdamxió 

Nou 
.00 rt<rpci6a rKUlt\.KióD 

Nota ... rmpcióa rtdamxióll 
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Editor: I Tipo de Adquisición: e R I 
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Rotación: 

Signarura: 

Signatura 
S~cundaria: 

ANEXO 1 
Modelo 4 

Hoja de control de una publicación seriada irregular 

No.. Vol Aio f«u 
MtpOM 

Localización: 

Ediror: 

ISSN 

TIrulo: 

No.. v.I. 

ANEXO I 
Modelo S 

Aio f«u No. \'01. 

"""*' 

I Tipo de Adqu isición: 

Aio F<d. 
mrpciM 

e R l 

Hoja en blanco para publicaciones seriadas sin numeras, las I( cuasi~scriadas" , c[e. 

Rotación: Localización: 

Signarura: Edicor: I Tipo de Adquisición: e R 

Signaru ra ISSN 
Secundaria: TIrulo: 
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REGLAS DE ORDENACIÓN 



MIlI1ua/ b,ls;ro di' gt'ui6" di' pub/;rnáollt'l ur;adas 

(Capit ulo 2) 

2.a. Reglas de ordenación para el cat~ logo alfabé tico 

La ordenación en el catá.logo alfabético, está determinada por el o rden 
del alfabeto latino: a, b, c, d , e, f. g, h, i, j, k, 1, m. n. o, p, q. r. s, t, u, v, \Y, 

x, y, z. 
Las letras con signos diacrIricos se co nsideran idénticas a las letras bá­

sicas y e intcrcalan con cllas (a-~, e-él 

Reglas b~s icas 

• Los números de los encabezamientos se ordenan por su valor numé­
rico (desde el m~s bajo, al más alto), antcs de las letras. En este sen­
tido, no hay diferencia enrre los números arábigos y los romanos: 

Ej: 
11 
3 
V 
30 
100 
eL 
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• Los signos y símbo los se ignoran en la ordenació n (& ,+,$, %,~ ,etc.): 

Ej: a o - 1 
ac 2 

-ad $3 
af 4 

Sin embargo , si una o dos leeras van precedidas por un signo, esta o 
estas precederán a la que no lo lleva. 

Ej : -ad 
ad 

o $3 
3 

• Los artIculos iniciales se ignoran (un , una, el , la. le, les, etc.) excepto 
cuando forman pan e de un no mbre geográfico. de entidad o per­
sonal: 

Ej: LJU Vegas Bank Bulletin 

• Hay dos tipos de ordenación de las emradas: palabra po r palabra y 
letra po r letra. 

Po/abra por po/abra: 
El espacio de separació n de las palabras es imponante: una letra se­
guida de un espacio, se ordena antes que la misma letra seguida de 
Otra letra . 
Los signos de puntuació n que separan las palabras, ti enen la misma 
fun ción que el espacio . por ejemplo. los nombres compuestos o las 
palabras con guiones, se ordenan como palabras separadas. 

Ej : Conserucción o Fototeca 
Construcción automatiz.ada Fourier, An.Uisis de 
Construcción submarina Fourier, Transfo rmadas de 
Construcciones crista l ~metal Fourierismo 
Constructos (Semiología) Fox (indios) 

Ordmación /. tra por "tra: 
Los espacios se ignoran, por tanto cada una de las letras se ordenan 
según su posición en el alfabero . 

Ma"ual bJsico d~ gntiólJ d~ publiraciotln srriadas 

Ej: Construcción o Fotoreca 
Construcción automatiz.ada Fourier, Análisis de 
Construcciones cristal-metal Fo urierismo 

Construcción submarina Fo urier, Transfo rmadas de 
Co nstructos (Semiología) Fox (i ndios) 
Si dos o más entradas. son iguales. se alfabetizan por el siguiente ele­
mento. Por ejemplo las entradas principales de título. están subdasi­
fi cadas por la entidad corpo rativa; si siguen siendo idéncicas, se sub­
clasifica n por la fecha. Los asientos secundarios se subclasifican por 
sus entradas principales. 

No ta: Las Reglas de Ordenació n de la ALA(R). establecen la orde­
nació n palabra po r palabra. más que letra po r letra para un catálo­

go diccionario y para un fi chero manual. 
Los trabajos sobre los princi pios y poste rio rmente sobre las reglas 
de ordenació n de los regiseros en bases de datos internacionales. los 
realiza la ISO /T C46 (R). 

2.b. Reglas de ordenación de un catálogo de materias 

(Catálogo sistemático) 

R.g/as bdsicas 

Las fi chas de los catálogos sistemáticos. se o rdenan por su valor nu­
mérico desde el más alto al más bajo: los números de las dases principa­
les, van seguidos por sus subdivisiones. Es imponante que no se o rdenen 
más de 20-50 registros bajo el mismo grupo; se harán tantas subdivisiones 

como sea necesa rio. 

Nota: El respo nsable de la o rdenación debe cu idar la cohere ncia del 
catálogo: si él o el la notan por ejemplo que dos ediciones de las misma pu­
blicación (un a publicación anual . y un anuario) tienen diferente notación . 

deben subsa narlo (ver 224 .2 . paso 4) 
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ALA Rules ror filing catalog cards. - 2' de. abr. - Chicago: ALA, 1968._ 
94 p. - Version completa: 272 p. (Para la o rdenación de publicacio_ 
nes seriadas véase - en ambas ediciones - Regl a número 33 e.) 

Anglo-Amencan Cata loguing Rules. - 2' ed . rev. - London: LA , 1988. _ 
ISBN 0-85365-598-7 

Library or Congress filing rules. - Washington , O.e. : L , 1980. - ISBN 
0-8444-0347-4 

General inrroducrio n ro rhe rechniques of informarí o n and documen(a­
tion work I ed . e. Guin chat and M . Menou. - Pari s: Unesco, 1983.-
340 p. - ISBN 92-3- 1018604 

Procedures ror library med ia technical assis tan ts I ed. B.E. C hernik . - Chi­
cago: ALA , 1983. - 280 p. - ISBN 0-83890-384-3 

The librar,v assistam's manual I EJohn Chirgwin. - 4' ed. - London: LA, 
1993. - 126 p. ISBN 1-85604-07 1-2 

ISO 7 154: 1983 Pri cipios de orde nación bibliográfica. - Ginebra: ISO, 
1983. ISO/TR 8393: 1985 Reglas de ordenación bibliográfi ca (Reglas 
Internacio nales ormalizadas para la Ordenación Bibliográfica). - Gi­
nebra: ISO, 1985 
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LISTA DE LAS NORMAS RELACIONADAS 
CON LAS PUBLICACIONES SERIADAS Y AFIN ES 



Información y documentación (Capítulos 1 al 6) 

150/015 4 

ISOICD 8 

ISO 18: 1981 

ISO 214: 1976 

ISO 215: 1986 

Information and documentation - Rules for the ab­
breviation of tide words and tides of publications 
(Revisio n ISO 4: 1984, 2nd ed.) (Equivalente a 
UNE 50-134-94: Información y documentación 
- Reglas para abreviación de los tltulos y de las pa­
labras contenidas en los tltulos de las publicaciones) 

Informarion and documenr3rion • Presenv3rion of 
periodicals and other serials (Revision ISO 8: 1997] 
(Equivalente a UNE 50- 101 -90: Información y 
documentación - Presentación de publicaciones pe­
riódicas y otras publicaciones) 

Documentation - ontents lis t of periodicals (Equi­
valente a UNE 50- 110-90: Documentación - su­
mario de las publicaciones periódi cas] 

Documentation - Abstracts fo r publi cation and do­
cumentati on (Equivalente a UNE 50- 103-90: 
Documentació n - Preparació n de resúmenes] 

Documentado n - Presenr3rion of conrriburio ns ro 
periodicals and other serials (Equivalente a UNE 
50- 133-94: Documentació n - Presentación de ar-

18 1 



Judil" SúlvJJl] 

t(culos en publicacio nes periódicas y otras publica­
cione J 

ISO 639: 1988 Code for the representation of names oflanguages. 
Bi li ngua l ed . I ormas para la re presem ació n de 
nombres de lenguas. Ed ición bil ingüel 

ISO 690- I 987 Documentation - Bibliogra phic references : con­
te nt. fo rm and structu re IEquivalente a UNE 50-
104-94: Documentació n - Referencias bibl iográ­
fi cas : co ntenido, fo rm a y estructu ra) 

ISO/DIS 832: 1987 Info rmati on and documentation - Bibliographic 
descriptio n and references: rules fo r abbreviation of 
bibl iographic terms. I Revision ISO 832: 1975J . iln­
fo rmación y documentación - Refere ncias y des­
cripción bibl iográfi ca: reglas para la abreviación de 
térm inos bibliográfi cosJ 

150/015999 Information and documentation - G uidel ines for the 
prepara tion ofindexes tO books. period ica1s and other 
documents. IRevision ISO 999: 19751 1 EquivaIente 
a UNE 50- 111 -89: Información y documentación 
- Di rectrices para la preparación de Indices de libros. 
publicaciones periódicas y Otros documentosJ 

ISO 2108:1992 Informati on and docum entati on - Intern ational 
Standard Book Numbering (ISBN). 3 rd ed. IEqui­
valente a UNE 50- 130-94: Info rmación y docu­
mentación - Número Imcrnacional NormaJi zado del 
Libro (ISBN). 30 ed .1 

ISO 3166: 1993 Codes fo r the represem at ion of names of countries. 
3 rd bilingual ed. IReglas para la representación de 
nombres de países. 30 ed. bilingüel 

ISO 3901: 1986 Documentation - Intern ational Standard Recording 
Code (l SRC) IDocumetación - Cód igo Internacio­
nal o rmalizado de G rabació nJ 
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ISO/DIS 3297 

ISO 5 122: 1979 

ISO 5 123:1979 

ISO 5966: 1982 

ISO 6357: 1985 

ISO 6630: 1986 

ISO 7 144:1986 

10 7 154: 1983 

ISO/DIS 7220 

/vlnllunl bdJÜO d~ g~Jli6n d~ publicnáolln u rindllJ 

Informatí o n and docum entatio n - Inte rn acio nal 
Standard Seria l um beri ng (1 SN). IRev ision ISO 
2397: 1986. 2nd ed.IIEquivalente a U E 50- 107-
89: Inform ació n y documentació n - úmero In­
tcrn acionaJ ormalizado de Publi caciones Seriadas 
(l SS N)J 

Documcntatío n - Absrracrs shccrs in seri al publí ­
cations IEquivalente a UNE 50- 11 2-92: Docu­
mentació n - Las pági nas de resúmenes de las pu ­
bl icacio nes seriadas) 

Documenta ri o n - Headers fo r mícrofiche of mo­
nographs and se rials IDocumentación - Cabeceras 
para las microfi chas de monograflas y publ icacio­
nes seriadas J 

D ocum cnrarí o n - Presenratio n of sc ienrifi c and 
technical repo rrs [Documentació n - Presentació n 
de informes cientlficos y técni cos] 

Documenratio n - Spine tides on books and orher 
publ ica t io ns [Equiva lente a UNE 50- 120-92: 
Documentació n - T ítulo en los lomos de los libros 
y otras publicacionesJ 

Documenratio n - Bibl iographíc control characre rs 
[Documentació n - Caracreres para el co ntrol bi ­
bliográfi coJ 

D ocumentatío n - Presentarío n of theses and simi­
lar documenrs [Documentació n - Presentació n de 
tes is y documentos similares ) 

Docum entati on - Bibl iographic fi ling principies 
{Documen tació n - Principios de ordenació n bi­
bliográfi caJ 

Info rmatío n and docum entatío n - Presenrario n of 
catalogues of sta nd ards [Información y documen­
tación - Presentación de catá logos de normasJ 
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ISO 7275: I 985 Oocumentation - Presentation of tirle information 
of series [Equivalente a UNE 50- 126-94: Infor­
mación y documentación - Presentación de los tí­
tulos de las series) 

ISO/TR 8393: 1985 Bibliographic filing rules (International Standard 
Bibliographic Filing Rules) : exemplification ofbi­
bliographic principies in a model ser of rules [Re­
gias para la ordenación bibliográfica (Reglas Inter­
nacionales Normalizadas para la Ordenación 
Bibliográfica) : iluStración de los princi pios biblio­
gráficos en un conjunto de reglas modelo) 

ISO 91 15: 1987 Oocumenration bibliographic identification (BI­
BLI O) of contributions in serials and book [Equi­
valente a UNE 50- 127-94: Documentación. Iden­
tificación bibliográfica (BIBLIO) de artículos en 
publicaciones periódicas y libros) 

ISO 10 161 - 1: 1993 lnterlibrary loan protocol specification [Especifica­
ción del protocolo de préstamo interbibliotecario) 

ISO/DIS 10324 Information and documentation - Holdings sta te­
ments: summary level [Información y documenta­
ción - Nota de existencias: nivel simplificado) 

ISO 10444:1994 Information and documentation - Internatio nal 
Standard Technical Report Number (ISRN) [In­
formación y Documentación - Número Interna­
cional Normalizado de Informes Técnicos) 

ISO 10957: 1993 Information and documentation - Internacional 
Standard Music Numbering (15M N) [Información 
y documentación - Número Internacional Norma­
lizado de Música) 

ISO 12083:1984 Information and documentation - Electronic ma­
nuscript preparation and markup [Información y 
documentación - Preparación y etiquetado de ma­
nuscricos eleCtrónicos 
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Transliteración (CapItulo 2) 

ISO 9: 1995 

ISO 233: 1984 

ISO 233-2: 1993 

ISO 259: 1984 

I O 259-2: 1994 

1 OIDIS 843.3 

ISO 3602: 1989 

ISO 7098: 1991 

ISOIDIS 9984 

Documentarían - Transliteraríans of yrilic charac­
(ccs ioto Lacio charactcrs - Slavic and non-Slavic lao­
guages [Documentación - Transliteración de carac­
tcres ci rilicos a latinos - ~nguas eslavas y no eslavas] 

Documentadon - Translitcrarían of Arabic charac­
ters into Latin characters [Documentación - Trans­
litración de ca racteres arábigos a caracteres latinos] 

Part 2: Arabic language - Simplified transliteration 
[Parte 2: lengua arábiga - Transliteración simplifi­

cada] 

Documentation - Transliteration of Hebrew cha­
racrers into Latin characters [Documentación -
Transliteración de caracteres hebreos a caracteres la­

tinos) 

Part 2: Hebrew language - Simplified translitera­
tion [Parte 2: Lengua hebrea - Transliteración sim­

plificada) 

Documentation - Transliteration of Greek charac­
ters into Latin Characters [Documentación - Trans­
literación de caracteres griegos a caracteres latinos] 

Documentation - Romanization of Japanese (kana 
script) [Documentación. Romanización del japo­

nés (alfabeto kana») 

Information and documentation - Romani7.3tion of 
Chinesco 2nd ed . [Información y documentación -
Romanización del chino. 20 ed .) 

lnformation and documentation - Transliterations 
of Georgian characters into Latin characters [In­
formación y documentación - Transliteración de ca­
rac((~res georgianos a caracteres latinos1 
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ISO/O IS 9985 

ISO/CD 11940 

ISO/CD I 194 1 

Judilh SzilviÚJJ 

Inforrnation and documenr3rion - TransJircrations 
of Armenian characters inro Larin characrcrs {In­
formación y documentación - Transliteración de ca­
racreres armenios a caracteres Jatinos) 

In foemation and documentadon - Translircrarions 
ofThai [Información y documentación - Transli_ 
teración del tailandés] 

lnfarmarion and documenrarion - Translircrarions 
of Korean [Información y documentación - Trans­
literación del koreanol 

Estructura de los da tos (Capltulos 2 y 5) 

ISO 646: 1991 

ISO 100 1: 1986 

ISO 2022: 1994 

1 OIOIS 2709 

ISO 5426: 1983 
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Information technology - 7-bit coded character set 
for information interchange [Tecnológica de la in­
formación - Juego de caractes codificado en 7 bits 
para el intercambio de información) 

Informarion processing - File struc(urc and labe­
lIing of magnetic rapes foc ¡nformarioo inrcrchan­
ge [Procesamiento de la información - Estructura 
de los ficheros e identifi cación de las cintas mag­
néticas para el intercambio de información] 

Information technology - 7-bit and 8-bit coded cha­
racrce SCts: code exrcnsion techniques [Tecnología de 
la info rmac ión - Juegos de caracteres codificado en 
7 y 8 bits: técnicas para la ampliació n de los códigos] 

Documentation - Format for bibliographic infor­
mation interchange [Revision ISO 2709: 1981] 
[Documentación - Formato para el inrercambio de 
información bibliografica] 

Estension of the Latin alphabet coded character set 
fot bibliographic informati on interchange [Ex ten-

Manual hdsico dr t~stión dr publicarionn ur;adas 

ISO/OIS 5426-2 

ISO 5427: 1984 

1 05428: 1984 

ISO 6438: 1983 

ISOIO IS 8957 

ISO/OIS 10585 

ISOIO IS 10586 

sión de juego de caractores codificado del alfabeto 
larino para el intercambio de información biblio­
gráfica. 20 ed .] 

Larin characters used in minor European languages 
and obsolete rypography [Caracteres latinos usados en 
lenguas europeas minoritarias y tipografia obsoletal 

Ex tension of the yrili c alphabet coded character 
set for bibliographi c infomation interchange [Ex­
tensión de juego de caracteres del alfabeto cidlico 
para el intercambio de información bibliográfica] 

Greek alphabet coded character set for bibliograp­
hic informarion interchange [Juego de caracteres 
codificado del alfabeto griego para el intercambio 
de información bibliográfical 

Documentarion - African coded character set for 
bibliographic information interchange IDocu men­
tación - Juego de ca racteres codificado africano pa­
ra el intercambio de información bibliográfica] 

Informatio n and documentatíon - H ebrew alpha­
bet coded characte r ser for bibliographic informa­
rion inrerchange [Información y documentación ­
Juego de caracteres codifi cado del alfabeto hebreo 
para el interca mbio de información bibliográfical 

Informaríon and documentaríon - Armenian alpha­
bet coded character set for bibliographic informa­
rion ínterchange [Informació n y documenración -

Juego de caracteres codificado del alfabeto armenio 
para el intecambio de información bibliográfical 

I nformarion and documenraríon - Georgian alpha­
bet coded character for bibliographic information 
interchange [Información y documentación - Jue­
go de caracteres codificado del alfabeto georgiano 
para el intercambio de información bibliográfica 
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ISOIDIS 10754 

ISO/DIS 11822 
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Informarion 3.nd documentarian - Extcnsion of tht: 
yrilic alphabet coded character set for non-Slavic 

languages for bibliographic information interchange 
[Información y documentación - Extensión de jue­
go de caracteres codificado del alfabeto cirrlico pa_ 
ra las lenguas no eslavas para el intercambio de in­
formación bibliográfica] 

Informarion and documentarian - Exrcnsion of che 
arabic coded character ser for bibliografic infor­
marion intcrchange [Información y documenració 
- Extens ión de juego de caracteres codificado del 
árabe para el intercambio de información biblio­
gráfica] 

Normas relacionadas con especificaciones técnicas (Cap(tuJo 3) 

ISO 4331 :1986 

ISO 4332: 1986 

ISO 5466:1992 
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Photography - Processed photographic black-and­
white film for archival records - Si lver-gelatin type 
on cell ulose ester base: specifi cation [Fotografia -
Película en blanco y negro para documentos de ar­
chivo - Gelatina de plata sobre una base de éster de 
cel ulosa: especificaciones] 

Photography - Processed photographic black-and­
white film for archival records - Silver - gelati n ty­

pe on poly (ethylene terephthalate) base : specifi­
ca tions [Fotografía - Película en blanco y negro 
procesada para documentos de archivo - Gelati na 
de plata sobre una base de polietileno: especi fica­
ciones] 

Photography - Processed safety photographic film: 
Storage practices [Fotografía - Pel ícula fotográfica 
de seguridad procesada : procesos de almace na­
miento] 

ISO 67 16:1983 

Rererencia 

Ma"ual báJico d~ gtujón dt publicado"'1 ¡triadas 

Graphic technology - Textbooks and period icals : 
sizes of unuirnmed shects and {rimmed pages [Tec­
nología gráfica - Manuales y publ icacio nes perió­
dicas: tama ño de los pliegos si n recortar y de las ho­
jas recortadas] 

Ca tálogo ISO - 1996 - París; Ginebra: ISO. 1996. - ISSN 1023-327X 
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Anexo 4 

LOCALlZACIÚN DE LAS OFICINAS 
DE LA UNESCO EN CINCO CONTINENTES 



[Capitulo 5J 

ÁFRI CA 

Unesco - Abidjan , Costa de Marfil 
Unesco - Addis Ababa, Etiopla 
Unesco - Oakar, Senegal Oficina Regional para la Educaci6n 

en África 
Unesco - Dar es Salaam, Tanzania 
Unesco - Harare, Zimbabwe 
Unesco - Johannesburg, Sur África 
Unesco - Kinshasa. Zaire 
Unesco - Lagos, Nigeria 
Unesco - Lusaka, Zambia 
Unesco - Maputo, Mozambique 
Unesco - Nairobi, Kenia Oficina Regional para la Ciencia y 

Tecnologla para África 
Unesco - Ouagadougou, Burkina Faso 
Unesco - Windhoek, Namibia 
Unesco - Yaounde, Camerún 
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Anexo 5 

ORGANISMOS DISTRIBUIDORES DE CUPONES 
DE LA UNESCO EN EL MUNDO 





¡udilh SzilvdssJ 

Brasil 
Insriruro Brasileiro de Educa~ao, Ciencia e Culrura (JBECC) 
Praia de Borafogo, 186 Terreo, Salas 10 111 02 
RJ O DEjANEIRO CEP.22250 

Bulgaria 
CN de la République de Bulgarie pour l' Unesco, 
Minisrere des Affaires érrangeres 
rue Alexander jendov, 2, BP 386 
SOFIA 1000 

Burundi 
CN du Burundi pour l'Unesco, 
Ministere de I'enseignement supérieur et de la recherchesciencifique 
BP 1990 
BUjUMBURA 

Chile 
CONICYT 
Canadá 308 - Casilla 297,V - Correo 21 
SANTIAGO DE C HILE 9 

Colombia 
ICETEX, Oficina de Relaciones Nacionales o Inrernacionales 
Aparrado Aéreo 5735, Carrera 3A - No. 18-24 
BOGOTÁ D.E. 

Co ngo 
eN congolaise pour l'Unesco, Ministere des enseignemencs secondaire 
er supérieur chargé de la recherche scientifique 
BP 493, Tour Nabemba (I 4e é<age) 
BRAZZAVILLE 

República de Corea 
Korea Exchange Bank 
CPO Box 2924 
SEOUL 
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Cuba 
Co misión Nacional Cubana de la Unesco 
Avenida Kohly 15 1, Esq.32, Nuevo Vedado 
LA HABANA 

Egipro 
Unesco Representarive in rhe Arab Republic of Egypr 
Abdel Rahman Fahmy Srreer 
Garden Ciry 
CAIRO 

España 
Federación Española de Cámaras del Libro 
Sa nriago Rusiñol 8 
28040 MADRlD 

Eriopla 
Erhiopian Narional Agency for Unesco 
POB 2996 
ADD IS ABABA 

Filipinas 
Un ited Nations Development Programme 
POB 7285 
1300 Domesric Road, Pasay C iry 
METRO MANILA 

Francia 
(Incluyendo los Deparramenros franceses en el exrranjero) 
Centre national de la Recherche scientifique, 
Service des Bons de rUnesco 
23, rue du Maroc 
75940 PARlS , CEDEX 19 

Commission de la République fran~aise pour I'éd ucario n, 
la science et la culture 
42, av. Raymond-Poincaré 
75 116 PARlS 
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Marruecos 
eN marocaine pour )'educarion. la science er la culture 
BP 420 
10000 RABAT 

Mauritania 
Co rnrnission narionale pour I'éducation, la science er la culture 
BP 51 15 
NOUAKCHOTT 

Mongolia 
CN d. la Mongoli. pour l'Unesco, Ministhe des Affaires étra ngeres 
OULAN BATOR 

Mozambique 
Mozambique NCU 
45, rua Dr.Egas Monis 
POB 3674 
MAPUTO 

Myanmor, Unión de 
My.nmar NCU, Ministry of Ed ucation , Officc of the Ministers 
Theinbyu Str«t 
YANGON (RANGOON) 

Nepal 
Nepal NCU, Ministry of Education and Culture 
Kaiser Mahal 
Kantipath 
KATHMANDU 

Nicaragua 
Comisión Naciona.l Nicaraguense de Cooperación con la Unesco, 
Ministerio d. Educación 
Complejo Cfvico _Camilo Ortega S.avedra. 
Apartado Postal 108 
MANAGUA NIC A.e. 
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igcria 
igerian NCU, Federal Ministry of Education 

14, Broad Street (3rd 1I00r) 
PMB 2823 LAGOS 

Palcisdn 
Pakistan NCU, Ministry of Education 
30, UNESCO House, Sector H.8 
1 LAMABAD 

Perú 
Com isión Nacional Peruana de coopeación co n la Unesco, 
Ministerio de Educación 
Piso 16 - Ofici na No. 1608 
Apartado postal No. 468 1 - Correo Central 
LIMA 

Ruando 
C rwandaise pour l'Unesco 
Minisrcre de )'cnseignemenr superieur cr de la recherche scienrifiq ue 
BP 624, KlGALI 

Rumanfa 
CN de la Roumanie pour l'Unesco 
8, Anton Cehov - Sect.1 
7129 1 BUCAREST63 

Santo Tom' y Príncipe 
CN de Sao Tome-et-Principe pour l'Unesco 
Ministhe de I'éducation , de la jeunesse et des sports 
SAO TOME 

Sierra Leone 
Sierra Leone NCU, Ministry of Education , Youth and SpOrlS 
New England 
FREETOWN 
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Anexo 6 

CENTROS DE RECURSOS 
DOCUMENTALES DEL PGI 





Juáilh SrilvdJJJ 

Canadá 
Dir(cr(ur C(n(ral 

Banque international d 'i nformation sur les Etats francophones (BEF) 
Ottawa, KIA OM5 

España 
Presidenr( 

Instituto de Información y Documentación en Ciencia y Tecnologla 
Joaquln Costa 22 
Madrid 6 

Estados Unidos 
Dir(cwr. W(sr Virginia Library Cornmission 
Cultural Centre 
Charleston 
West Virginia 25305 

M~xico 

Director, Consejo Nacional de Ciencia y Tecnologla 
Centro de Servicios de Información y Documentación (CONACYT) 
Av. Constituyentes Num. 1046 
Col. Lomas Altas, Deleg. Miguel Hidalgo 
CP 11950, México, D.F. 

Portugal 

Direcrora. Servico de I nforma~ao Ci(ncifica e Tecnica 
Junta Nacional de Investiga~ao Cientlfoca e Tecnológica UNICT) 
Av.D.Carlos 1, 126- 1 e 2 
1200 Lisboa 

Las peti cio nes de documentos procedentes de AStA debedan diri-
gIrse a: 
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Unesco/PGI Documents Supply Service 
The National Library ofThailand 
Samsen Road 
BANGKOK 10300, Thailand 

Ot3: 

Mllnulll bdJi~o á~ I~Jlión d~ publi~lláontJ ur;lldas 

Los documentos sólo están disponibles en el idioma en el que apa­
recen anunciados. Si exis[( una traducción , este hecho rambi~n se 
indica. 
Todos los documentos del PG I se pueden co nsultar en las institu­
ciones cuya dirección aparece más arriba. 
Se pueden obtener copias a los precios establecidos por las insti­
tuciones distribuidoras para recuperar costes. 

La lista completa de nombres y direcciones de los Centros de Activi­
dades Nacionales y de los Comités Nacionales de Información del 
PGI/UNISIST se puede obtener de: 

REFERENCLA 

Division of INF (CH) 
Auenrion: Vicwr Monrviloff 
Unesco, 7, place de Fontenoy 
75352 PARlS 07 Sr. France 

UNISIST Newsletter / Generallnformation Programme. - Paris: Unes­
co. - ISSN 0379-22 18 - Vol. 20, no.2 (1992); Vol.21 , no.2 (1993); Vol.22, 
no.3 (1994) - éstos son las últimas fuentes publicadas. 
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[CapItulo 51 

OFICINAS REGIONALES 

Africa 
Bib l ioth~que de I'Université Cheikh Anta Diop de Dakar 
BP 2006, DAKAR, Senegal 
Te!. +22 1-24698 1, Fax +221-2422379 
Dirutor rtgiona/: Henri S~ne 
Surttaria: Anwinene Correa 

Asia y Oceanía 
Thammas3r Universiry Libraries 
Thanon 16th August 
BANGKOK 10200, Thai land 
Te!. +66-2-2229639, Fax +66-2-2248 108 
Dirulora rtgional: Pensri Guaysuwan 

Latinoamérica y el Caribe 
Federa~ao Brasi leira de Associa~oes de Bibliotecarios (FEBAB) 
Rua Avanhandava 40 - cj .11 O 
O 1306 SAO PAULO S.P., Brazil 
Te!. +55-11-2923344, Ext. 297, Fax +55-11-2922993/2579979 
o: 
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SIGLAS Y ABREVIATURAS 





AlECSO 

ALP 

ASTlNFO 

BllD 

BlDSC 

BSO 

CARIS 

CARSTIN 

CAS 
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Arab L.agu. of Educational, Cultural and Scimlific 
Organizatiom (EgyPI) 
(liga Árabe de Organizaciones Educa tivas, Cu lturales 
y Cienrfficas - Egipto) 

Advanumml ofLibrarianship in Ih. Third World (IFLA 
Cor< Programm.) 
(Ava nce de la Biblioteconom ía en el Tercer Mundo -
Programa Básico de IFLA) 

R.gional Nnwork for Ih. Exchang. of Information and 
Exp"im« in Scimu and uchnology in Asia and Ih. Pacific 
(Redes Regio nales para el Intercambio de Información y 
Experiencias sobre C iencia y Tecnología en Asia y el 
Pacífi co) 

British Library Lmding Division 0973- 1985) 
(Departamento de Préstamo de la Biblioteca Británica) 

Brirish Library Documml Supply Cm /r< 0986-) 
(Centro de la Biblioteca Britá nica para el Suministro de 
Documentos) 

Broad S,sl.m ofOrd"ing 
(Sis tema General de Ordenación) 

Currml Agricultural R.uarch Informalion S,s"m (ofFAO) 
(Sistema de Información en Investigación Agrícola Actual­
de la FAO) 

1) Caribb"an Scimu and uchnology Informa/ion N.rwork 
(Red Casibeña de Información Científica y Tecnológica) 

2) R.gional N.rwork for Ih. Exchang. of Informarion 
and Exp"im« in Scim« and uchnology for 
D.v.lopmml in Ih. Caribb.an R.gion 
(Red Regional para e1lnrercambio de Información 
y Experienci as en C iencia y Tecnología para el 
Desarrollo de la Regió n Caribeña) 

Currtnt Awartll(ss S(rvia 
(Servicio de Actualización Permanente) 

CAS-IAS 

CC 

C DN I 

C D- ROM 

CIDA 

CII 

CLA 

COM 

COMLA 

CONSAl 

CONSER 

C PE 

C PE RT 

Maullal bdJico d~ g~SljÓll d~ publiracio,m srriadaJ 

Currml Alerting S"vius (combin.d wilh) Individual 
Artich. Supply 
(Servicios Permanentes de Alena - combinados con­
Suministro de Artículos Específicos) 

Comm"cial CAS 
(Servicios Comerciales de Actualización Permanente) 

Confrrtnu of Dirtctors of Natiollll/ Librarüs 
(Conferencia de Directores de Bibliotecas Nacionales) 
Compact Disc-R.ad Only M.mory 
(Disco Co mpacto de Sólo l ectura) 

Canadian In"mational D.v.lopmml Agmcy (Canada) 
(Agencia Internacional Canadiense para el Desa rroll o -
Canadá) 

SUlor Jor Communiclltion. Information Ilnd lnfo rmaticJ 
(ofUn"co) 
(Grupo para la Comunicación, Información e Informática 
- de la Unesco) 

Canadian Library Association (Ot/awa, Canada) 
(Asociació n Canadiense de Biblio tecas - Onawa, Canadá) 
Compuur output microform 
(Microforma Producida por Ordenador) 

Commonw.al,h Librar, Associalion (Kingsron, Jamaica) 
(Asociación Bibliotecari a de la Commo nwealth -
Kingston, Jamaica) 
Confortnu OfSolllh-East Asian Librllrilllls 
(Conferencia de Bibliotecarios del Sudesre de Asia) 

Coop"ativ. Onlin. S"ials Program (US) 
(Programa de Cooperación en Unea de Publicaciones 
Periódicas - EEUU) 
Continuing ProftssiollllL Education 
(Ed ucación Profesional Co ntinua) 

Continuing Proftssional Education Round Tabl. (of 1 FLA) 
(Mesa Redonda para la Educación Profesional Con tinua -
de l FLA) 
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DDC 

DIN 

EAN 

EDD 

EN DA 

ERO MM 

FAO 

FID 

GARE 

ICA 

ICED IS 
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Committu of Ul1;vasity Librariolls 01 Niglrian Ul1iv~rsitits 

(Kano, Nigaia) 
(Comité de Bibliotecas Universitarias de las Universidades 
Nigerianas - Kano, Nigeria) 
Dtwq Duimal Classificl1lioll 
(Clasificación Decimal de Dewey) 
Dttttsch, IndttJtrimorm (Camany) 
(Normas Industriales Alemanas - Alemania) 
EuropMn Associarion Jor Articl, NI/mbaing (BrusuIs, 
Btlgil/m) 
(Asociación Europea para la Numeración de Artículos -
Bruselas, Bélgica) 
Elutronic docununt dtLivtry 
(Suministro de Documentos Electrónicos) 
Environm"'tal D,v,lopm"'t Action in Ih, Third World 
(S""gal) 
(Acción para el Desarrollo Medioambiental en el Tercer 
Mundo - Senegal) 
EurOptlln Rtgisur Di Microform Masttrs 
(Registro Europeo de Originales de M icroformas) 
Food andAgriculttlTt Organization (oflh, UN; Rom" Ilaly) 
(Organización para la Agricultura y la Alimentación 
de la ONU, Roma, Italia) 
Inurnationlll Ftdtration Jor Informlltion and Documtntation 

(Th, Hagl/', Ntth"ú",t1s) 
(Federación Internacional para la Información y 
Documentación - La Haya, PaCses Bajos) 
Guidtiints jor Authority and Rtftrtnu Entrits 
(Directrices para las Entradas y Referencias de Autoridades) 
Inurnational COl/ncil on Archiv" (PariJ, Franct) 
(Consejo Internacional de Archivos - ParCs, Francia) 
Inurnational Committu jor Eltctronic Data Inurchangt 

Jor S"iaIs 
(Comité Inrernacional para la Intercambio de Datos 
Electrónicos sobre Publicaciones Se riadas) 

ICSU 

IDA 

IDRC 

IFLA 

IGO 

ILL 

ILO 

INAS P 

INFO LAC 

INS DOC 

IS BD 
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Inumational COl/ncil ofScitlltifie UniollJ (BntSStIs, Btlgil/m) 
(Consejo Internacional de Asociaciones Científicas -
Bruselas, Bélgica) 

Inurnational D,v,lopmmt Association/ TI" World Bank 
(Washinglon, D. c., US) 
(Asociación para el Desarrollo InternacionallThe World 
Bank - Washington, D .C., EEUU) 
Inumati011111 D,v,lopmml RtsMreh Cm,,", (Ottawa, Conada) 
(Centro Internacional para el desarrollo de la Investigación 
- Orrawa, Canadá) 

International Ftdtration 01 Librar} Associations and 
Institutions (Th, Hagu', Ntth,rlantls) 
(Federación Internaciona l de Asociaciones de 
Bibliotecarios y Bibliorecas - La Haya, PaCses Bajos) 

Inurgovtrnm~ntal organization 
(Organización Intergubernamental) 

Inlulmding and doel/m"'t supply 
(Préstamo Interbibliotccario y Suministro de Documentos) 

Inurnational Labollr Orgf1nization (oflh, UN; Cm,va, 
Switztrland) 
(Organización Internacional del Trabajo - de la ONU, 
Ginebra, Suiza) 

Inlunational Nttwork Jor Ih, Availabiblity ofScimtifie 
Pllblications (Lo ndon, UK) 
(Red Internacional para la Disponibilidad de las 
Publicaciones CientCficas - Londres, Rei no Unido) 

Information for Laún Am~rican Countrits 
(Información para los Países Latinoamericanos) 

Indian National Sci~nCl Docum~ntalion C~lltr~ 
(N,w D,lhi, India) 
(Centro acionallndio de Documentación Científica­
Nueva Delhi , India) 

Inurnational Slandard Bibliographie Dtseription 
(Normas In ternacionales de Descripc ión Bibliográfica) 
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ISBO(A) ISBD for Antiquarian books 
(ISBD para Libros Antiguos) 

ISOB(CF) ISBD for Compum Files 
(ISBD para Atchivos de Ordenador) 

ISBD(CM) ISBD for Cartographic Maurials 
(ISBD para Materiales Cartográficos) 

ISBO(C P ISBD for Componmt Parts 
(ISBD para Partes de Obras) 

ISBO(G) Cm"aI ISBD 
(ISBD general) 

ISBD(M) ISBD for Monographic publications 
(ISBD para Mo nografías) 

ISBO(NBM) ISBD for Non-Book Mamial 
(ISBD para Material No Librario) 

ISBO(PM ) ISBD for Prinud Music 
(ISBD para Música Impresa) 

ISBO(S) ISBD for S"ials 
(ISBD para Publicaciones Periódi cas) 

ISBN Inurnational Standard Book Numb"ing 
(Numeración Internacional Normalizada de Libros) 
Inurnational Standard Book Numb" 
(Número Internacional Norma lizado de Libros) 

ISOS InurnationalS"ials Data Sysum 
(Sistema Internacional de Datos de Publicaciones Periódicas) 

ISO Inurnational Organizotion for Standardizotion (Cm ,va. 
Switurland) 
(Orga nización Internacional para la Normalización -
Ginebra. Suiza) 

ISO /CO ISO Committu Draft (form,,1y Draft Proposal) 
(Borrador del Comité ISO - anteriormente Borrador de 
Propuesta) 

ISO / OIS ISO Draft Inurnational Standard 
(Borrador de Norma Internacional ISO) 

ISO/oP ISO Draft Proposal 
(Borrador de Propuesta de la ISO) 
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ISO/TC 

ISO/TR 

ISO/WO 

ISO/WG 

ISSN 

ISSN-IC 

ISSN-NC 

ISSN-SEA 

LA 

LAN 

LC 

LCS H 

LDC 

LISA 
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ISO Sub-Committu 
(Subcomité de la ISO) 
ISO Hchnical Committu 
(Co mité Técnico de la ISO) 
ISO Hchnical R'port 
(Informe Técnico de la ISO) 
ISO Working Draft 
(Borrador de Trabajo de la ISO) 
/50 Working Croup 
(G rupo de Trabajo de la ISO) 
Inttrnational Standard S(rial Numb(ring; Int( rnational 
Standard S"ial Numb" 
(N umeración Internacio nal Normalizada de 
Publicaciones Seriadas; Número Normalizado 
Internacional de Publicación Seriada) 
ISSN Inurnational Cmt" (Paris. Fron,,) 
(Centro Internacional del ISSN - Pads. Francia) 
ISSN National Cmtr' 
(Centro Nacio nal del ISSN) 
ISSN R'gional Cmlrt ofSouth,ast Asia (Bangkok. Thailnnd) 
(Centro Regional del lSSN del Sudeste de Asia - Bangkok. 
Ta ilandia) 
Th, Library Association (London. Uf() 
(La Asociació n Bi bliotecaria - Londres. Reino Unido) 
Local A"a N,twork 
(Red de Área Local) 
Library ofCongrm (Washington. Oc, US) 
(Biblioteca del Congreso - Washington. OC. EEUU) 
Libra'} ofCongrm Subjut H,adings 
(Encabezamientos de Materia de la Biblioteca del 
Co ngreso) 
Lm (or Itast) d,v,lop,d countrüs 
(Países más o menos desa rro llados) 
Library and lnformation ScünC( Abstracn 
(Res úmenes de Biblioteconomfa y Documentación) 
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LRDC 

LSTWA 

MARC 

NGO 

OCLC 

OSIRIS 

PAC 

PADlS 

PG IM 

PIALA 

PI C 

PP 

SAREC 
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Library and R.gional Docummlation Cmlre (Bangkok _ 
Thailand) 
(Biblioteca y Centro Regional de Documentación -
Bangkok. Tai landia) 
List ofS"ial Tit!. Word Abbreviations 
(LiSta de Abrev iaturas de las Palab ras de los TCtu los de 
Publicaciones Periódicas) 
Machin.-R.adab!. Catalogl/ing 
(Catalogación Legible por Máquina) 
Non-gov~rnmtntal organization 
(O rganizació n no Guberna mental) 
Onlin. Compuur Library Cmt" (Dublin, Ohio, US) 
(Ce nuo en Línea de Bibliorecas Auromarizadas -
Dublín. Ohio , EEUU) 
Onl;,,, S"ials Information R.gistration and Inql/i'1 Sysum 
(S iStema O nline de Control y Consulta de Publicaciones 
Seriadas) 
Pru,"vation and Conurvation (IFLA Core Programm.) 
(Preservación y Conservación - Programa Básico de 1 FLA) 
Pan African D.v.lopmmt Information Sysum (A ddis 
Ababa, Elhiopia) 
(SiStema de In formación para el desarrollo glo bal de 
África - Adis Abeba, EtiopCa) 
G~ntrai Information Programm~ (of Untsco) 
(Programa de Informac ión General - de la Unesco) 
Pl1cific Isiands Associl1tion of Librarits and Archiv~s 
(Asociación de Bibliotecas y Aschivos de las Islas del Pacífico) 
Pacific Informa tion Cmtre (SI/va, Fiji) 
(Cen tro de In formación del Padfico - Suva. Fiji) 
Participation Programm. (of Unuco) 
(Programa de Participación - de la Unesco) 
Sw.dish Agmcy for R.uarch Coop"ation with D.v.loping 
COlmtr;'s (Sw.dm) 
(Age ncia Sueca para la Cooperación en InveStigación 
con los Países en Vías de Desarrollo - Suecia) 

SCAINIP 

SCECSAL 

SCOPAL 

SD I 

SIC I 

SIDA 

SISAC 

TWAS 

UA P 

UBC IM 

UDC 

UDT 
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Standing Committu on Agricultural lnformation 
Nttworking in rht Pacific 
(Comité Permanente sobre In formación Agrícola en 
Redes del Pacífico) 
Standing Conftr~nu of Easurn, C~ntrai and SO l/than 
Africl111 Librarians 
(Conferencia Permanenre Bibliorecarios del Esre, 
Centro y Sur de África) 
Standing Conforma of Pacific Librariu (SI/va, Fiji) 
(Confe rencia Permanente de las Bibliotecas del Pacífico 
- Suva. Fiji) 
St/utiVt disumination of informatioll 
(Difusión Selectiva de la Información ) 
S~ria/s IUm and Contribufion Indtntifitr 
(DatOs de Identificación de Contribuciones y ReviStas) 
Sw.dish Inumational D.v.lopmmt AI/lhority (Sw.dm) 
(AutOridad Sueca para el Desarrollo Internacional - Suecia) 
S"ials Industry Sysums Advisory Committu 
(Comité Asesor para los SiStemas Industriales 
de Publi caciones Se riadas) 
Third Wor/dAcad.my ofScimw (Tr;'su, Ilaly) 
(Academia de las Ciencias del Tercer Mundo - TrieSte. Italia) 
UnivmalAvai/nbility ofPl/blications (IFLA CO" Programm.) 
(Disponibilidad Universal de las Publicaciones - Programa 
Básico de IFLA) 
Univ"sal Bibliographic Control and Inumational MARC 
(IFLA Core Programm,) 
(Control Bibliográfico Un iversal y MARC Internacional 
- Programa Básico de I FLA) 
Univtrsl1/ Duimal Classification 
(Clasificació n Decima l Universal) 
Univ"sal Dataflow and Te!.communicatioflS (IFLA Core 
Programm.) 
(Flujo In ternacional de DatOs y Telecomunicaciones -
Programa Básico de I FLA) 
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UNAL 

UNDP 

UNESCO 

UNISIST 

UNUM 

WHO 

ZBD 
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Uniud Natiom (Ntl/J York. US) 
(Naciones Unidas - Nueva York. EEUU) 
Ull~SCO Nnwork of Associllud Librarits 
(Red de la Unesco de Bibliotecas Asociadas) 
Uniud Naliom Dtvtlopmml Progral1l 
(Programa de las aciones Unidas para el desarro llo) 
Uniud Nations Educationo!. Scitn tific llnd Cultural 
Organization (Par;'. Frallct) 
(Organización de las Naciones Un idas pa ra la Educación. 
la Ciencia y la Cultural - París. Francia) 
1) Vnivtrsal Systtm for Informntion in Scitnu and 

'úehnology 
(S istema Un ive rsal para la Información en Ciencia 
y Tecnología) 

2) Vniud Nations Informatíon 5ysft", in Scitnct Ilnd 
'úehllology 
(S istema de Información de las Naciones Unidas 
sobre Ciencia y Tecnología) 

3) Short namt for Iht Inurgovullmantlal Programmt of 
Unmo fo r Iht Coopuation in Iht jitld ofScimlifie 
and 'úehnologieal lnformalion 
(Abreviaturas para el programa intergubcrnamental 
de la Unesco para la cooperación en el campo de la 
información científica y tecnológica) 

Untseo unit of mont} (Untseo Coupon Se" tmt) 
(Unidad de moneda de la Unesco - Sistema de C upones 
de la Unesco) 
Wor/d Htalth Organization (oflht UN; Cmtva. 
SI/Jitzuland) 
(Organización Mundial de la Salud - de la ONU. 
Ginebra, Suiza) 
Ztiltsehrifim Daunbank (Bu/in. Cumany) 
(Base de Daros de Publicaciones Periódicas - Alemania) 

REFERE CIA 

cw Internarional dicrionary of acronyrns in library and informarion scien­
ce and related fields I de H . Sawoniak and M. Witt. - 3rd rev. enl. ed. 
- Munchen: Saur. 1994 . - 522 p. - ISB 3-598-1 11 7 1- 1 

Acronyms and abbreviations in libraryt and information work I de A.e. 
MOI1tgomery. - 4th ed. - London : LA. 1990. - ISBN 0-85365-989-3 

In fo rmation and libraries in [he developing world I comp. y ed. M . Wise. 
A. Olde n. - London: LA 
Vol. l. Sub-Sallatan Africa. - 1990. - ISBN 0-85365-888-9 
Vol. 2. So uth-East Asia and C hina . - 1993. - ISBN 0-85385-948-6 . 
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Nota: Estos términos aparecen marcados con (D) cuando aparecen por 
primera vez en el tex ro. El símbolo ">" que aparece tras los términos que 
se defin en a continuació n indica el capítulo donde aparecen po r primera 
vez. Las defin icio nes están ordenadas alfa béticamente. Además, tras este 
apéndice se incluye un glosario de términos básicos en el campo de la au­
romatizació n y de la informática. 

Actas de congresos > 1.3 .1. 
Normalmente, varios volúmenes numerados secuencialmente que contie­
nen las co municacio nes prese ntadas en un congreso . En el caso de co n­
gresos internacionales "i tinerantes" que se celebran una vez cada tres, cua­
trO o cinco años, en un país anfitrió n d iferente, las actas se publican po r 
diferentes edi ro res y no rmalmente en la lengua del país do nde tiene lugar. 

Asiento principal > 2.2.2.3. 
As ienro ca talográfi co complero de un documento, presentado de fo rma 
que lo identifica co mo entidad bibliográfi ca. 

Asiento por materia > 2.2.4. 1.3. 
Una entrada bajo el encabeza mienro escogido para representar la mater ia 
del documento. 

Autoedición, abreviado DTP (véase además Edición electró nica) 
Combinació n de software y hardware que permite la producción de do­
cumentos a un coste muchísimo meno r que los métodos tradic io nal es. 
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Comp rende los recursos del procesamiento de textos y las técnicas de im­
presión; y toda la entrada de daros puede verse y trararse en la panralla de 
un microo rdenado r. 

BIBLlD > 5.3. 1.4. 
BIBLlD es una banda de identificación bibliográfi ca basada en el ISS N 
(ISO 9 11 5:1 987) . Puede representarse por med io de ca racteres alfanu­
méri cos o cod ifi cado en lenguaje máquina para fac ilitar su lectura auto­
máti ca. 

Catalogación original > 4.4. 
Registros creados por las instituciones que co mparten un catálogo colec­
tivo. Se entiende además que el documento al que hace referencia el re­
gistro es propiedad de la biblioteca en cuestión. 

Catálogo colectivo (véase además Catálogo colecti vo de publ icaciones 
seriadas) 
Colección de los registros sobre el material existente en un determinado 
campo o d iscipl ina. sobre una materia co ncreta o de un ti po determ inado 
de documentos, no rmalmente referido a un grupo de biblio tecas . 

Catálogo colectivo de publicaciones seriadas > 4.4. 
(véase además catalogo colectivo) 
Catálogo que recoge dos o más colecciones. bien de diferentes institucio­
nes o de diferentes seccio nes dentro de un a misma institución. Para cada 
publicación seri ada se detallan los volúmenes que cada sección o bibliote­
ca posee y su loca lizació n. 

CD-ROM > 1.4.4.2. (veáse además Disco óptico) 
Disco ópti co digital ( de 12 cm de diámetro) hecho de plás tico y cubierto 
con una capa de metal refl ectante que necesita de un pequeño rayo láser 
para su lectura. 
La capacidad de un disco puede ser de 250.000 hojas de papel A4. 
En el momento en que se empezó a usar en los o rdenadores personales. se 
convirtió en un medio de publi cació n impo rtante . Las ve ntajas económi­
cas que ofrece a los usuari os respecto al acceso en línea son impo rtantes ya 
que por el C D- RO M sólo se paga un a vez y lo pueden utiliza r tantas per-
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sonas co mo quieran, mientras que la subscripció n para el acceso en línea 
es individual y por tiem po de conexión. 
Puesto que se usa una norma técnica común, no hay problemas con los di­
ferentes sistemas nacio nales de telecomun icación. 
Las siglas "C D-RO M" significan en inglés "Compact Disk Read O nly Me­
mory" (Disco Compacro de Sólo Lectu ra). 

Centro de suministro de documentos > 4.3. 1. 
Parte de un a biblio teca u o rganizació n similar que se encarga de enviar los 
materiales a los usuarios. 
El más co nocido es el Centro de Suministro de Documenros de la Biblio­
teca Británica (British Library Docum enr Supply Centre - BLDSC) , que 
hasta 1985 se denominaba División de Préstamo de la Biblioteca Británi ­
ca (British Library Lending Division - BLLD) 

CODEN > 5.3. 1.2. 
Elemenro opcio nal del registro ISSN. 
Código alfa bético o alfa numérico de 6 ca racteres, entre los que se incluye 
un d ígito de control, as ignado por el Servicio Internacional del CODEN 
(Columbus, O hio, USA) a los tÍtulos de las publicaciones seri adas y a cier­
to tipo de publicaciones no seriadas. 
La comunidad cie nrffi ca ha utilizado ampl ia mente el COD EN de un mo­
do voluntario, pero actualmente ha sido reemplazado en gran medida por 
el ISS N que es más uni ve rsal y en muchos países obligato rio. 

Código de barras > 5.3 .1 .4. 
Suces ió n de barras verti cales y espacios que representan de un modo ópti­
co un código numérico o alfabéti co y que permite la identifi cación de un 
objeto cualquiera. 
Los dos códigos de barras más utilizados en las publ icacio nes seriadas son 
EAN- 13 y el símbolo SISAC. 

Código EAN- 13 véase Código de barras> 5.3. 1.4. 
Código de barras de 13 d ígiros que utiliza como base e1 ISSN para la iden­
ti fi cación de publicaciones seriadas. Es el código de distribución comer­
cial más empicado en el mundo, gestionado a nivel internacio nal po r la 
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Asociació n Europea para la umeración de Anículos (European Associa­
tio n fo r Arti cle Numberin g - EAN, Bruselas) 

Código SIC I > 5.3.1.4. (véase además el código EAN- 13 y el Símbolo SISAC) 
SIC l es un código de idemifi cación de publicacio nes seriadas que consta 
de un a serie de len as y/o números y sirve para identifica r indi vidualmente 
cada con tribución (artículo) publicada en un número de una publ icación 
seriada. El código incl uye el ISSN , fec ha, numeración y si se precisa, el tí­
tulo y las páginas do nde se encuentra. Su representació n po r medio del có­
digo de barras es el Srmbolo SISAC. El acróni mo SIC l sign ifica Strials /t. m 
and Contribution Idm tifitr Ildemificador de Contribución y N úmero de 
Publicación Se riada] (Norma america na ANSI/NI SO (Z39.5G- 199 1) 

COM > 3.3. 
En inglés, abreviatura de "Computer O ucpuc Microfi lm/ microfi che" (Mi­
crofi lm/Microfi cha Producida po r O rdenador). Producto obtenido de un 
sistema in fo rmático que en lugar de imprimir en papel imprime directa­
mente en un a microforma, de un modo más barato y más rápido. 

Correo electrón.ico abreviatura e- mai l (véase Revista electró nica) 
MétOdo para el envro de mensajes, correo , info rmació n, fi che ros, etc a tra­
vés de medios electrónicos, es decir, sin neces idad de usa r ninguna fo rma 
de papel u OtrO ripo de fo rma impresa. 

C urren ts contents > 4.2. 1.2. 
Pu blicación del Institu to de In fo rmación C iem ífica (Insti tute for Scien­
tific Informarion - Philadel phia, USA) que reproduce los sumarios de las 
publicacio nes periódicas. 

Descriptor > 4. 2.2. 1. 
1) Términ o usado para identifica r una materia . 
2) Palabra as ignada a un documento para describirlo y localizarlo. 
Nota: Los productores de las bases de datos ut il iza n el ca mpo denomina­
do "D escriptOres" para la recuperació n por materia en lenguaje natural. 

Difusión Electrónica de Documentos > 4.2 . 1.2 . 
Transferencia de info rm ació n desde un edi tO r comercial o biblio teca a un 
usuari o a través de med ios electró ni cos, como po r ejemplo correo e1ec-
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trónico, redes de co mun icaciones o por CD-RO M , pasa ndo por alto los 
ca nales de distribución y pu blicación tradi cio nales . 

Disco fl exible > 1.4.4.2. 
Soporte físico de almacenamiemo magnético de 3'5 pulgadas sobre el que se 
puede grabar y leer fi cheros de datos. También se conococe por disquete 

Disco óp cico de ordenador (véase además C D-RO M) 
D isco no flexib le usado para al macenar datOs (i mágenes, sonido y una gran 
cantidad de ecuo) en forma ó pcic. (es decir, d ife rente a la fo rma magné­
cica de los d iscos fl exi bles) que funciona co n «cnología láse r y que puede 
ser extrardo del o rdenador. Ejemp los de d iscos ópc icos son : Disco Co m­
pacto de Só lo Lectura (CD- RO M), Disco de una Única G rabació n y Lec­
ctlfa Múltiple (WO RM ), videodisco imeracci vo. 

Disquete véase Disco fl exible 

Ed ición electró ni ca > 1. 1. 1. 
Uso de med ios de co municac ió n electró ni cos para d ifund ir la in fo rma­
ció n. Las pub licacio nes electró nicas tienen fo rm ato autO matizado, se dis­
tribuyen en cima magnética, disq uete, C D-ROM , en Irnea, etc. y se pue­
den instalar en un ordenador de una bi blio teca . La edició n electró ni ca no 
debe co nfund irse co n la Au toedició n. 

E-mail véase Correo e1ecn 6nico 

En línea > 1.4.4.2. 
1) Té rmino general para referirse a la co municaci6 n en ciem po real que 

se establece enrre dispositivos y periféricos conectados a un ordenador. 
2) Sistema media nte el cual los usuarios fi nales están conectados direc­

tamente a un o rdenado r por medio de un enlace de co mun icaci6 n bi­
direccio nal. 

Encabeza miento > 2.2. 1. 
Primer elementO de un asientO cata lográfico. Determina la posici6n exacta 
de los asientOs en Jos catálogos, agrupándolos por características similares. 
No rm almente los encabeza mientos so n el autO r, la materia, el tí tulo, y el 
número de cl as ificac ió n del documento descrito. 
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Encabezamiento de materia > 2.2.3 . 1. 
Palabra o grupo de palabras que designan el contenido de un documento 
y que se utiliza en un catálogo para representar el co ntenid o del docu­
mento. 
Algunas bibliotecas usan listas de encabezam ientos (publicadas o hechas 
por ellas mismas) como ayuda para elegir el encabezamiento de materia 
apropiado y lograr la uniformidad del catálogo. 

fndice de citas > 2.1.3. I .A. 
Un fndice de citas responde a la pregunta: ¿qué artÍculos cientÍficos han 
citado al autor o artícu lo "x" en un período de tiempo determinado? Es 
muy adecuado para la automatización. 

Marca de e uuer > 3.1.2.4. 
Marca formada por la primera, las dos primeras o las tres primeras letras 
del titulo (o del autor), seguidas de un número que comienza por el uno 
y continúa a lo largo del alfabeto (por ej., A 1, AB 22, ABe 38, G 58, etc.) 
o que, para hacerlo más simple, puede comenzar de nuevo con cada letra 
del alfabeto (por ej ., A 1, AB 1, ABe 1, G 1, etc.) 

Medios de co municaci6n electrónicos > 1.2. véase Edición electrónica 

Microficha > 3.3. 
Trozo de película en forma de hoja que cont iene microfotograffas. Las mi­
crofichas normalmente presentan el eftulo y otra información que puede 
ser leída sin necesidad de ampliación ("el encabezamiento de la microfi­
cha) . La escala de reducción para microfichas es de 48% o 24% y para ul­
trafichas: 80% y 150%. 

Microfil m > 3.3. 
Trozo de película que contiene una serie de microfotografías ordenadas se­
cuencialmente y enrollado normalmente en un carrete. El microfilm ge­
neralmente es de 16 mm. o 35 mm. 

Microforma > 1.2. (véase además Microficha y Microfilm) 
Término genérico que indica cualqu ier tipo de registro de tamaño muy re­
ducido de texto o imágenes, cuyo soporte puede ser papel u OtrO material 
en forma de hojas o rollo de película. 
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El término "microforma" se utiliza principalmente para referirse a regis­
tros de tamaño muy reducido cuyo uso está condicionado a la disponibi­
lidad de un eq uipo de lectura especializado. 

Nota de existencias > 2.2.1. 
Información sobre el número de ejemplares o de volúmenes, en el caso de 
publicaciones seriadas, que posee la biblioteca. 

Parte componente de una obra > 2.2.2.2. 
Parte de una publicación (capítulo de un libro, artfculo de una publica­
ción seriada, una banda sonora de una grabación musical, etc.) que para 
su identificación bibliográfica y/o recuperación neces ita de la identifica­
ció n de la publicación en la que está contenida. 

Pedido permanente > 2.1.3.2.A.I. (véase además Subscripción) 
Pedido hecho por la biblioteca al proveedor para que le suministre cada 
uno de los volúmenes posteriores de una publicación anual. de una serie 
o de cualquier publicación seriada irregular cuyos volúmenes aparecen pu­
blicados de forma esporádica. El pago se hace por adelantado, normal­
mente por un pedodo de dos o más afios, segú n lo permita la editoria l y/o 
la biblioteca. Un pedido sigue estando vigente hasta que la biblioteca lo 
cancela o no lo renueva . 

Punto de acceso > 2.2.1. 
Nombre, término o código por el que se busca e identifica un registro bi­
bl iográfico. 

Registro de encabezamientos secundarios > 2.2 .1. 
ElementO de la ficha cataJográfica principal que muestra bajo qué Otros enca­
bezamientos se han hecho entradas secundarias. Además. el registro de rodas 
las referencias o envíos que se han hecho a los distintos encabezamientos. 
Es especialmente importante en un católogo diccionario para asegu rar que 
en el caso de que haya que hacer cambios, correcciones o eliminar un re­
gistro, se pueda identificar las fichas pertinentes fácilmente. 

Resumen > 4.2.2.1. 
1) Sumario que contiene lo esencia l de un documento (artículo, estu­

dio). Un resumen puede ser informativo, indicativo o evaluativo. 
2) El componente principal de una revista de resúmenes. 
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Revista de resúmenes > 4 .2.2. 1. 
Revista que condene princi palmente los resúmenes de los arrículos de pu­
bl icacio nes pe riódicas ciendfi cas, o rdenados sistemáticamente. 

Revista electr6nica > 1. 1.1. 

Publicación seriada en fo rmato auto matizado, enviada al usuario median­
te ordenador, d irectamente (por ej. , C D-RO M) o a través de una red de 
telecomunicaciones (po r ej., en línea) . 
Nota: De acuerdo a van Marle "Solamente la revista en línea es una revis­
ta e1ecrró nica primaria 'auténtica'" . 
H. Woodward mencio na tres tipos de revistas e1ecrró ni cas de texto co m­
pleto: en línea, C D-RO M, red de comunicacio nes (distribución por me­
d io de correo electrónico). 

Servicio de actualización permanente > 4.2. 1. . 
Sistema, y a menudo publicació n, para no tificar a los usuarios de las bi­
blio tecas y centros de información de las últimas novedades. 

Servicio de resúmenes > 4.2.2 .1 . 
Institución que produce resúmenes que se publican y distribuyen regular­
mente a los subscripto res. 

Signatura topográfica > 2.2 .1 . 
Núm ero usado para identifica r los documentos de un a biblio teca indi­
cando su localizació n en los estantes en relació n con Otros documentos. Se 
anota en el mismo documento , en las fi chas catalográficas y en o tros re­
gistros, por ejemplo, en el catálogo automatizado) . 

Símbolo SISAC véase Código de barras> 5.3 .1.4 . 
El símbolo SISAC es la representación del código impreso SIC! (Identifica­
dor de Contribución y Nú mero de Publicación Seriada) en un formato legi­
ble por máquina (código de barras), usando la simbología del Código 128. 
El acrónimo SISAC significa Seriasl Industry Systems Advisory Committee 
[Comité Asesor para los Sistemas Comerciales de Publicaciones Seriadas]. 

Suscripción > 2.2.4. 1.3. (véase además Pedido permanente) 
Pedido hecho por la biblioteca al proveedor para que le suministre los fascí­
culos sucesivos de una publicación seriada que se edita regularmente (perió-
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dico, publicación periódica, etc.), pagado por adela ntado, normalmente por 
un período de un año. La suscripción debe renovarse regularmente. 

Tecnología de la información > 5.2. 1.4. 
Técnicas de tratamiento auto matizado de información a rravés de medios 
electró nicos y que abarca varias ciencias como la ingen iería info rmática, 
in fo rmáti ca, telecomun icaciones y sus aplicacio nes . 

Tesauro > 2.2.3. 1. 
Co mpilación de un grupo de palabras obrenidas del lenguaje natural de 
los documentos. Un tesauro es una lista de términ os que se utiliza para in­
diza r y muestra la relaciones entre ellos, en especial la rdació n de térm ino 
ge nérico, específi co y relacionado. Las lista puede ser alfabéti ca, jerárqui­
ca o ambas. 

Título unifo rme > 2.2.2. 
Título adoptado para diferenciar entre dos o más obras que han sido pu­
blicadas co n el mismo título. 

Transliteración > 2.2.4. 1.2. 
La rep resentación de los caracteres de un alfabéro (lengua) por los carac­
teres de orra (po r ej., el árábe, ciríl ico, hebreo, gri ego en ro mano), trans­
crib iéndose cada dígito o letra independientmente de los otras. 

UN ISIST > 5.2. 1.4. 
Estas siglas se pueden desarrollar de dos fo rmas: 
1) United Nations 1 nformation System in Science and Techn ology [Siste­
ma de Inform ación en Ciencia y Tecnología de la Naciones Unidas]. 2) 
Universal System for Information in Science and Technology [S istem a 
Universal para la Información en Ciencia y Tecnología] 
Tamb ién se utiliza para referi rse de modo abreviado a.l "Programa Inter­
nacional para el Intercambio de Información Científi ca y T écnica" (o "Pro­
grama Internacional para la Cooperación en el campo de la Info rmación 
Científica y Tecnológica"). 
Prese ntado en el Co ngreso de la UNESCO sobre Sistema Mundial para 
la In fo rm ación Científica en 197 1, oficialmente comenzó a funcio nar en 
1973 como un Programa Intergubern amental a largo plazo (véase más 
arr iba) . 

245 



¡udilh SzillJlÚJJ 

El 20 Congreso UN lSlST celebrado en 1979 ampl ió los objetivos del Pro­
grama con objeto de incluir toda la info rmación científica. tecnológica, 
económica y social útil para el desarrollo de las naciones. 
El planteamienro general y el objetivo final del Programa han sido el fo­
mento del libre acceso y la libre ci rcu lación de la información . 

Volcado de registros> 4.4. 
Copia de los daros catalográficos relativos a una pub licación obtenidos de 
otros ficheros , a menudo en formaro legible por máquina. 
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Nota: La mayo ría de es ros términos aparecen en el Ca pCrulo 6. 

Acceso local (véase además Acceso remoro) 
Uso de: un archivo de o rdenado r utilizando un so pone: físico. como por 
ejemplo un disco. casete o carrucho. que el usuario inse rta en el ordena­
dor. normalmente un ordenador personal. 

Acceso remolo (véase además Acceso local) 
Método para utiliza r un archivo de ordenador cuando no hay un sopone 
físico que el usuario pueda maneja r. Los fi cheros se guardan en grandes 
dispositivos de almacenamiento . como, por ejemplo, los discos duros. 

Base de datos 
Información almacenada en archivos de ordenador o en C D-ROM . Una 
base de daros puede comener diversos tipos de daros (bibliográfi cos. nu­
méricos , crc.) estructurados de manera que se puedan busca r y recuperar 
auromáticamente. Las bases de daros se pueden c rear y co mercializar ran­
[Q por una institución como por una persona . 

Catálogo de Acceso Pú blico en Línea véase OPA 

CDS/lSIS 
CDS/lSIS para microordenadores o Micro-ISIS es un sistema de almacena­
miento y recuperación de información textual para ordenado res personales. 
desarrollado por la Unesco en J 985 y distribuido de forma gratuita para pro­
mocionar la creación de bases de datos en microordenadores, especialmen-
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te en los países en vías de desa rrollo. Es una herramienta que permite al usua­
rio diseñar su propio formato interno y realizar una tabla para convertirlo a 
cualquier formara tipo MARC. Las aplicaciones que mejo r maneja son las 
de . fondos de publicaciones periódicas. y .catálogos colectivos • . Los pro­
gramas se escriben en lenguaje PASCAL y se necesita el sistema operativo 
MS-DOS. La versión más reciente de CDSIIS IS es la 3.071. 
CDS/ ISIS es el acrónimo de Compl/uriud Docl/mm/aúolI Sysumllnugra­
ud Set o[ Information Sysums (Sistema de Documentación Automatiza­
da/Conjunro In tegrado de SiStemas de Información). 

Datos 
Término general para referirse a la información, utilizado especialmente 
para hacer referencia a la información almace nada en una base de datos. 

Directorio 
LiSta de ficheros ordenados alfabéticamente por el nombre, algunas veces 
con información sobre su tamaño, fecha de creación y actualización, y su 
localización . También llamado . catálogo • . 

Disco duro 
Disco magnético no flexible, en un soporte sólido, que se utiliza para leer 
y escribir archivos de ordenador. Los discos duros pueden ser fijos o des­
montables. 

DMBS véase Gesror de bases de daros 

Documentación 
Información facilitada por el creado r, editor, etc. de los archivos y siste­
mas informáticos, normalmente en forma de manual o guía que describe 
cómo iniciarlos, operar con ellos y mancenerlos. 

Fichero 
Colección de registros interrelacionados tratados como una unidad. Los 
tipos de fi cheros incluyen los numéricos, de texro y de imágenes. 

Formato MARC (véase además MARC y UN IMARC) 
Estructura de un registro biliográfico automatizado que resulta de la apli­
cación de la ISO 2709 con el objero de facilitar el intercambio de daros 

250 

Manual bdsico d~ g~slÍón d~ publi(acion~s uriadas 

catalográfi cos . Existe una «familia internacional ,. de formatos MARC que 
incluyen el formaro UN IMARC. 

Gestor de bases de datos abreviado DBMS 
Paquece de programas de ordenador para la creación y mantenimiento de 
las bases de daros. 

Hardware 
Componentes físicos de un ordenador, incluyendo el equipo electróni­
co o mecánico que se utiliza en el funcionamiento de un siscema infor­
mático. 

Impresora 
Dispositivo que tran sfiere a papel, por medio de algún tipo de margarita 
de impresión o rayo de luz información que se ha producido y eStá alma­
cenada en un ordenador. 

Impresora láser 
Impresora que utiliza un rayo láser para formar una imagen en el papel. 
Produce una impresión de mayor calidad que las impresoras tradicionales 

de líneas. 

Internet 
Colección de redes que conecta n al gobierno , la universidad y las empre­
sas comercia les. El término también se utiliza de forma más general para 
designar cualquier conjunto de redes interconectadas, lógicamente inde­

pendientes. 
En los últimos años Incernet se ha convertido en una red mundial que in­
terconeCta miles de redes y ordenadores, y unos 100 millones de usuarios 
activos, y se piensa que tiene que convertirse en un banco de información 
can importante que las bibliotecas no podrán ignorarla en el futuro. 

LAN véase Red de Área Local 

Lenguaje de programación 
Un tipo especial de lenguaje creado por expertos informáticos para escri­
bir programas de ordenador. Hay varios lenguajes de programación al igual 
que hay muy diferentes lenguajes humanos . 
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Listado 
Listado de impresora o presentació n del texto de un programa O de los co n­
tenidos de un fi chero. 

Macroordenador 
Ordenador que tiene una gran unidad ce ntral de procesamiento co n va­
rios cientos de periféricos co nectados a ella, y que tiene la capacidad de 
tratar grand es trabajos muy rá pidamente. 

MARC (véase además formato MARC) 
MARC es el acrónimo de Machin, Readable Cataloglling(Catalogación le­
gible por máquina). El formato MARC -un formato normalizado para el 
intercambio de datos bibliográficos en formato legibl e por máquina- fue 
desa rroll ado por la Biblio teca del Co ngreso y lanzado como proyecto pi­
loto en 1966. Para 1967 se introdujo el formato MARC 11 . ampli ándose 
el se rvicio de cinta legible por máq uina. El formato MARC está disponi­
ble para diferentes tipos de materiales bibliotecarios (monografías. publi ­
caciones seriadas. etc.) . Se ha co nvenido en una no rma internacional uti ­
lizada en todo el mundo y . adaptada. a sus necesidades por los países 
(regiones) que la aplica n (por ejemplo. U KMARC. CAN MARC. H UN­
MARC. etc.). 

Memoria de Acceso Aleatorio abreviado RAM 
Pane de la memo ria del ordenador que se utiliza mientras una persona es­
tá creando un documento o está busca ndo algun a informació n que se ha 
alm acenado en la memoria permanente del o rde nador. 

Menú 
Lista de opciones disponibles elaboradas que forman parte de un fichero. 

Micro-ISIS véase C DSIIS1S 

Microordenador 
Ordenador pequeño. a menudo llamado . ordenador persona l. debido a 
que sólo puede utilizarlo un a persona a la vez. Se puede coloca r encima 
del escri to rio y. por lo tan·to. algu nas veces se le ll ama . ordenador de so­
bremesa». Puede funcionar como una unidad tc independiente lt o como una 
de las diversas estacion es de trabajo de una red (LAN ). 
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Los microordenadores aún más peq ueños. portátiles. se llaman . LAPTOPS. 
pues literalmente pueden usarse sobre el regazo. 

Miniordenador 
Ordenador mediano que puede tener varias term inales, impresoras y otros 
periféricos conecrados a él de tal forma que varios usuarios. que realizan 
diferenres rrabajos al mismo tiempo. puedan utiliza r una única unidad 
ce ntral de procesamiento para almacenar. manej ar y transmitir datos. Co­
mo los microordenadores. los minio rdenadores tambi én se pueden co­
nectar a un a red . 

Monitor 
Pantall a tipo televiso r urilizada para proyectar un vídeo y co mo monitor 
de un ordenador. 

Nombre de archivo 
Nombre. que no rmalmente consta de un número fijo de caracteres alfa­
numéricos que se utilizan para identificar un fichero o un programa. 

OPAC 
Sistema de catálogo automatizado . El catálogo se almacena en un forma­
to legible por máquina y los usuarios de la biblioteca acceden a él en línea 
a través de un terminal y emplea ndo un software amigable. OPAC es el 
acrónimo de Online Public Access Catalogue (Catálogo de Acceso Públi­
co en Línea) . 

Ordenador 
Máquina qu e recibe, almacena. maneja, y co munica informació n e ins­
trucciones. Los ordenadores se pueden clasifica r a grandes rasgos en tres 
grupos que se disri nguen en gran medida po r su tamafio físico: 1) macro­
ordenadores. 2) miniordenadores. y 3) mi croordenadores (tam bién lla­
mados tc ordenadores perso nales». 

Ordenador personal véase Microordenador 

pe acrónimo de tcordenador personal » 

Periférico 
Todas las partes del hardware de un ordenador (terminales. teclados. im­
presoras. unidades de disco externas. etc.) que está n conectados a la uni-
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dad cen tral de procesamienw del ordenador direclamente o por medio de 
cables y conecwres. 

Procesador de textos 
Programa de aplicación que utiliza instrucciones en formato legible por 
máquina, que le d icen al ordenador có mo crea r tex tos de docu mentos. co­
mo po r ejemplo co rrespondencia , facturas , in fo rmes. etc. 

Programa véase Sofrware 

RAM véase Memoria de Acceso Alearorio 

Recuperación de informació n 
Hallazgo de documentos o información contenida en los documenws. Los 
méwdos de recuperació n varían desde un simple índice o catálogo a un 
sistema auwmatizado. La clasificación, indizac ió n y búsq ueda auwmati­
zada so n sistemas de recuperación de info rmació n. 

Recuperación de información en línea 
Medio po r el que un usuario mediante una terminal remo ta puede acce­
der e inte rrogar a bases de datos que contiene info rmació n b ibli ográfica o 
de o cro tipo. El usuario accede a la base de daros usa ndo un enl ace de te­
lecomunicacio nes e introducie ndo un a contraseña para establece r la au­
tenticidad y faci litar la facturació n. 

Red de Área Local abreviado LAN 
Varios ordenadores conectados con cables de comun icació n especia les que 
permiten a los ordenadores interacruar en tre sí, permitiendo al usuario de 
cualqui er o rdenado r acceder a la informació n almacenada en otro orde­
nador dencro de la red . 

Registro 
Grupo de palabras. números o símbolos. o una combinación de ellos. que se 
identifica como una un idad desde el punro de vista del co ntenido o uso (por 
ej .• un a entrada bibliográfica en un catálogo o en una base de daros) . 

Sistema de recuperación 
Aquel que ofrece al usuario cualquier información que busque (recu pera­
ción de información) o una copia co mpleta del documento que necesita 
(recuperación del documenro). 
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Sistema operat ivo 
Programas que gestiona n las ta reas y o peracio nes de un sistema informá­
tico, como la o rga nización de los programas, el control de la entrada y sa­
lida de daws, la gestió n de la info rmación y se rvicios relacionados. 

Software 
Conjuto de pasos o rutinas que instruye n al ordenado r sobre có mo hacer 
un trabajo que un usuari o de ordenador desea realizar. También se ll ama 
~ program a~ . 

Soporte fís ico 
Med io físico sobre o en el que se pueden almacenar datos, so nido, imáge­
nes, etc. Para ciertas categorías de material, el soporte físico consta de un 
medio de almacenamiento (por ej. , cinta , película) algunas veces dentro 
de un so po rte de plás tico, metal, etc, (por ej . casete, ca rtu cho) que es una 
parte integral del material. 

Terminal 
Dispositivo de entrada y salida de daws que co nSta de un teclado y un mo­
nitor (o pantalla) . El termi nal de o rdenado r se utiliza para envia r o reci­
bir info rmación e instruccio nes. 

Tratamien to de la in fo rm ación 
Manejo o manipulació n de datos por medios automatizados. 

Unidad de disco externa 
Disquetera que se puede añadir a un o rdenador para aumentar su memo­
ria o ca pacidad de procesamiento , 

Unidad de Presentaci6 n Visual abreviado VDU 
Moniwr utilizado para la presentac ió n de datos de un o rdenador; no r­
malmente combinado con un teclado. 

UN IMA RC (véase además MARC) 
U IMARC es el acrónimo de Universal Machine- Readable Catalogue (Ca­
rálogo universal legible por máq uina). 
UN IMARC es un formaro normalizado cuyo objerivo princi pal es facili­
tar el intercambio internacional de información bibliográfi ca en form ato 
legibl e por máquina encre las agencias bibliográficas nacionales. 
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El formato se desarrolló bajo los auspicios de la I FLA Y ha recibido el re­
conocimienro mundial. 

VDU véase Unidad de presentación visual 
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Nota: Las referencias que aqu í se induyen aparecen marcadas con -LR­
en el tCX[Q. 

CAPfTULO 1. LA NATURALEZA D E LAS PU BLICAC IONES 
SERIADAS 

1. 1.2/ 1 T he Se rials Direeto ry: an intern atio nal re ference 
book. - Birmingham. AL. : EBSCO Publishing. 1986-
. - Anual. - ISSN 0886-4 179. - La novena edición 
(1995) comiene más de 15 1.000 tirulos. revis tas. pe­
riód icos, se ries monográficas. 

1. 1.2/2 

T be Serials Directory C D-ROM (1995) conti ene la 
mi sma info rmación básica más 30.000 tltulos de pu­
blicaci ones seriadas y un d irectori o T he Index and 
abstraet directory: an international guide to services 
and serials coverage con informació n sobre más de 
1.300 servi cios de indizaci6 n y resúmenes que gestio­
nan más de 56.000 títulos. 
SWETS Serials Catalogue incluye publ icaciones se­
riadas en disco compacto. - Lisse : Swets. 1987- . La 
edición de 1995 es una selección de unos 35.000 tI­
tulos de un total de 100.000 publi caciones periódicas 
y continuacio nes incluidas en la base de daros. Ac­
tualizada anualmente. 
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1. 1.2/3 

1.2 

1.3. 1/ 1 

1.3. 1/2 

1.4.4. 1 
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FAXON G uide (O serials. Bosro n [cte.]: Faxon press. 
-Anual. 
Incluye publicaciones periódicas, publicaciones anua­
les, periódicos, actas de congresos, memo rias, anuarios, 
seri es monográfi cas y publicaciones en C D-RO M. 
ISO 3297:1975 Numeració n No rm alizada Intern a­
cional para Publicaciones Se ri adas (l SS N). - G inebra: 
ISO , 1975. 2'. ed. 1986; la vo tación sobre la ,¡(tima 
revisión de la norma (la 3' edición), ISO/DIS 3297 , 
tuvo lugar en 1996. 
ISBD(S) : Descripción Bibliográfi ca Normalizada In­
ternacional para Publicaciones Seriadas . - Ed. rev .. -
Londres : IFLA UBC IM, 1988. -76 p. - ISBN 3-598-
10955-5 
Primera norma ed. 1977. - 6 1 p. - ISBN 0-903043- 13-0 
ISDS Manual / ed.por A.A. Mullis. - Pads: ISDS Inter­
narional Centre, 1983. - 250 p. ISB 2-904938-00- 1 
EBSCO Bulletin of serials cbanges. - I (1975)- . - Bir­
mingham, A l .: EBSCO Industries, 1975-. - Bimensual, 
con un índice alfubérico acumulativo. - ISSN 0360-0637 
Conti ene títu los nuevos, cesad os e inrerrumpidos, 
cambios de título (fusio nes. divisio nes, erc.) cambios 
de periodicidad , publicaciones reromadas y problemas 
de envío . 

CAPfTULO 2. EL CONTROL DE LAS PUBLICACION ES 
SERIADAS 

2.1 . Co ntrol de adquisiciones 
2. 1.3. I .A/1 Ulrich's international periodicals directory incl uding 

irregular seríais and annuals. - New Providence, N.J.: 
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R.R. Bowker. - Anual. - ISSN 0000-01 74 
La edición número 32 que abarca los años 1993- 1994 
aparece en cinco volúmenes y co nti e una lista o rde-

2. 1.3. I .Al2 

2. 1.3. 1. B 

2. 1.3.2.A. I/ 1 
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nada sistemáti ca mente de publi caciones seriadas. pu­
bl icacio nes seriadas en C D-RO M ye n línea, periódi­
cos editados en los Estados Un idos, pu blicacio nes ce­
sadas y un gran número de índi ces (títu los, cambios 
de rf tulos, ISS N, ere.). 
Ulrich's Plus. - ed. en C D-RO M. - 1987 - Actual i­
zación trimestral. 
Blackwell 's cata logue of periodica ls and continua­
rions. - O xford : Blackwell. Anual. 
Cont iene más de 25.000 de las pri ncipales publica­
cio nes seriadas y de sus co ntinuaciones, Iluevos títu­
los, cambios de título, ceses, ISS N, etc. El Catálogo se 
obtiene de una base de datos que co ntiene información 
sobre revistas y subscripcio nes de más de 200.000 tí­
tulos de publicaciones periódicas de 132 países. 
Serials Suhscription Service (India)' age ncia de subs­
cripció n y alm aceni sta de vo lúmenes atrasados . Pu­
bli ca regularm ente una lista o rdenada s isremática­
mente de las revistas y números atrasados indúes con 
su precIo. 
Dirección: 4, B.S.S. Ha ll , Khyber Pass Market, C ivil 
Lines, Delh i- I IO 054, India. FAX: (9 1) 11 -25 11737 
Agencias de subscripci6 n internacionales: 
BLAC KWELI;S Periodicals - Broad Str., Oxfo rd OX I 
2ET, UK. FAX: (44) 865 79 1438 
SWETS & ZEIT LlNGER - PO.B. 830, 2 160 SZ Lis­
se, Los Países Bajos. FAX: (3 1) 252 1- 15888 
T he FAXON Company, Inc. - Global Headquarters: 
15 Sourhwest Park , Wes twood , MA 02090, USA. 
FAX: (1) 6 17 46 1- 1862. Pida direcciones en las Ofi ­
cinas Regio nales. 
EBSCO Subscription Services - Divisio n Headquar­
rers: P.O .B. 1943, Birmingham, Al. 35201 - 1943, 
USA. FAX: (I) 205 995- 1518. Pida direcciones en las 
O fi cin as Regionales. 
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INASP Directory. - 1993- . - Paris: ICSU Press. 1993-
. - Anual. 
Dispo nibl e en: INASP. P.O. B. 2564. Lo nd on W5 
I ZD. UK. FAX: (44) 8 1 8 109795 

2.2. Control bibliográfico 

2.2. 1.1 ISBD(CM ): Intematio nal Standa rd Bi bliograph ic 
Description fo r Cartographic Materials. - Rev.ed. -
Londres: IFLA UBC IM. 1987. - 55 p. - ISBN 3-598-
10952-0. l ' ed. 1977. - 58 p. - ISBN 0-903043- 16-5 
ISBD(M): International Standard Bibliographic Descrip­
tion for Monographic Publ ica.tions. - Ed. rev. - Londres: 

2.2.2. 1/ 1 

2.2.2 . 1/2 
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IFLA UBC IM . 1987. - 62 p. - ISBN 3-598 10953-9. 1st 
standard ed. rev. 1978. - 51 p. - ISBN 0-903043- 2 1-1 
ISBD(NBM ): International Standard Bibliograph ic 
Descript ion fo r Non-Book Materials. - Rev.ed. - Lon­
dres: IFLA UBC IM . 1987. - 74 p. - ISBN 3-598-
10954-7. 1 st ed. 1977. - 60 p. - ISBN 0-903043- 12-2 
ISBD(S): véase 13 1/1 
ISBD(C): Ceneral Intero at ional Stand ard Bi bli o­
graph ic Descriprio n: annor3red rext. ~ Rev.ed . - Lo n­
dres : IFLA UBC IM . 1992. - 36 p. - (U BC IM publi­
cations: New Series; 6) . - ISBN 3-598- 11 084-7. l ' ed. 
1977. - 24 p. - ISBN 0-903043- 18- 1 
Anglo-American cataloguing rules / ed . po r M. Gor­
man y P.W. Winckler. - 2' ed .• revisión de 1988 . - O t­
tawa: C LA; Lo nd on: LA; C hicago : ALA. 1988. -
677 p. - ISBN 0-85365-598-7 
Amendments. - Lo ndon: LA. 1993. - 80 p. - ISBN 
1-85604-076-3 
A guide to the concise AACR2 1988 revi sion : a 
programmed introduction / po r E. J. Hu nre r y M. 
E. C raham, - Lo ndres: LA . 1993. - 150 p. - ISBN 
1-85604-088-7 

2.2.2.2 
2.2.2.4/ 1 

2.2.2.4/2 

2.2.2.5 

2.2.3 . 1. 1/1 

2.2.3. 1. 1/2 

2.2.3. 1.2 
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ISBD(S): véase 13 1/1 
ISO 690- 1987 Bibliographic references: contento 
form and structure. - C inebra : ISO. 1987. - Co ntie­
ne referencias de material publicado en fo rmare im ­
preso o de otro tipo. 
International guidelines foc (he cataloguing of news­
papers / por Komorous y R.B . Harri ma n. - Londres: 
IFLA UBC IM . 1989. - 28 p. - (U BC IM occasional 
paper; 14.). ISBN 3-598- 10982-2 
Cuidelines for the application of the ISBDs to the 
descripdon of component parts. Lo ndres: I FLA 
UBC IM . 1988. - 22 p. - ISBN 0-903043-50-5 
DDC 20: Dewey Decimal C1assification and rela­
tive indexo - 20th ed . - OCLC Forest Press. 1989 . -
4 vols. - ISBN 0-9 10608-37-7 
Electconic Dewey: compact disk with documenta­
don. - 1993- . - Contiene la DDC 20. co n actualiza­
ciones y careecio nes. 
Abridged Dewey Decimal Classification and relati­
ve indexo - 12' ed. - OCLC Fores t Press. 1990. - 857 
p. - ISBN 0-9 1060842-3 
Disponible pa ra Europa . el Oriente Medio y África: 
OCLC Europe. Trico rn House. Edgbasto n. Birming­
ham B 16 8Tp, UK. FAX: (44) 2 1 4564680 
Universal Decimal Classification. - Internacio nal me­
dium editioo. - Londres: Brirish Standa.rds Institu rion. 
1985- . - 2 vols. (BS I OOOM ). - Ta mbién disponible 
en cinta y disco. 
Extensions and corrections to the UDe. - 17. vo l. -. 
- La Haya: UOC Conso rtium. 1995- . - ISSN 00 14-
5424 
Library of Congress Subject Headings. - Washing­
ton. O.e.: Le. - Anual. ISSN 1048-97 11 
CDMARC 5ubjecrs: lhe Library of Congress Subject 
Headings on CD-ROM. - Ed. en C O-RO M. - Was-
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hingro n. D.e.: LC. 199 1- . - Acompañado de un Ma­
nual de Referencia. - 9 1 p. + Apend . - ISSN 104 1-2956 

CA PíT ULO 3. MANTEN IMI ENTO Y PRESERVAC IÓN 
D E LA CO LECCIÓN 

3.3 C uide lO microforms in prinl (a ulhor-lide) incor­
porating Inrernarional mi croforms in prinr. - 1975-
. -Mu nchen: Saur. - An ual. - ISS N 0 164-0747. 
Abarca libros, revistas, periódi cos, pub licacio nes ofi­
ciales, colecciones, etc., nacionales y ex tranjeros . 
C uide lO microforms in prinl (subjecI). - 1975- . -
Anual. - ISS N O 163-8386. Acceso por mareria ulili ­
zando los encabezamienros de la C las ificació n Deci­
mal de Dewey. 

3.4.2. 1.2 C uide/ines fo r the care and preservation of mi cro­
forms in tro pical countries / A. Horder. - Paris: Unes­
co PC I. 1990. - 20 p. (PC I-90/W S/ 17) 

CAPíTU LO 4 . SERVICIOS 

4.3/ I Mode/ handbook for interlending and copying / C .P 
Corni sh. - Bosron Spa (UK): IFLA O f fl ce foc. Inrcr­
narional Lendi ng; Paris: Unesco. 1988. - 80 p. - ISBN 
0-7 123-2045-8 

4.3/2 A guide lO cenlres of iOlernalional lending / co mp. 
y ed. por M .M . Barwick y P.A. Co nnolly. - 5' ed . -
Bosron Spa (U K): IFLA O fflces fo r UA P and ILL. 
1995. - J 40 p. ISBN 0-7123-2 J J 2-8 

4 .3. 1 Inlernalionallending: principIes and guidelines fo r 
procedure 1978. revised in 1987 . En: IF LA Journ al. 
J 988. vol.l4. no.3. p.258-264. 
También incluye la obra cirada en 4.3/2. 
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, 
Guidelines for the compilad on of uni on catalogues 
of serials. - Paris: Unesco: I FLA. 1982. - 29 p. (PC I 
83 1 WSII) 

4.4/2 Algunos catálogos colectivos importanles (véase ade­
más las referencias en 4.4 y 53 1.5) : 
New se rial lides. - Jan. 1953- . - Washingron. D.e.: 
Library of Congress. 1953. - Mensua l con volúmenes 
acumulalivos tr imesICales y anuales. - ISSN 0028-6680. 
Sirve de carálogo colecli vo de regisrros bibliográfi cos 
de pub licaciones seriadas de los IÍwlos caralogados por 
los miembros de CONSER. si n imporra r la fec ha de 
publicación. Incluye los daros de localización de más 
de 500 bib lio lecas parricipanres (1995). 
New serial lides. 1950- 1970 cumularive. - New York: 
R. R. Bowker. 1973. - 4 vols. 
Volúmenes acumuladvos de más de veinri ún años, con 
220.000 dlulos. 
Serials in the Brit ish Library. - June 198 1-. - London: 
Brirish Library. 198 1. - Quarrerly. - ISS 0260-0005. 
Una especie de catálogo colectivo que contiene las pu­
blicaciones seriadas adquiridas rec ientemente de to­
das las parres del mundo y de rod as las d isc iplinas. 
Desde hace muy poco pub licado por: Bosron Spa: Na­
lional Bibliographic Service. 
Nalional union ca lalogue of se rial s (NUC O S) . -
1984- . - Ca nberra: Na!. Libr. of Ausrralia. 1984- . -
Bienal. - ISS N 08 12-9258 

CAP íTULO 5. AS PECTO S INTERNAC IONALES 

5. 1/ 1 Standardizatio n and documentatio n: an inrroducrion 
fo r documentali sts and librarians. - Ginebra: ISO, 
J 983. Ofrece un a inICodu cción hisrórica sobre e/ de­
sa rrollo de las no rmalización. 
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5.2. 1.3 
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ISO Standards handbook 1: documentation and in­
formation. - 3' .ed. G inebra: ISO, 1988. 
Contiene el texto completo de las normas ISO sobre in­
formación desarrolladas por el Comité Técnico 46, as í 
como aquel las otras normas emitidas por los princi pales 
Comités Técnicos que son de interés para el Comité 46. 
Standards for the international exchange of bi ­
bliographic information: papers prese nted at a 
co urse ... Lo ndres, 3- 18 Agosto 1990 / ed . po r Le. 
Mcllwaine. Londres, LA, 199 1. 
Presenta una visión glo bal de la no rmalización en el 
campo del control bibliográfi co y de materias e incluye 
capítulos sobre el Sudeste de Asia y Áf rica. 
ISO Catalogue. - G inebra: ISO. - An~al. - ISSN 1023-
327X 
Presentación detal lada sobre el estado actual de las normas. 
Bibliography of publications issued by Unesco 1946-
1971, continuada por: 
Unesco list of documents and publications (ULDP) 
1972-. - Paris: Unesco. Anual. - ISSN 0377-63 IX 
Estas dos bibliografías están también di sponibl es en 
C D-ROM ; la base de datos se denomina UNES BIB. 
Véase ref. 52 1.3. 
Directory of Unesco databases. - 4' ed. - Paris: Unes­
co, 1994. - 93 p. - G ratis. - ISSN 1020-010X 
Incluye alfa béticamente 84 bases de datos accesibles 
para los Estados Miembros, co n tres índices . 
Directory of Unesco's information services. - 1 a ed. -
Paris: Unesco, 1994. 120 p. - Gratis. - ISSN 1020-2277 
Servicios de info rmació n de la U nesco localizados en 
la sede central y en OtrOS lugares del mu ndo y acces i­
bles a los Estados Miembros. 
Disponible en: Unesco Clea rin g House, FAX: (33 1) 
45673998. Ambos directorios tamb ié n esta n dispo­
nibles en disquete y en C D-ROM ; las bases de datos 

5.2. 1.4/1 

5.2.1 .4/2 

5.2. 1.4/3 

5.2.2/ 1 
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se denominan UNES DATA y UNES IS, res pecti va­
mente. Véase ref. 52 1.3. 
Lisr of documents and publications of the General 
Information Programme and UNIS IST: 1977- 1983. 
- Paris: Unesco, 1985. (PGI-85/WSn). co ntinuada por: 
List of documents and publications ... Supplement 
1984-1991. - Paris: Unesco, 199 1 (PG 1-9 1/WS/20) 
UNISIST Newsletter / ed. por el Ge neral Informa­
tion Progra mme (PG I) . - Vol. 1 , no. 1 ( 1973)- . - Pa­
ri so Unesco, 1973- . - Trimestral; desde 1994 se pu­
bl ica tres veces al año en árabe, francés, inglés, ruso y 
español. - ISSN 0379-22 18 
DiStribuido gratis por INF/PG I. FAX: (33 1) 44490058 
The Unesco Network of Associated Libraries: an in­
troduction. - Paris: Unesco/PGI, 1990. - 29 p. Incluye 
impreso para solicitar la adm isión. (PGI-89/WS/5 rev.) 
Unesco Puhlic Library Manifesro 1994 / prep. en co­
op. co n IFLA Section ofPubli c Libraries. - [3' ed.].­
La Haya: IFLA, 1995. - [11 p.] 
Idem. En: IFLA Journ al , 1995, vol. 2 1, no. I, p. 66-
67. El primer Manifesto de 1949 iba dirigido al pú­
blico en general , la revisión de 1972 a los profes iona­
les de las bibliotecas, este último a los responsables de 
tomar decisio nes a nive!local y nacionaL 
Seminarios importantes organizados o patrocin ados 
por IFLA/ALP: 
The advancement of librariansh ip: a workshop to 
identi fy and assess needs in Somh-East Asia and to 
formulate project proposals ... held in Bangkok, T hai­
land, May 10- 12, 1993. - Bangkok: Thammasat Univ., 
1993. - 120 p. -ISBN 974-570-747-3 
The advancement of librarianship: a workshop to 
identify and assess needs in Indochina and Mya nmar 
and to fo rmul ate project proposa ls ... held in Hanoi , 
Vietnam, June 2-4, 1994. - Uppsala: Univ. Library for 
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IFLA/ALP, 1994. - 100 p. (Projectreporr, ISSN 1023-
82 12; 1). - ISBN 9 1-85092-37- 1 
Seminar 00 information provision (O rural communi­
ties in Africa ... held in Gaborone, Botswana, June 22-
25, 1994. -( Project repon ... ; 3) . - ISBN 9 1-85092-39-8 
Libraries for literacy in geographically and socially 
isolated communities: informe fin al de semi nario pre­
sesión de I FLA, Mata nzas, Cuba, August 15- 19, 1994. 
(Project reporr ... ; 4) . - 9 1-85092-4 1-X 
Report ohhe IFLA/ALP workshop on microcompu­
ter applications for libra.ry managers in anglophone 
West-Africa ... held at .. . Accra, Ghana, Febr.6- 13, 1995. 
[Publicación en curso] 
Newsletter - Regional Section for Africa. - Dakar: 
IFLA Regional O ffi ce for Africa . - Publicación co n 
compaginació n invertida . La ve rsió n francesa se titu­
la: Bulletin d ' information Secri on regionale pour I'A­
fri que. - ISS N 0850-989 1 
No. IO [de la nueva serie] publicado en juni o 1995. 
Continúa en: Africa news: a newsletter of the Africa 
Secrion of rh e IFLA Division fo r Regional Acri viries . 
- Vol.I,no.1 (April 1983)- ? • - Nairobi : Kenya Library 
Associacio n. 
Newsletter - Regional Section for Asía and Oceanía. 
- Bangkok: IFLA Regional Offi ce for Asia and Ocea­
nia. - ISSN 0858-28 15. Vol. 7, nO 1 publi cado en ju­
nio 1995. 
Newsletter - Regional Secuon for Latin America and the 
Caribbean. - Sao Paolo: IFLA Regional Ofr.ce fo r Larin 
America and the Caribbean. - Publ icación con compa­
gi nación invertida. La versión espafiola se tirula: orj ­
cias - Sección Regional para América Latina y el aribe. 
N° 26 publicado en junio 1995. 
FI D Directory 1993- 1995: FI D Cenren nial 1895-
1995. - La Haya : FID, 1994. ISSN 0379-3680. 
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5.3. 1.2 ISSN Compact: the ISSN Register on CD-ROM . -
1992- . - Paris: ISS Internarional Centre: C hadwyck­
Healey [d istribuidor]. -Trimestral. - ISSN 101 8-4783. 
Co nriene los registros de más de 730.000 publ icacio­
nes periódicas de 180 países en 144 lenguas, co n más 
de 40.000 nuevas entradas y 60.000 acrualizaciones al 
año ( 1995). In cl uye la Lisr ofserial rirle word abb re­
viarions (véase 53 1.3). 
ISSN Register. - Ed. en ci nta. - ISSN 1 02 1-500X; la 
edició n en microficha se espera que se deje de publi ­
ca r en 1977. 

5.3.1.3 List of serial title word abbreviations on CD-ROM , 
incluida en el ISSN Compacto Trimestral. 
Edi ción en disq uere: anu al y ac umul ari va. - ISSN 
101 8-8 10X; 
Edició n impresa: la última edic ió n acumulativa fue 
publ icada en 199 1. - Supl ementos anual es . ISS N 
0259-001 8 

CAPíTULO 6. PERSPECTIVAS DE FUTURO 

6. 1.2.2 Guías, d irecto ri os, carálogos de productos y publica­
ciones disponibles en C D-ROM se publ ica n regular­
mente po r las principales age ncias de subscripció n y 
distr ibuidores. Algunos ejemplos: 
FAXON guide to CD- ROM. - Boston [erc.]: Faxo n 
Press. -Anual. - Recoge unos 1.000 r(tulos seleccio­
nados, libros y publi caciones periódicas. 
CD-ROM Guide Dawson (Folkestone, Kent, UK); 
SWETS CD-ROM Catalogue (Lisse, Los Países Ba­
jos) ; CD-ROM Catalogue (Sa ur, Munchen, Ge r­
many); The CD-ROM Directory - versio nes en pa­
pel y en disco (TFPL Publishing, London, UK). 
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